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ಕೊಂಕಣಿ ಸಂಸ್ಕೋ 


ಸಾಂ ಲುವಿಸ್ ಕೊಲೆಜ್ 

ಮಂಗುರ್್ರ . 


INSTITUTE OF KONKANI 
ST . ALOYSIUS COLLEGE 

MANGALORE . . 


GO GO Restaurant 


BEHIND GRINDLAYS BANK 


ಗೊ ಗೋ ರೆಸ್ಟೋರೆಂಟ್ 


టి 


ಸಂಪೂರ್ಣ್ ( ಉಡುಪಿ ಮೆನು ” ಆಸ್ಟೆಂ ಏಕ್ ಹೊಟೆಲ್ ರುಚಿಕ್ ಖಾಣಾಂ , ಪೀನನಾಂಚೆಂ ರೆಸ್ಟೋರೆಂಟ್ 

DOHA - QATAR 

PHONE : 427806 


Samco Travels 
ಸ್ಯಾ ಟ್ರಾವೆಲ್ಸ್ 


googo m3 do 0270 , 7283F03 od va 307 , OFF Vevod , Hoezo , 2003.JD 07 

AL - WAKRA 
P. O. BOX 3030 

DOHA - QATAR 
TEL : 840321 , 841539 , 851060 , 852372 
CABLE : SAMCO - DOHA 

TELEX : SAMCO 5063 DH 
MANAGER : PATRICK RODRIGUES 


Samco Snacks & Juices 


AIRPORT CIRCLE 

TEL : 435547 


ಶಿವಾಯ್ ದಿಸ್ಪಡ್ತಾ ಜೀವನಾಕ್ ಗರ್ಜೆಚೊ ಸರ್ವ್ ವಸ್ತು ಸದಾಂಚ್ ಆಮೈ ಲಾಗಿಂ ಮೆಳಾರ್ತ : 


Samco Super Market 


AL - WAKRA , DOHA - QATAR 

PHONE : 840321 / 841539 
Prop : EDDIE PADVAL 


ಸಂಪಾದಕೀಯ : 


संपादकीय : 


ॐ ००८ : 2002 F ? कोंकणी : कोंकण्यांक पौ ? 


2236 


ಪಾಟೀಲಾಚೊ ಪಟಾಕೊ 

पाटीलाच्यो पटाक्यो 
ದೋನ್ ಮಹಿನ್ಯಾಂ ಆದಿಂ , ಗೊಂಯಾಂತ್ ಏಕ್ ವಾದಾಳ್ दोन महिन्यां आदीं , गोंयांत अक वादाळ अटलें । 
७७४.० . 23.0225303003 ) Rece3500 महाराष्ट्राचो मुखेलमंत्री गोंयांत आयिल्लया वेळार , 
ಆಯಿಲ್ಲಾ ವೆಳಾರ್ , ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆವಿಶಿಂ ಥೊಡೆ ಬೇಜವಾ 

कोंकणी भाषेविशी थोडे बेजवाब्दारेचे अदगार 
ಬ್ಲಾರೆಚೆ ಉದ್ಯಾರ್ ಕರಿಲಾಗೊ . ತ್ಯಾ ಉದ್ದಾರಾಂನಿ ದುರುದ್ದೇ 

करिलागलो । 
ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ ಶಿವಾಯ , ನೆಣಾರ್ಪಣ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ 

त्या अद्गारार्नी दुरुद्देशच आसल्लो 
20.00 2303vipeo3503 ° 3.00cd appe शिवाय , नेणार्पण आस्लें म्हणोंक जायना । 

गोंयांत 
Does IT 2 CODE 35055 ° STD , D कोंकणी भाषेक ती राज्यभास म्हणून मान्यताय आसा 
D , 030 03303050 2500023 STD3 . उ देकुन , मराठयांचो द्वेष आनी कुतंत्रां चालूच 
ಲ್ಯಾಂಕ್ ಮರಾಠಿ ಅಶೀರ್‌ವಾದಾಚ್ಯಾ ವಸಂತ್‌ದಾದಾ ಪಾಟೀಲಾನ್ 

तसल्यांक माराठी अशीरवादाच्या 
ವಾರೆ ಘಾಲೆಂ , ತಿತ್ತೆಂಚ್ . 

वसंतदादा पाठीलान वारें घालें । तित्लेंच । 


आसात 


। 


ತಾಚ್ಯಾ ಉಲ್ಲೇಖಾಂಕ್ , ಗೊಂಯ್ಯಾ ಲೊಕಾನ್ , ಕೊಂಕಣಿ ताच्या झुल्लेखांक , गोंयच्या लोकान , कोंकणी भाषा 
6707352250,532839655556,35302230 203 मंडळाच्या मुखेलपणाखाल प्रतिभटनाची मतप्रदर्शनां 

20 800 ; 0303080 उ Do20se , D ९ केली , अत्रां आनी पत्रांद्वारों , पाटीलाच्या राजकीय 
ಲಾಚ್ಯಾ ರಾಜಕೀಮ್ ದುರುದ್ದೇಶಾಚೆಂ ಮೊಟೆಂ ಖಂಡನ್ ಕೆಲೆಂ , 

अखिल भारतीय 
SCS Rad3e33 ° 300033 203 , Dostsess , 2005 दुरुद्देशाचे मोटें खंडन केलें । 
20 300000 sets3Des . Grves . 33.0 . कोंकणी साहित्य परिषदेच्या कार्यकारी समितिनयी 
303D , DOODF , ivacadres esco Do० प्रतिभटनाचो ठराव अबो केलो । तिच्या अध्यक्षान 
ಕರ್ಣಾಟಕಾಂತ್ಸಾ ಥೋಡ್ಯಾ उक दिल्ली वर्दी , गोंयच्या चडावत पत्रांनी आनी 

कर्णाटकांतल्या थोडया पत्रांनी फायस जाली । 


ಪಾಟೀಲಾಚ್ಯಾ ಅಭಿಪ್ರಾಯಾಂನಿ ಆಯೋಂಕ್ ಮೆಳ್‌ಲ್ಲೆ ವಿಷಯ पाठीलाच्या अभिप्रायांनी आयकोंक मेळल्ले विषय 
dow00 2500-30033 257023003 2700230 पूरायी बाळीश कोंकणी प्रपंचांत ल्हानांची आनी 
REED000030 2303 ° C . DSD 50000 303 3 ९ ० GU23D0 नेणाऱ्यांची चित्नां । जाल्यारयी ताणे ती अचारली 

ई .०० dedeaov3 / 2_deo ° 02 देकुन्च , कोंकणी द्वेषिंचो दुरुद्देश विण्गो दिस्ता । 
OT . 


ಕೊಂಕಣಿ ಏಕ್ ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾಸ್ ಸ್ಟಯರ ( ! ) ... , ತೀ ಮರಾ 

कोंकणी अक स्वतंत्र भास न्हय ( ! ) . . . .ती मराठीची 
Se3 SOr Gods ( ! ) ........... 30 ( ! ) ......... अक अपभास ( ! ) . . . .तिका लिपी ना ( ! ) ... 

उ , SOON ऊ 33 % Oneare साहित्य अकादमीन तिका मान्यताय दीन्न गरजे शिवाय 
B033 DOCUD353 2055 ( ! ) .......... 976 राजकीयाक अवकास दिला ( ! ) . .असले 
Gp Sodingo 0 0 320020 % 22. अद्गार आयकोन हास्चें वा रडचे म्हणुन सम्जाना । 
ತರೂರ್ ಹಾಸ್ಟೆಂ ಪಡ್ತಾ , ಕಿತ್ಯಾಕ್ , ವಯ್ಯಾ ಉಚಾರಾಂನಿ 

तरुय हास्चें पडता , कित्याक , तसलेच अद्गार , 
ಸತ್ ನಾ ; ರಡ್ಡೆಂ ಪಡ್ತಾ , ಕಿತ್ಯಾಕ್ , ತಸಲೆಚ್ ಉದ್ದಾರ್ , ಆ 
25 
, 3.0033 D ' SOo Sos.pgo आजून थोडया कोंकणी ' शिक्पी ' लोकामदें आयकोंक 
3300-300339 , 3000323 2022 मेळ्तात – कोंकणी भास , कोंकण्यांकच पर्की म्हळ्ळो 
ವಾದ್ ಮಾಸ್ಕೊ - ಪಡ್ತಾ ! 

वाद मानचो पडता । 
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ಸಂಪ್‌ಲ್ಲೆಂ ತರ್ಕ್ , ಪರತ್ ಉಸ್ತುಂಚಿ ಗರ್ಜ್ ನಾ , ತರಿಪುಣ್ , संपल्लें तर्क , परत अस्तुंची गरज ना । तरिपुण , 
ಮಾಯಭಾಸ್‌ಚ್ ಪರ್ಕಿ ಜಾವ್ಯಾಸ್‌ಲ್ಲಾಂಖಾತಿರ್ . ಹೋ 

मायभास्च पर्की जान्नास्ल्लयां खातीर हो अडास करचो 
ಉಗ್ಲಾಸ್ ಕರೋಪಡ್ತಾ ; ಸಬಾರ್ ದೇಶೀ ಆನಿ ವಿದೇಶೀ ಭಾಷಾ 

पडता : सबार देशी आनी विदेशी भाषाशास्त्रिनी , 
ಶಾಸ್ಸಾಂನಿ , ವಿದ್ವಾಂಸಾಂನಿ ಆನಿ ಸಂಶೋಧಕಾಂನಿ , ಕೊಂಕಣಿ ಏಕ್ 
उ ० ९ ) रा . / 2FO Sane विद्वासांनी आनी संशोधकांनी , कोंकणी अक स्वतंत्र 
ಮೃಣುನ್ ರುಜು ಕೆಲಾಂ ; ತಿಚಿ ಮುಳಾವಿ ಆನಿ ಖಾಸ್ ಲಿಪಿ भास , मराठी परस पुर्विली आनी वेगळी म्हणुन रुजु 
30223,000.00 3rd paros20.38 केला ; तिची मुळावी आनी खास लिपी देवनागरी 
ಥೊಡ್ಯಾಂಚಿಂ ಖ್ಯಾತ್ ನಾಂವಾಂ : ಸರ್ ವಿಲ್ಯಮ್ ಎಲಿಯಟ್ , 
का १ ९ ०७5 , 00 , , , , म्हळयी ताणी थाराटलां । तशें केल्लया थोडयांची 

ख्यात नांवां : सर विल्यम अलियट , फा . माफेयी , 
LOFES , ocess , O , 32 , toda ° , जा 
ಚಟರ್ಜಿ , ಡಾ | ಮಾನಾಕ್ಷಿಸುಂದರಂ , ಡಾ | ಕತೇ ಆನಿ ಡಾ | अल्लिस , लास्सेन , बेन्फ्री , मरे , बर्नेल , मिळेल , 
D , Rs . 

विल्सन , ब्लोश , कोनोव , डा . चटर्जी , डा . मीनाक्षि 

सुंदरं , डा . कत्रे आनी डा . चावन , अित्यादी । 
ಮರಾಠಿ ರಾಜಕೀಯ ಪುಡಾರಿ ಪಾಟೀಲಾನ್ , ದೇಶಾಚೊ मराठी राजकीय फुडारी पाटीलान , देशाचो अत्थुन्नत , 
833 , 750FOR , FORug STD 25 FD20 % सर्कारी , साहितिक संस्थो जानास्च्या साहित्य 
8335 , 3.००४ ° 0336 038 2030 ° 33000 अकादमीन , कोंकणीक मान्यताय दिल्लेखातीर खोडी 
ಕಡ್ಡಾತ್ ! ಬಾವೊನೆಣಾಂ - ಕೊಂಕಣಿಕ್ ಮಾನ್ಯತಾಯ ಅಂದ್ಧ 

काडल्यात 

नेणां - कोंकणीक 
Fo 09 , 2.3.20 229 ) अंसरान वा दर्वडयान दिल्ली न्हय । 

अक भास 
ಆನಿ ಸಾಹಿತಿಕ್ ಪ್ಲಯ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಥಾರಾಂವ್ ಅಕಾದಮಿಚಿಂ 
DD0e36 30F8 ° 03050 S. ऊ , 22000 उ 0 , स्वतंत्र आनी साहितीक व्हय म्हळ्ळे थारांक अका 
31 2033550 236323FED , VERIFe25 , दमिची पांच कठीण शर्ता आसात । त्या निबंधनां 
ವಿದ್ವಾಂಸಾಂನಿ , ಸ ವರ್ಸಾಂಚೆಂ ಸಂಶೋಧನ್ ಕರುನ್ , ಕೊಂಕಣಿ 

प्रकार , डा . सुनीतीकुमार चटरजीच्या अज्वल निर्देशना 
ಭಾಷೆಚೀ ವೃದ್ವಿಕಾರ್ ಆನಿ ಯೋಗ್ಯತಾಮ್ ಪಾಚಾರಿ . ಉಪ್ರಾಂ खाल , विद्वांसांनी , स वरींचें संशोधन करुन , कोंकणी 
उ 6256 SEC 350 उ 033900 . PF भाषेची व्हडविकाय आनी योग्यताय पाचारली । 
0003 मे मउ 2 , 23 , 22,035 ° २८७ ° , 25 अप्रांतच अकादमीन तिका मान्यताय दिली । 
Spps , eyesiress होउ . उ Dodve निर्धारांत पक्षपात ना , बगर , न्यायनीत , वैज्ञानीक 
ಉಲೊಂವ್ ಕೊಣ್‌ಯಿ ಧಯರ್ ಫೆತಾತ್ ತರ್ , ರಾಜಕೀಯ 
2000 256300_S 36936 pores.in airy आधार , स्वष्टीकरण आनी सत आसा । त्या विरोध 
ಪುರಾವೊ ನಾಕಾ . 

अलोक कोणयी धय घेतात तर , राजकीय दुरुद्देशाचो 
आनी प्रादेशीक स्वार्थाचो वेग्लो पुर।वो नाका । 


! 


बाव्डो 


मान्यताय 


त्या 


ತಶೆಂ ಆಸ್ತಾಂ , ಆಮ್ಯಾಂಚ್ ಆಮಿ ಭಾಸ್ ಪರ್ಕಿ ಆನಿ 
ಕ್ಷುಲ್ಲಕ್ ಮ್ಹಣುನ್ ದಿಸ್ತಾ ತರ್ - ಹೆರಾಂಚೆಂ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ 
ಕಿತ್ಯಾಕ್ ? 


तशे आस्तांयी , आम्कांच आमची भास पर्की आनी 
क्षुल्लक म्हणुन दिस्ना तर हेरांचें सांग्चें 
कित्याक ? 


ಪರಿಷದೆಚೊ ಆಟೋರ್ವ 


परिषदेचो आटोव 


ಅಖಿಲ್ ಭಾರತೀಯರ್ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ ಪರಿಷದ್ 1939 

अखिळ भारतीय कोंकणी साहित्य परिषद , १ ९ ३ ९ 
222550356 2025272,093 2 FO2050 जुलाय महिन्यांत पैल्लये पाटिं कार्वारांत घडल्ली । 
ಘಡ್‌ಲ್ಲಿ . ಆತಾಂ ಚೌದಾವಿ ಪರಿಷದ್ ಆಮ್ಯಾ ಕರ್ನಾಟಕಾಂತ್ 

आतां चौदावी परिषद आमच्या कर्नाटकांत जमोंची 
ಜಮೊಂಟ್ಟಿ ತರಾತುರಿ ಚಲ್ತಾ . 

तरातुरी चलता । 


ಅಮರ್ ಕೊಂಕಿ 
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ಪೈಲ್ಸಿ ಪರಿಷದೆಂತ್ -44 ವರ್ಸಾಂ ಆದಿಂ ಮಾಂಡ್ ಆನಿ 
ಮಾನನ್ ಫೆತ್‌ಲ್ಲೆ ಇರಾದೆ ( ಹೇತೂ ) ಅಶೆ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ : 


पैल्लये परिषदेंत -४४ वर्सा आदीं - मांडल्ले आनी 
मानून घेत्ल्ले अिरादे ( हेतू ) अशे आसल्ले : 


೧. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ್ ಉಲೊ ವೆಗ್‌ವೆಗ್ಳ್ಯಾ ಪ್ರಾಂತಾಂತ್ಪಾ 
ಲೋಕಾಂಚೊ ಎಕ್ವಟ್ ಘಡಂವೊ . 


१. कोंकणी भास अलोपी वेगवेगळया प्रांतांतल्या 
लोकांचो अक्वट घडव्चो । 


೨. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆವಿಶಿಂ ಲೊಕಾಂಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್ತೋ २. कोंकणी भाषेविशी लोकांच्या मनांत्लो कंटाळो 
ಕಂಟಾಳೊ ನಾಸೊ ಕರೂನ್ ಲೊಕಾಂಭಿತರ್ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಚೊ TET 7 ಪ ifR ತ ift #TET FIT 
ಮೋಗ್ ವಾಡಂವೊ . 

वाडंब्चो । 


೨. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ್ ಏಕ್ರುಪಿ ಕರಂಕ್ ವಾವುರೈಂ , 


३. कोंकणी भास अकरुपी करूंक वावुरचें । 


೪. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯ ಮೂಳ್ ಆನಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಮ್ ಲಿಪೀ ಜೀ 
ದೇವನಾಗರಿ , ತೀಚ್ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೇಕ್ ಉಪ್ಯಾರಾಂದ್ವಿ . 


४. कोंकणी भाषेची मूळ आनी राष्ट्रीय लिपी जी 
देवनागरी , तीच कोंकणी भाषेक अप्कारांची । 


೫. ಕೊಂಕಣಿ ಸರಸ್ವತ್ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್ ವಾಡೊಂ ಆನಿ 
ವಿಸ್ತಾರಾಂದ್ವಿ . 


५. कोंकणी सरस्वत आनी संस्कृताय वाडोंची 
आनी विस्तारांची । 


ತ್ಯಾ ಪವಿತ್ ದಿಸಾ ಉಪ್ರಾಂತ್ , ಗೊಂಯಾಂತ್ , ಬೆಂಬಲ , त्या पवित्र दिसा अप्रांत , गोंयांत , बोंबंय्त , कर्णाटकांत 
ಕರ್ಣಾಟಕಾಂತ್ ಆನಿ ಕೇರಳಾಂತ್ ವಾಂಟೊನ್ ಬಾರಾ ಪರಿಷದ್ರೋ 37 ia 3g ? HTTTqrqzT THE FIFT IT 
ಜಮೊನ್ ಜಾಲೊ . ತ್ಯಾ ಸರ್ವ್ ಪರಿಷದೆಂನಿ , ವಯ್ಲಿಂ ಇಾ q ಘ , ತಾಣೆ ಆ T KTET ] 7 , < ra 3r 
ಧೋರಣಾಂ ಆಟಾಪುನ್ , ಚಡಿತ್ ಅನಿ ವೆಗ್ಡೆ , ಭಾರಾಧಿಕರ್ 
ಥಾರಾವೊ ಸ್ವೀಕಾರ್ ಕೆಲ್ಯಾತ್ , ತೊ ಕಾರ್ಯಗತ್ ಕರುಂಕ್‌ಯಿ T , HTTTT TIRTqvZ ಕಾತ R ತ Tal 
ಪ್ರಯತ್ ಕೆಲಾಂ . ಪುಣ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಸಂಗ್ತಿಂನಿ , ಸನ್ಮಾನ್ ಜಾತಾ ಶ T HTTa ತಕತತೆಗೆ ಶ r ಹಣೆಗೆ | ೨೮T HTT 
ತಶೆಂ - ಪ್ರದರ್ಶನ್ ಬೊರೆಂ ಜಾಲಾಂ ಪರಿಣಾಮ್ ಅರ್ಧಖರೊ #fdft , FTTTTF FIaId T - S727 at FIFT , 
ಉಲ್ಲಾ , ಪುರ್ತೊ ಫಲಿತಾಂಶ್ ಲಾಬೊಂಕ್ ಸಬಾರ್ ವರ್ಸಾ ' TTF Fat { { T | at GfTTT THI 
ಜಾಪಡಿತ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ವಿಸ್ಕೊಂಕ್ ಫಾವೊ ನಾ . 

सबार वर्सी जाय पडतीत म्हळ्ळं विस्रोंक फावो ना । 


ಚೌದಾವಿ ಪರಿಷದ್ ಬಹುತೇಕ್ ಬೆಂಗ್ಯುರಾಂತ್ ಜಮ್ರಲಿ ದಿಸ್ತಾ . चौदावी परिषद बहुतेक बेंगळुरांत जम्तली दिस्ता । 
ಬೆಂಗುರಾಂತ್ ಕೊಂಕಣಿಚೊ ಪ್ರಭಾವ್ ಜಾಂವ್ , ಕೊಂಕಣಿಚೆಂ ನತ್ತ ia Flagi THa Fa , fair ? ತ Tata 
ಕಾರ್ಯಾಳ್ ಫಳ್ ಜಾಂವ್ , ಮಂಗುರಾತಿತ್ತೆಂ ಬಳಾಧಿಕ್ ನಾ 

फळ जांव , मंगळुरातित्लें बळादीक ना म्हळ्ळे खरें । 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಖರೆಂ . ಪುಣ್ ಉರ್ಬಾ ಆಸಾ . ಆರ್ಥಿಕ ದೃಷ್ಟೆನ್ 
ಪರಿಷದ್ ಯಶಸ್ವಿ ಕಗ್ಡೆಂ ಧಯ್ ಆನಿ ಸಕ್ಸ್ ಅಸ್ಲೆ ಕೊಂಕಣಿ TV 3af TFT | HTT ಲೆ ಇ r qfqg 4Tal 
ಬಾಂಧವ್ ಆಸಾತ್ . ಜಾತ್ ಭೇದ್ ನಾಸ್ತಾಂ , ಸರ್ವ್ ಕೊಂಕಣಿ ಈತ ಆ HTFT THd 3TRಾ ಕ ift Tra 
ಉಲೊವ್ಹಾಂಚೊ ಎಕ್ವಟ್'ಚ್ ಮುಲ್ಯಾಫಾತೊರ್ ಕರುನ್ आसात । जात - भेध नासतां , सर्व कोंकणी अलोवप्यांचो 
ವಾವುಲ್ಫಾರ್‌ , ಕರ್ಣಾಟಕಾಂತ್ ಜಮ್ಪಿ ಹಿ ಪರಿಷದ್ , ಕೊಂಕಣಿಚ್ಯಾ ' a ' a { { T Frant ಹಾಗೆ ತನ್ನ ತ TT , VIfad 
ಫುಡಾರಾಕ್ ದೀರ್ಘ ಆನಿ ಘನಾದಿಕ್ ಫಾಮ್ಯಾಚಿ ಜಾತಲಿ , 3 # qfq , ಕಾ TTUT ITTf r ಳೆ HTT 

घनादीक फायदयाची जातली । तशें जांव । 


ತಶೆಂ ಜಾಂವ್ . 


ಅಖಿ : ಭಾರತೀಯ್ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ ಪರಿಷದ್ ಬೆಂಗು अखिळ भारतीय कोंकणी साहित्य परिषद बेंगळुरांत 
ರಾಂತ್ ಜಮ್ಪಿ ತರ್ , ಎಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ್ ವಾಟೇನ್ ಪ್ರಯೋಜನ ತೀ 

जमची तर , अक्ये प्रत्येक वाटेन प्रयोजन ती करयेत । 
ಕರೆತ್ , ಸರ್ಕಾರಾಚೆಂ ಗಮನ್ ಆಮೈಥಂಯರ್ ವೊಡುಂಕ್ ಆನಿ 
ಗೊಂಯಾಂತ್ ತಶೆಂ ಕೇರಳಾಂತ್ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೇಕ್ ದಿಲ್ಲೊ ವ RTS TTHA THAT 11 : HTFt Traid < T 
ಭಾಸಾಯಿಲ್ಲೊ ಸವ್ ತಾಯೋ , ಕರ್ಣಾಟಕ ಸರ್ಕಾರಾಥಾವ್ केरळांत कोंकणी भाषेक दिल्लयो वा भासायिल्लयो 
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ಆಮ್ಯಾಂಡೊ ಮೆಳಾಶೆ ಕರುಂಕ್ , ತಶೆಂ ಜಾ ತರ್ - ಧಾ * T , Frfe for HTT ಶ ] 
ವರ್ಸಾಂ ಆದಿಂ ಗೊಂಯಾಂತ್ ಧಾವೀ ಪರಿಷದ್ ಜಮ್‌ಲ್ಲಾ ಆಹಾ | ಪ T 377 TR ಆ T T < f 7T1aia Tran 
ವೆಳಾರ್ ಅಧ್ಯಕ್ಷಾನ್ ( ಡಾ | ಸುನೀತಿಕುಮಾರ್ ಚಟರ್ಜಿ ) ಉಚಾ 

परिषद जमल्लया वेळार अध्यक्षान ( डा . सुनीतीकुमार 
‌ಲ್ಲೊ ಶ್ಲೋಕ್ ನೀಜ್ ಪ್ರವಾದ್ ಜಾತಲೊ : 

चटरजी ) अचाल्लो श्लोक नीज प्रवाद जातलो : 


“ ಶುಭೆಯಂ ಪರಿಷದ್ ಗೊಯ್ಯಾಂ ಕೊಂಕಣಿ - ವಾಕ್ - ಪ್ರಪಾಲಿನೀ | 
ವಿಶ್ವಜನೆ ಭವೆದ್ ಹೃದ್ಯಾ ಶಕ್ತಿ - ಪ್ರದಾ ಚ ಭಾರತೇ || 


( ' [ Tfqg FTTT T - 3TF - TqTfrift | 
विशव - जने भवेद् हृद्या शक्ति - प्रदा च भारते " 


ಹ್ಯಾ ಶೋಕಾಚೊ ಅರ್ಥ್ ಅಸೊ : 


ह्या श्लोकाचो अर्थ असो : 


“ ಕೊಂಕಣಿ ಪ್ರಗತೇಖಾತಿರ್ ಜಮ್ಪಿ ಹಿ ಭವ್ ಪರಿಷದ್ , | 
ಸರ್ವಾಮ್ ಹೃದಯಾಂ ಸಂತೊಸಾನ್ಸ್ , ಭಾರತಾಕ್ ಬಳ್ 


" कोंकणी प्रगतेखातीर जमची ही भव्य परिषद , । 
सर्वाय हृदयां संतोसाव्न , भारताक बळ दीदी । 


ದಿಂವ್ವ !! ” 


-ನಿ , ಜೆ . ಪಿ . ಸಲ್ದಾಣ , 


ತೆ , ತ , , TTI 


ಅಂತ್ರಳಾ ಥಾವ್ ಪಾತಾಳಾಕ್ 


अंत्रळा थान्न पाताळाक 


ಮ್ಹಜಿಂ ಪಾಕಾಂ ಬುಡುನ್ 
ಪಾಕಾಟೆ ತಾಣೆ ಕಾತರೆ 
ಸುಖಾಳ್ ಉಬ್ಚಿ 
ಸ್ವಾಧಿಕ್ ಗೊಡ್ಡಾಣ್ 
ಮ್ಹಜೆಥಾವ್ ಲುಟುನ್ ಜಾತಚ್ 
ಧರ್ತೆ ಥಾವ್ ಉಕಲ್ನಾಸ್ತಾಂ 
ಧುಳಿಚೊ ಉಮೊ ಘಟ್ಸ್ 
ಮಾತ್ರೆ ಗರ್ಭಾಂತ್ಚ್ 
ಪುರೊನ್ ವಚಾಕ್ 
ತಾಣೆ ಮ್ಯಾಕಾ ವಿಂಚೊ ! 


म्हजीं पाका बुड्डुन 
पाकाटे ताणे कातर्ले 
सुखाळ अणेची 
स्वाधीक गोडसाण 
म्हजेथान्न लुटुन जातच 
धर्ते थाव्न झुकलनास्तां 
धुळिचो अमो घेन्न 
मात्ये गर्भातच 
पुरोन वेचाक 
ताणे म्हाका विंच्लो ! 


-ನಲ್ಲಿ , ವಗ್ಗ 


ತನ , T 


ಅಮರ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ 
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कोंकणी आनी मराठी हांचो 


ಕೊಂಕಣಿ ಆನಿ ಮರಾಠಿ 
ಹಾಂಚೆ ನಾಜೂಕ್ ವಿಮರ್ಸೊ 


नाजूक विमों 


( ಮುಂದರಿಲಾಂ ) 


( f ) 


ಕ್ರಿ . ಶ . 410 ಥಾವ್ 445 ಪರ್ಯ ೦ ತ್ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಾಚೆಂ क्रि . श . ४१० थान ४४५ पर्यंत मध्यप्रदेशाचे 
ರಾಜ್ವಟ್ ಚಲಯಿಲ್ಲಾ ವಾಕಾಟಕ ಕುಳಿಯೆಚ್ಯಾ ದಾಮೋದರ राज्वट चलयिल्लया वाकाटक कुळियेच्या दामोदरसेनान 
ಸೇನಾನ್ ವಾ ಪ್ರವರಸೇನಾ ದುಸ್ರಾನ್ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಶೆನ್ “ ದಸ वा प्रवरसेना दुसऱ्यान प्राकृत भाशेन “ दसमुहवहो " 
ಮುಹಮಹೋ ” ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂತ್ ದಶಮುಖವಧಃ ” म्हळयार संस्कृतांत “ दशमुखवधः " म्हळळे अत्युत्तम 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕಾವೈಂ ರಚ್ಚಾಂ . ಥೊಡ್ಯಾನಿ ಹಾಕಾ 

काव्य रच्लां । 
“ ಸೇತುಬಂಧ " ನಾಂವ್ ದಿಲ್ಲೆಂಯ್ ಆಸಾ . ಹ್ಯಾ ಕಾವ್ಯಾಚಿ ಶೈಲಿ ಈಶ ತ THT 1 

थोडयांनी हाका “ सेतुबंध " नांव 

ह्या काव्याची शैली तपासून तांतली 
ತಪಾಸೂನ್ ತಾಂತ್ತಿ ರಸಮಧುರಾಮ್ ಚಾಕ್ಲಲ್ಯಾ ಕವಿತಾ ತಜ್ಞಾಂನಿ 
ತೆಂ ಕಾವೈಂ ಮಹಾಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸಾಚಿ ಕೃತಿ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಾಂಗ್ತಾಂ . *** IT HTFT HTaaT 7TH A TET TET 

हेर 
ಹೆರ್ ಥೊಡ್ಯಾಂನಿ ತ್ಯಾ ಕಾವ್ಯಾಚಿ ಭಾಸ್ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀ ಪ್ರಾಕೃತ್ ಕ d TTTTTT ಕ it FT HTT ಣೆ ! 
ವೀಳಾಂ ಜಾಲ್ಯಾರಿ ತೈ ಭಾಶೆಕ್ ಕಿತ್ಯಾಖಾತಿರ್ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀ ಶ T FTTH #TA HETT ಕ್ಕೆಗೆ ತೆಗೆ ಆಗ್ರಹ 
ಮೃಣಾಲೆ ಆನಿ ತ್ಯಾ ಕಾಲಾರ್ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶ್ ಮಹಾರಾಷ್ಮಾಂತ್ GIFTTT 4 HTTF fiTardR HEIRT F ಥ್ರ NT 
ಮೆಳೊನ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊಗೀ ಮ್ಹಣುನ್ ಕಳಿತ್ ಜಾಂವ್ಕ್ ನಾ . आनी त्या कालार मध्यप्रदेश महाराष्ट्रांत मेळोन 

आसल्लोगी म्हणुन कळित जांक ना । 


TV | 


ಆಜ್ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀ ವಾ ಮರಾಠಿ ಮಣ್ಣಿ ಭಾಶೆ ಆನಿ ಒಯರ್ ) आज महाराष्ट्री वा मराठी म्हणच्ये भाशे आनी 
ಉಲ್ಲೆಖಿಲ್ಲಾ ಸೇತುಬಂಧಾಚೆ ಭಾಶೆ ಮದೆಂ ಕಸಿಯಮ್ 34 ಕ್ಷೇತ f ಶ T @gavIT HTTT HQ 
ಲಾಗಿಲೊ ಸಂಬಂದ್ ಆಸಾಕೀ ಮ್ಹಣುನ್ ವಿಮರ್ಸೊ ಕಡ್ಡಿ [ fa ] ಇತ್ತ TET V [ fawff 
ಗರ್ಜ್ , ಭಾಸಾಂಮದ್ಯೆ ಸಂಬಂಧ ಆನಿ ಸಮಾನತ್ ನಿರ್ಧಾರ್ 

भासांमदलो संबंध आनी समानत्व निर्धार 
ಕರುಂಕ್ ತಾಂತುಲಿಂ ಆಖ್ಯಾತ ರುಪಾಂ ಆನಿ ವಿಭಕ್ತಿರುವಾಂ ತಕತ iy ಣೆಗೆ HTRIC ೯೮T STAt farfar FT 
ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರ್ ಮ್ಹಣುಂಯೆತ್ . ಸೇತುಬಂಧಾಚ್ಯ ಭಾಶೆಂತ್ 
ಸಂಸ್ಕೃತಾಂಶ್ಚಿಂ ಸರ್ವ್ ಭೂತಕಾಲಿಕ್ ಕೃದಂತಾಂ ಧಾತುವಿಶೇ ತ TETT #TV [ T | ಆ g ಆ T ಕಾಶ ಇ TETT - 
ಷಣಾಂ ) ಆಪ್ಲೆಂ ' ತ ' ಗಳೊವ್ ಪುಲ್ಲಿಂಗೀ ರುಪಾಂತ್ ' ಓ'ನ್ 7 ಣಿ ಸೌತೆ 7 + T ಶ at ( TrafazTf ) 
ಸೊಂಪ್ತಾತ್ . ಆನಿ ' ಅ'ನ್ ಸೊಂಪ್ತಾತ್ ತಿಂ ಸಂ ಪುಲ್ಲಿಂಗೀ [ ನೆ 5ft 5ia at 7 FTTTa ! 
ನಾಮಾಂ ಪಯ್ಕೆ ವಿಭಕ್ತಿಚ್ಯಾ ಏಕವಚನಾಂತ್ ' ಓ'ನ್ ಸೊಂಪ್ತಾತ್ . 37 3 ' HTTad it flat affff TTRI 
ದಾಖ್ಯಾಕ್ : -ಗತಃ = ಗಓ - ಗೆಲೊ ; ಚಲಿತಃ = ಚಲಿಓ = ಚಲ್ಲೊ ; ರಶ favfFIT & q = hid ' Hr 7 HITTA | 
ಪ್ರಜ್ವಲಿತಃ = ಪಜ್ಜ ಲಿಓ = ಪ್ರಜಳೊ ಇತ್ಯಾದಿ . ಪುಣ್ ಮರಾ THTTF : - : = V3T = { ; f : - fat 
ಕ್ರಿಯಾಪದಾಂ 

ಸೊಂಪ್ತಾತ್ . ತಡ ; Traf ತಾ : = qft = 97 [ ಪ fat | 
ದಾಖ್ಯಾಕ್ : -ಗೇಲಾ ; ಚಾಲಲಾ ; ಪಜಳಲಾ ಇತ್ಯಾದಿ . ಪುಲ್ಲಿಂಗೀ ೨ FRT ಶ fa fa faTTa ' ಈಗ ' 7 KIRIK | 
ನಾಮಾಂವೇಷ್ಟಃ = ವೇಢ ; ವಂಶವಂಸೋ ( ವಾಸೋ ) . 

चालला ; पजळला अित्यादी । 
ಪುಣ್ ಹಿಂಚ್ ನಾಮಾಂ ಮರಾಠಿಂತ್ ವೇಢಾ , ವಾಸಾ , ಅಶಿಂ gier TTATRE : HTT ; ತ RT = aTT ( @TET ) | 
ಜಾವ್ ' ಆ'ನ್ ಸೊಂಪ್ತಾತ್ , 

पुण हिंच नामां मराठीत वेढा , वासा , —अशी जान्न 
' ಈ ' 7 7 || 


ಠಿಂತ್ 


ಹಿಂಚ್ 


' ಲಾ'ನ್ 


ತೈಚ್ ಪರಿಂ ಸೇತುಬಂಧಾಚ್ಯ ಭಾಶೆಂತ್ ಸಗ್ನಿಂ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗೀ 

त्येच परी सेतुबंधाच्ये भाशेत सगळी स्त्रीलिंगी 
ನಾಮಾಂ ಪಯ್ಲೆ ಆನಿ ದುಸ್ತೆ , ವಿಭಕ್ತಿಚ್ಯಾ ಬಹುವಚನಾಂತ್ 
' ಓ'ನ್ ಸೊಂಪ್ತಾತ್ , ಆನಿ ಹೆರ್ ನಾಮಾಂ ದುಸ್ತೆ ವಿಭಕ್ತಿಚ್ಯಾ 7THT ಶನ ತ Trt ( fawfairAT ತತ TTid 
ಬಹುವಚನಾಂತ್ ' ಏ'ನ್ ಸೊಂಪ್ತಾತ್ . ದಾಖ್ಯಾಕ್ : -ಸಂಸ್ಕೃತ- ಇ r Tara , GTFT FIFT ( affrT 
ದಿರ್ಶಾ = ದಿಸಾಟ ; ಮುಕ್ತಾನ್ - ಮುಕ್ಕ ಇತ್ಯಾದಿ . ಪುಣ್ ಮರಾ ತತ ia ' ತ ' 7 < ra | दाखल्याक : -संस्कृत 
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003 ODD ' 22 Se Beeone aders 23003 दिशा : दिसाओ ; मुक्तान मुवके अित्यादी । पुण 
ಸ್ವಾನಾ ಏಕವಚನ್ 

8020e32002042 , मराठीत ' दिशा ' म्हळळो स्त्रीलिंगी सब्द रुपांतर 
“ ಮುಕ್ಕಾನ್ ' ಆಸ್ಲಲೊ ' ಮುಕ್ತಾಂಲಾ ' ಜಾವ್ ಘೋಳ್ವಾ , 

जायनास्ताना अकवचन आनी बहुवचनांनी घोळता । 
आनी ' मुक्तान ' आस्ललो ' मुक्तांला ' जान्न घोळता । 


ಸೇತುಬಂಧಾಚ್ಯಾ ಥೊಡ್ಯಾ ಪದ್ಯಾಂನಿ , ವಚ್ಚವಚ್ ; ಭೇತ = सेतुबंधाच्या थोडया पदयांनी , वच्च वच ; भेत 
२३ ९ ° ( cs ) ; Do Liste = 203 ° 00 ( 3 भेत् ( फोड ) ; मुक्तान = मुक्के सोडल्ली ( अडयिल्ली ) ; 
00000 ) ; bo = OD ( O30 ) RD BIDEOS 

दिसाओ दिशा ( दिक्को ) अित्यादी क्रियापदां आनी 
ವಿಭಕ್ತಿ ರುಪಾಂ ಮರಾಠಿಂತ್ ಆದಿಂ ನಾಸ್ಲಿಂ ಆನಿ ಆತಾಂಯ್ 
03 , Bo , 3e3b2Dopies , 2018 विभक्ति रुपां मराठीत आदी नास्लीं आनी आतांय 
ಲೋಯಮ್ ನೀಟ್ ಸಂಬಂಧ ನಾಸೊ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಿದ್ 

नांत । अशें सेतुबंधाचे भाशेक आनी मराठीक 
कसलोय नीट संबंध नास्लो म्हणुन सिद्ध जाता । 


23 . 


ಪುಣ್ ಆಜ್ ಘೋಳ್ತಾ ಕೈ ಕೊಂಕಣಿಂತ್ ಸಬಾರ್ ಬದ್ಧ ಪಾಂ पुण आज घोळता त्ये कोंकणीत सबार बद्लपां 
७022 25,0 33033 2035220p Docs soon अब्जल्यारी तांतु सेतुबंधाच्ये भाशेत्ले थोडे माग 
ಉಾತ್ ; ಮಳ್ಯಾರ್ ಸಂಸ್ಕೃತಾ ಥಾವ್ ಬರೊನ್ ಕೊಂಕ 
2605 * SC0000 350035 3000280 360 videone अरल्यात ; म्हळयार , संस्कृता थान्न बद्लोन कोंकणींत 
20530 SSVD035 * . ' उ . : - आयिल्ली कांय ' अ ' न सों ताली ती पुल्लिंगी नामां 
30 = 500 ( 05 ) ; 300358 

== se आजुनूय ' ओ ' न सोप्तात । दाखल्याक : - वंशः 
( SID00327003_s ) ; ० ९ : = Dec3bv = 0c30 वांसो ( वासो ) ; वलयः = वलओ वाळो ( पांयांचे 
ಗೋಪಾಲ = ಗೋವಾಳೊ 

( Firess = ivid023503 , वाळे ) ; घोटकः = घोडओ घोडो ; गोपाल गोवाळो 
ಭುರ್ಗೊ ) ಇತ್ಯಾದಿ . ತಶೆಂಚ್ ಸೇತುಬಂಧ ಕಾವ್ಯಾಂತ್ ಉಪ 

( गोळो – गोरवां चरंव्चो भुरगो ) अित्यादी । तशेंच 
coen 3256 ; 23 = 23 ९ : D30 = 
ಪಳ್ಳಿ ( ಪಳಯರ್ ) ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ರಿಯಾಪದಾಂ ಆಸಾತ್ . 

सेतुबंध काव्यांत अपयोग केल्ले वच्च वच ; भेत = 
भेत् ; पलोअपळोय ( पळय ) अित्यादी क्रियापदांय आसात । 


ಖಂಯ್ಯಾರ್ ವರ್ಗಾಂತ್ಸಾ ವಿವಿಧ ಭಾಸಾಂಪಯ್ಕೆ ಮಳೆ खंयच्याय वरगांतल्या विविध भासांपयकी मूळ 
ವಾ ಪುರ್ವಿಲಿ ಭಾಸ್ ಖಂಯ್ಲಿ ಆನಿ ಎಕ್ಕೆ ಭಾಶೆಕ್ ಭೋವ್ वा पुर्विली भास खंयची आनी अक्ये भाशेक भव 

© S ° 50002020 30 , लाग्शिली आन्येक भास खंयची म्हणून सोधुन काडंक , 
502 02300 , 50 , 2005 

De3550 , सब्दांचे शुद्धरूप , सर्वनामां , संख्यावाचकां , सोयऱ्यांची 
Riveci5 ) , 02300205700 , 5303300003000०० , 30 , नांवां , अवयवांची नांवां , 

नांवां , अवयवांची नांवां , दिस्पटया अपयोगाच्या 
७v3 / DETDe52 , 3-13_0230 420030 , SDI 330000 S2 वस्तुंची नांवां , आख्यात रुपां आनी विभक्ती रुपां 
ವಿಭಕ್ತಿರುಪಾಂ ಮುಖ್ಯ ಮಾಪಕಾಂ ವಾ ಸಾಧನಾಂ ಜಾವ್ ಆಸಾತ್ . 

मुख्य मापकां वा साधनां जान्न आसात । आनी तांतु 
ಆನಿ ತಾಂತು ಘೋಳೊನ್ ಆಸ್ಥಲೆ ಸಬ್ ಜಿಲ್ಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಶೆಕ್ घोळोन आस्लले सब्द जितले संस्कृत भाशेक 
ಲಾಗ್ನಿಲೆ ಜಾವ್ನ್ ಆಸ್ತಾತ್‌ಗೀ ತಿತ್ಸೆ ಪುರ್ವಿಲೆ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಿದ್ 

लाग्शिले जान्न आस्तातगी तितले पुर्विले म्हणुन 
ನಾಮಾಂ ಆನಿ ಹೆರ್ ಉತ್ರಾಂ ಕಾಂಯ್ ಎಕ್ಕೆ 

ॐ सिद्ध जाता । 

नामां आनी हेर अत्रां केदनांय अक्ये 
ಭಾಶೆಂತ್ಥಂ ಆನ್ಲೈಕೇ ಭಾಶೆಂತ್ ರಿಗೊನ್ ಘೋಳ್ತಾತ್ ತರೂಮ್ 

भाशेत्ली आन्येके भाशेत रिगून घोळतात तख्य 
ಆಖ್ಯಾತ್‌ರುಪಾಂ ಆನಿ ವಿಭಕ್ತಿ ರುಪಾಂ ತಶೆಂ ಘೋಳಾನಾಂತ್ , 
ಮೃಚ್ ದೋನ್ ಭಾಸಾಂವದ್ದಾ ಆಖ್ಯಾತ್ ಆನಿ ವಿಭಕ್ತಿ 

आख्यात रुपां आनी विभक्ती रुपा तशी घोळानांत , 
50 53530 - Dess SI , SD 3roine म्हण्तच दोन भासांमदल्या आख्यात आनी विभक्ती रुपां 

236 235 ° 3.25 ° ° SF FDe300 PD © & 3.2 मदें सार्केपण आसल्यार , आदीं त्यो भासो अक्च जान्नास 
ಮ್ಹಣುನ್ ಸಿದ್ ಜಾತಾ . 

ल्लयो आनी अक भास आन्येकाचो फांटो म्हणुन सिद्ध 


2303 . 


जाता । 
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थान 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀ ಪ್ರಾಕೃತ್ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಸೇತುಬಂಧಾಚಿ ಭಾಸ್ ಮರಾ महाराष्ट्री प्राकृत म्हळळी सेतुबंधाची भास मराठीचे 
ಠಿಚೆಂ ಮೂಳ್ ಮೃಣಾಚೊ ವಾದ್ ಪೊಕೊಳ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಮ್ ಹ ಸ್ಥ TTTT AT Tim ತ [ 7 ( +377 414 
ತಚ್ ಕಾಂಯನ್ ಮರಾಠಿ ಪಂಡಿತ್ , “ ಮರಾಠಿಚೆಂ ವುಲ್ 

मराठी पंडित , “ सराठीचें मूळ महराष्ट्री प्राकृत न्हय , 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀ ಪ್ರಾಕೃತ್ ನ್ಹಯ್ , ಬಗರ್ ಆಯ್ಕೆ ಮರಾಠಿ ಮಹಾ 

बगर आयची मराठी महाराष्ट्री प्राकृता 
ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಪ್ರಾಕೃತಾ ಥಾವ್ ಜನ್ಮಿ ಅಪಭ್ರಂಶ ಭಾಶೆಥಾವ್ 
ಉಬ್ಬಲ್ಯಾ ” ಮ್ಹಣುಂಕ್ ಲಾಗ್ಲೆ . ಪುಣ್ ತಶೆಂ ಮ್ಹಣಾನಾ , ಅಪ 7 + H ಣೆ 39 % AT HTTTTTT { var ' ® 
ಭ್ರಂಶ ಭಾಶೆಂತ್ ಮರಾಠಿಂತ್ಸಂ ಸಂ ಸರ್ವನಾಮಾಂ , ಆಖ್ಯಾತ್ THI | | FATHI , FT HTara KTRT 
ಆನಿ ವಿಭಕ್ತಿರುಪಾಂ ಆಸಾತ್‌ಗೀ ಮ್ಹಣುನ್ ತಾಣಿಂ ವಿಮರ್ಸೊ ಶ F ತೆಗೆ 37THI , HTTa 3TH fawadi 
ಕೆಲ್ಲೊನಾ ಮ್ಹಣುಂಯೆತ್ . ಕಿತ್ಯಾಕ್ , ಅಪಭ್ರಂಶ ಭಾಶೆಂತ್ಸಂ ಇಳೆಗೆ ತ THIFT FIR ATTit fawff ಶ T AT 
ಭತ್ಕಾಲಿಕ್ ಕ್ರಿಯಾರುಪಾರಿ - ಗೇಲಾ , ಮೇಲಾ , ಆಲಾ , ಅಶಿಂ 
ಜಾಲ್ಯಾಂತ್ . ತಶೆಂಚ್ , ಸೋಡೂನ್ , ಕರೂನ್ ಅಸಲಿಂ 

म्हणुंयेत । कित्याक , अपभ्रंश भाशेत्लीं भूतकालीक 
ರುಪಾಂ ಅಪಭ್ರಂಶ ಭಾಶೆಂತ್ ನಾಂತ್ , ಆನಿ ಮಾರಾ = ಮಜಾ ; 

fTT೯೮T - FTET , FT HTT , Haff FTara | 
ತುರಾತುಜಾ 

ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಭಕ್ತಿರುಪಾಂಯ್ ನಾಂತ್ , 7217 , F ತ್ತ , ತಾ ಹಾಗೆ ಆಣೆ ೪T ET HTaid 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ , ಮರಾಠಿ ಪಂಡಿತ್ ಆಪ್ಲಿ ಮರಾಠಿ ಮಾ‌ಭಾಸ್ , HIT HTET म्हजा ; तुझा तुजा आदी 
ದುಬೈ , ಕೊಂಕಣಿ ಥಾವ್ ಜನ್ಮಲಿ ಮ್ಹಣುನ್ ಒಳ್ಕೊನ್ ಘಂವೆಂ fawait 59 Hra | म्हळयार , मराठी पंडित 
ಗೌರವಾಕ್ ಉಣೆಪಣ್ 

ಲೆಖ್ಯಾತ್ ತ T FRT ಶ T HTTHT ಶ ತ T ೩Tor TrH ಣಿಗೆ 
ಜಾಮ್ . 

म्हणुन ओळखून घेव्चे आपल्या गौरवाक अणेपण 
म्हणुन लेख्ताले जायत । 


ಅಪ್ಪಾ 


* 5 


ಮೃಣನ್ 


ಆತಾಂ ಮರಾಠಿ ಅಪಭ್ರಂಶ ಭಾಶೆಥಾವ್ ಜನ್ಮಲಿ ಮೃಣಾಂತ್ आतां मराठी अपभ्रंश भाशेथान जन्मली म्हण्पांत 
ಸತ್ ಕಿತ್ಸೆಂ ಆಸಾ ತೆಂ ಪಳೆವ್ಯಾಂ . ಹೇಮಚಂದ್ರಾಚೆಂ ಪ್ರಾಕೃತ ಕ d f ಕತೆ HTTT + T | H ರ I प्राकृत 
ವ್ಯಾಕರಣ್ ರಡ್ತಾನಾ ಹಿಂದೀ , ಗುಜರಾತಿ , ಕೊಂಕಣಿ , ಬಂಗಾಲಿ 

व्याकरण रच्ताना हिन्दी , गुजराती , कोंकणी , बंगाली 
ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಸೋ ಘೋಳೊನ್ ಆಸೊ . ದೆಕುನ್ ಹೇಮ 

अित्यादी भासो घोळोन आसल्लयो । देकुन हेमचंद्राच्या 
ಚಂದ್ರಾಚ್ಯಾ ಅಪಭ್ರಂಶ ವಿಭಾಗಾಂತ್ , ಭಾರತಾಂತ್ ಘೋಳೊನ್ 

अपभ्रंश विभागांत , भारतांत घोळोन आसल्लया 
ಆಸ್‌ಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಕೃತ್ ಮುಳಾಚ್ಯಾ ಸಗ್ಯಾ ಭಾಸಾಂಚೆ ಸಬ್‌ THAT faHTTra , 
ಮೆಳ್ತಾತ್ . ಹಾಚೆಂ ಕಾರಣ್ ಇತ್ತೆಂಚ್ ತ್ಯಾ ಭಾಸಾಂನಿ | 

संस्कृत मुळाच्या सगळ्या भासांच्ये सब्दय मेळतात । 
ಆಸ್‌ಲ್ಯಾ ಥೊಡ್ಯಾ ಸಬ್ದಾಂಚಿಂ ನವಿಂ ರುಪಾಂ , ಆದ್ಘಾ ಪಾತ್ ( Ta TV f3-4I #TRTH KTHAT ಶ ST 
ವ್ಯಾಕರಣಾಂನಿ ದಿಲ್ಲಾ ನೆಮಾಂ ಪರ್ಮಾಣೆ ಘಡ್ಲ್ಲಿಂ ನ್ಹಯ್ , ಆ < ift at 9t , TIqXT MT67fat 
ಅಶೆಂ ಜಾವ್ , ಹೇಮಚಂದ್ರಾನ್ ಅಸಲೆ ನವೆ ಸಬ್ ಖಂಯ್ಕೆ TT ಇ gಿ ಸ್ಥತೆ | F [ ar , 
ಭಾಶೆಂತ್ ಘಾಲ್ಲೆ ಮಳ್ಳೋ ನಿರ್ಧಾರ್ ಫೆಂವ್‌ ಅಸಾದ್ ಜಾಲ್ಲೆ हेमचंद्रान असले नवे सब्द खंयचे भाशेत घाल्चे 
ವರ್ವಿಂ , ತೆ ಸಿ ಸಬ್ ಅಪಭ್ರಂಶ ವಿಭಾಗಾಂತ್ ಘಾಲೆ ಮ್ಹಣುನ್ ಹರ್ತ fair ಇ ತ TTEZ FIaat , ಹ 
ಲೆಖ್ಯೆತ್ . ಹ್ಯಾ ಅಪಭ್ರಂಶ ವಿಭಾಗಾಂತ್ ಕಾಂಯ್ ಕೊಂಕಣಿ 

सब्द अपभ्रंश विभागांत घाले म्हणुत लेख्येत । ह्या 
ರುಪಾಂ ಆನಿ ಪ್ರಯೋಗ್ ಮೆಳ್ತಾತ್ , ಪುಣ್ , ಹಾಂತ್ ಸಬ್ 

अपभ्रंश विभागांत कांय कोंकणी रुपां आनी प्रयोग 
ಆನಿ ಪ್ರಯೋಗ್ ಚಡ್ ಕರೂನ್ ಕೊಂಕಣಿಚೆ ಸ್ಟಯಮ್ ಬಗರ್ 
ಹಿಂದೀ ಆನಿ ಗುಜರಾತಿ ಮುಳಾಚೆಚ್ ಆಸಾತ್ , ಮೃಚ್ ಮರಾ 

मेळतात । पुण , हात्ले सब्द आनी प्रायोग चड करुन 
ಶಿಕ್ ಆನಿ ತಾಕಾ ಕಸಲೊರ್ ನೀಟ್ ಸಂಬಂದ್ ನಾ , ಅಪಭ್ರಂಶ कोंकणीचे न्हय बगर हिन्दी आनी गुजराती मुळाचेच 
ವಿಭಾಗಾಂತ್ ದಿಸ್ತಾತ್ ತ್ಯಾ ಥೊಡ್ಯಾ ಸಬ್ದಾಂಚಿಂ ರುಪಾಂತರಾಂ 

म्हण्तच मराठीक आनी ताका कसलोय 
ಮರಾಠಿಂತ್ ಆಸಾತ್ ತರೂಮ್ ತೀರಿ ಗುಜರಾತಿ ಥಾವ್ಂಚ್ Tr ಶ ಳ AT | अपभ्रंश विभागांत दिस्तात त्या 
ಮರಾಠಿಂತ್ ರಿಗ್‌ಲ್ಲಿಂ . 

थोडया सब्दांची रुपांतरां मराठींत आसात तरूय ती 
गुजराती थाव्न्च मराठीत रिगल्लीं । 


आसात 


| 


ಅಪಭ್ರಂಶ ವಿಭಾಗಾಂತ್ಥಂ ಥೊಡಿಂ ಆಖ್ಯಾತ್ ಆನಿ ವಿಭಕ್ತಿ 

अपभ्रंश विभागांत्ली थोडी आख्यात आनी विभक्ती 
ರುಪಾಂ ಪುರ್ವಿಲ್ಯಾ ಹಿಂದೀ ಕವಿತಾಂನಿ ಮೆಳ್ತಾತ್ . ಥೊಡಿಂ ಕ್ರಿಯಾ 59t gfda f ಡೆ ಹ fada Holla | थोडीं 
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ಅಮರ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ 


02.30 800003 ° 033 ° STD3 : 

--- 23003 क्रियारुपां नवे हिन्दींतय आसातः- दाखल्याक 
206_ass = 050300 ( STD30 ) ; 32 = 300 भूतकाल - हुआ जालो ( जालें ) ; मृतः - मुआ = 
( 230030 ) . Deepideo , 3000 ' D0'32 मेलो ( मेलें ) । व्रजभाशेच्या कवितांनी ' हांव 
' ळ 000 28,03 STD ; Ssses 500 0ppornoos ° म्हण्पाक ' हडं ' म्हळ्ळे सर्वनाम आसा ; अपभ्रंश 
ಹೆಂಚ್ ರೂಪ್ ಆಸಾ ಶಿವಾಯ್ ಮರಾಠಿಂತ್ತೆಂ ' ವಿ ' ನಾ . 

विभागांत हेच रूप आसा शिवाय मराठीले ' मी ' 
ತಶೆಂಚ್ , ಝಾಲಾ , ಮೇಲಾ ಮ್ಹಳ್ಳಿಂ ಕ್ರಿಯಾಪದಾಂಯ್ ನಾಂತ್ . 

ना । तशेंच , झाला , मेल । म्हळ्ळी क्रियापदांय नांत । 
& 0000 2 5232 , 55 JOF SD , 30000 Ssdesyos oppo हिन्दी भाशेच्या सगळया पुर्विल्या कविनीं अपभ्रंश 
109.0 30000 SST , 3 3. Don- विभागांली रुपां आपल्या काव्यांनी वापरल्यांत । 
त / 057500 m ° apsra se 2222 ° 3000332 पुल्लिंग - नपुंसकलिंग म्ह ० ळो भेद नास्ताना ' अ ' न 
ಸಂ ನಾಮಾಂ ಆನಿ ವಿಶೇಷಣಾಂ ಪಯ್ಕೆ ವಿಭಕ್ತಿಚ್ಯಾ ಏಕವಚ 

सोप्ची सगळी नामां आनी विशेषणां पयले विभक्तिच्या 
ನಾಂತ್ ' ಉ'ನ್ ಸೊಂಪ್ಟೆಂ ಅಪಭ್ರಂಶ ಭಾಶೆಚೆಂ ಮುಖ್ಯ 
ಲಕ್ಷಣ . “ ಅ'ನ್ ಸೊಂಪೈ ಸಂಸ್ಕೃತಾಚೆ ಪುಲ್ಲಿಂಗೀ ಸಬ್ 

अकवचनांत ' अ ' न सोंचें अपभ्रंश भाशेचें 
39 ) GFS 2003eos on उ , मुख्य लक्षण । ' अ ' न सोंप्चे संस्कृताचे पुल्लिंगी सब्द 
ಹೆಂ ' ಉ ' ಪುರ್ವಿಲ್ಯಾ ' ಓ ' ಚೆಂ ಮೊಟ್ವೆಂ ರೂಪ್ ಶಿವಾಯ್ 

मात्र आर्विल्ये कोंकणींत ' अ ' न सोंप्तात , आनी हैं 
ಅಪಭ್ರಂಶಾಚ್ಯಾ ಪ್ರಭಾವಾನ್ ಆಯಿಲ್ಲೆಂ ನ್ಹಯ್ . 

' अ ' पुर्विल्या ' ओ ' चे मोटवें 

रूप शिवाय 
अपभ्रंशाच्या प्रभावान आयिल्लें म्हय । 


25000 300 ; = ळ .० ९ ; == अपभ्रंश भाशेत तो सो ; हो अहो ; ती = सा ; 
का ; & 00 = 0 -95000 

200 ही अह – असलीं सर्वनामां आसात । हीं लेगून 
30003 २०. उ 0003552300306090 मराठीत नांत । तांच्या बदला कोंकणित्लीं तोड , 
30s , os , ३ ९ , ९ , 9530023330000 ° 0 होड , ती , ही असलींच रुपां घोळतात आनी ' हो s 
' Dvs ' S300 , ' ळ ' 3500 . 

आसल्ले मात्र ' हा ' जालां । 


ಅಪಭ್ರಂಶ ಭಾಶೆಂತ್ ಪೂರ್ವಕಾಲಿಕ ಕೃದಂತಾಂ ಅಶಿಂ अपभ्रंश भाशेत पूर्वकालीक कृदंतां अशी आसातः 
ಆಸಾತ್ - ಮಾರಿ = ಮಾರ್ ; ವಿಥೋಡವಿ = ಸೊಡವ್ ವಾ मारि मान ; विछोडवि सोडव्न वा सुटोन्न ; 
ಸುಟೊವ್ ; ಜೇಪ್ಪಿ = ಜಿಕೂನ್ ಇತ್ಯಾದಿ ರುಪಾಂ ಯೆತಾತ್ . 
ಅಸಲಿಂ ರುಪಾಂಯ್ ಮರಾಠಿಂತ್ ನಾಂತ್ , ಬದ್ಲಾಕ್ ಕೊಂಕ 

जेप्पि = जिकून आदी रुपां येतात । असली रुपांय 

बदलाक कोंकणित्लीं ' मारून , 
2008 Indu , so a sovs Story मराठीत नांत । 
ಹಿಂ ರುಪಾಂ ಆಸಾತ್ . 

पिमडून वा सोडून आनी जिकून ' ही रुपां आसात । 
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ಅಪಭ್ರಂಶ ಭಾಶೆಂತ್ ' ಎಡ್ ' ಮ್ಹಣಾಕ್ ಕೊಂಕಣಿಂತ್ತೊ 

अपभ्रंश भाशेत ' व्हड ' म्हण्पाक कोंकणित्लो ‘ वड्ड ' 
' ವಡ್ಡ ' ಮ್ಹಳೊ ಸಬ್ ಆಸಾ ಆನಿ ' ಪಳಯ್ ' ಮಣ್ಣಾ 

' 3ss ' 2 म्हळलो सब्द आसा आनी ' पळय ' म्हण्पाच्या अर्थार 
ಅರ್ಥಾರ್‌ ' ಜೊಇ ' ಮ್ಹಳ್ಳೋ ಧಾತು ಆಸಾ . 

जोअि ' म्हळलो धातु आसा । तो कोंकणीतल्या 
dospo . 23.० ९ .२ ' 35030 30002030. ' , ' चोअि ' धातुचे रुपांतर । ' बहु ' म्हळलो सब्द आनी 
ಸಬ್ ಆನಿ ' ಜೋಯ್ ' ಮ್ಹಳ್ಳೋ ಧಾತು ಮರಾಠಿಂತ್ ನಾ , ಅಪ 

चोय ' म्हळलो धातु मराटीत ना । 

अपभ्रंश 
ಭ್ರಂಶ ವಿಭಾಗಾಂತ್ ಆಯಿಲ್ಲಾ ಜಾಯ್ಯಾ ಸಬ್ದಾಂಚೆಂ ಮೂಳ್ 

विभागांत आयिल्लया जायत्या शब्दांचे मूळ संस्कृतांत 
ಸಂಸ್ಕೃತಾಂತ್ ಮೆಳನಾ . ಅಸಲೆ ಸಬ್ ಮರಾಠಿಂತ್ ಆಸುಂಯೆತ್ತ 

मेळना । असले सब्द मराठीत आसुंयेत जाल्यार त्या 
ಜಾಲ್ಯಾರ್ ತ್ಯಾ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಚರ್ಚೆ ಕರೂನ್ ಫಾಯೊ ನಾ . 
ಎದೊಳ್ ವಿವರಾಯಿಲ್ಲೆ ಪರ್ಮಾಣೆ ಅಪಭ್ರಂಶ ಭಾಶೆಂಪ್ಲಿಂ 

विष्यांत चर्चे करुन फायदो ना । अदोळ विवरायिल्ले 
SID उ 0,238000 8000 पर्मार्ण अपभ्रंश भाशेली आख्यातरुपां विभक्तिरुपां 
ನಾಂತ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಿದ್ ಜಾತಾ . 3D SD93502 2 आनी सर्वनामां मराठीत नांत म्हणुन सिद्ध जाता । 
क 30000 220 , 250 देकुन अपभ्रंश भाशेथाम्न मराठीन जन्म घेत्लो 
ಮ್ಹಣುನ್ ಸ್ಪಷ್ ಜಾತಾ . 

म्हळलो वाद पोकोळ म्हणुन स्वष्ट जाता । 


ಅಮರ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ 


ಶೌರಸೇನೀ ಆನಿ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಸೋ ಭರ್ಸೊನ್ ಉಬ್ಬಿ शौरसेनी आनी प्राकृत भासो भर्मोन अब्जल्लये 
830 view033 2030 2025 आवंती भाशेन जसो कोंकणीक जल्म दिलो तसोच 
20037 ° उ 8 302,25 

°° 00 230033 ? मराठीकय कित्याक आप्लोच जल्म दिलोना जायत ? 
ಅಸಲ್ಯಾ ಸವಾಲಾಕ್ ಆಮಿ ಜಾಪ್ : ಸಂಸ್ಕೃತಾಂತ್ಸಾ ಭೂತ್ ' 

असल्या सवालाक आमची जाप : संस्कृतांतल्या 
ಕಾಲಿಕ್ ಕೃದಂತಾಂತ್ಸೆಂ ' ತ ' ಪ್ರತ್ಯಯರ್ ಶೌರಸೇನಿಂತ್ “ ದ ” 
उ DA , evedeo . nis ' So resoe 20 भूतकालीक कृदंतांतले ' त ' प्रत्यय शौरसेनींत ' द ' 

जान्न बदल्ता । ' गत : ' आस्ल्लें ‘ गदो ' जाता आनी 
' en ' S ' ende ' 25. MB0030'30 ' 
ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ಕೊಂಕಣಿಂತ್ ' ಲೊ ' ಜಾತಾ . ಇತ್ತೆಂಚ್ ನ್ಹಯ್ 

' आगत : ' आस्ल्लें ' आगदो ' जाता । सोंपत्याचे ' दो ' 
So vaedos ' 80 30 30e ' ; ' F ' आस्ल्लें कोंकणींत ' लो ' जाता । 
So Geep० ' , ' 2.0 ' उ . 2001 23 ° , आस्तां ' दोहद : ' आसल्लें ' दोहलो ' ; ' आर्द्र ' 
tipo D ' S ' 0 ' es , scdep . 0980 आसल्लें ' अल्लं ' , ' ओल्लं ' जातात । 

म्हळ्यार 
ಎವರುಂಯೆತ್ : 

सब्दाच्या सोंपत्यार ' द ' आस्ल्लें ' ल ' जान्न बदल्ता । 

अशें विवरुंयेत : 


अित्लेंच न्हय 


ಸಂಸ್ಕೃತ 


ಶೌರಸೇನೀ 


ಕೊಂಕಣಿ 


संस्कृत 


शौरसेनी 


कोंकणी 


ರಾಮ ಆಗತಃ ರಾಮೋ ಆಗದೆ 
ರಾಮೇಣ ಕೃತಮ್ ರಾಮೇಣ ಕಿದಂ 

ಸೋ ಮಿದೆ 


ರಾಮು ಆಯುಲೋ 
ರಾಮಾನ ಕೆಲೆಂ 
ತೊ S ಮೇಲೋ 


राम आगतः 
रामेण कृतम 
स मृतः 


रामो आगदो 
रामेण किदं 
सो मिदो 


रामु आयलो 
रामान केले 


ಸ ಮೃತಃ 


तोऽ मेलो 


3. IIIFE & ' ' 230 53.85 ' ' ' ' हाच्ये पर्माणे ' ल ' काराचें मूळ ' द ' वा ' त ' 
ಮ್ಹಣುನ್ ಸ್ವಪ್ಟ್ ಜಾತಾ . 33 ° 3DDCDDCDD ०० म्हणुन स्वष्ट जाता । देकुन क्रियापदाच्या सोंपत्यार 
ಪ್ಯಾರ್ ' ತ ' ವಾ ' ದ ' ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ ಭಾಸ್‌ಚ್ ಪುರ್ವಿಲಿ ಆನಿ ' त ' वा ' द ' आस्ल्ली भास्च पुर्विली आनी धातुच्या 

33050 , 200 STO S ' ' उ ' सोंपत्यार ' ल ' आसल्ली भास ' द ' वा ' त ' आस्लल्ये 
ಆಗ್ಲಿ ಭಾಶೆ ಥಾವ್ ಜನ್ಮಲ್ಲಿ ಮೃಣುನ್ ಸಿದ್ ಜಾತಾ . 

भाशेथाव्न जन्मल्ली म्हणुन सिद्ध जाता । 


ಆತಾಂ ವಟ್ , ತೋ 


ಕೊಂಕಣಿಂತ್ ಸಾಮಾನ್ಸ್ ವಾ ನಿಶ್ಚಯಿ ಭವಿಷ್ಯಕಾಲ್ ಆನಿ कोंकणीत सामान्य वा निश्चयी भविष्यकाल आनी 
स , 3000-900 2300 28. SPF -23/02 , साध्यते भविष्यकाल — अशी भविष्याचो अर्थ सुचोव्पी 
ದೋನ್ ಥರಾಂಚಿಂ ಆಖ್ಯಾತ್‌ರುಪಾಂ ಆಸಾತ್ . 

स दोन थरांची 

आख्यातरुपां आसात । सामान्य 
DEve3o Do I 353 ) 23232332 भविष्यकालाचे रूप निश्चित आसल्ले मात्र सुचयता 
ಆನಿ ಸಾಧ್ಯತೇ ಭವಿಷ್ರೂಪ್ ಫಕತ್ ಸಾಧ್ಯತಾ ವಾ ಅನುಮಾನ್ 

आनी साध्यते भविष्यरूप फकत साध्यता वा अनुमान 
ವ್ಯಕ್ ಕರಾ . ದಾಖ್ಯಾಕ್ : -ತೂಂ 
ಮಾಗಿರ್ ಯೆತಲೊ . ಹಿಂ ರುಪಾಂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಭವಿಷ್ಯ ವಾ 

व्यत्क करता । दाख्ल्याक : -तूं आतां वच । तो 
9 SS Feeds . 30 ० 03- मागीर येतलो । ही रुपां सामान्य भविष्य वा 
ಹೆಂ ರೂಪ್ ಸಾಧ್ಯತೇ ಭವಿಷ್ಯಕಾಲಾಚೆಂ . छ र निश्चित आंसल्ले सुचयतात । तो हे काम करीत 
Ess - 30 30e3 ; 30363800 हे रूप साध्यते भविष्यकालाचें । 

दक्षिण कन्नड 
उठ / 033 ° 023.उ 300 ' S ' 303031 2000०० जिल्लयांत तो करीत ; ते करतीत म्हळली रुपां 
ಘೋಳ್ಳಾತ್ . 

घोळतात तरूय कोच्चीत ' करीद ' आनी ' करतीद ' 
म्हळली रुपां वोळतात । 


ಮರಾಠಿಂತ್ ಅಸಲಿಂ ಭವಿಷ್ಯಾಚಿಂ ದೋನ್ ರುಪಾಂ ನಾಂತ್ . मराठींत असली भविष्याची दोन रुपां नांत । 
1003260380 सा देकुन कोंकणींलीं साध्यतेरुपां सामान्य भविष्यका 
ಕಾಲಾಚ್ಯಾ ನಿಶ್ಚಿತ್ ಅರ್ಥಾರ್ ವಾಪರಾತ್ , ತೆದ್ರಾಂ ಮರಾ लाच्या निश्चित अर्थार वापरतात । तेना मराठीली 


2 . 
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208030-30 2009 = 302030 ; ॐ 3300 = रुपां तो करील तो करतलो ; ते करतील ते 
33 2SD उ .500 , 00003ties , ९ करतले जान्न बदल्तात । 

म्हळयार , कोंकणिच्या 
2013e3 Rep Cess , 2000 ESTO ' 3 ' करीत आनी करतीत सब्दांच्या सोंपत्यार आस्ललें 
ಠಿಂತ್ ' ಲ ' ಜಾವ್ ಬನ್ ಕರೀಲ ಆನಿ ಕರತೀಲ ರುಪಾಂ 

' त ' मराठींत ' ल ' जान्न वदलोन करील आनी 
2055,059 23 , 2017 ° 2023252. 8.००3e303 ° SHe करतील रुपां जाल्यांत म्हणुन सिद्ध जाता । कोंक 
सन् 15200 9 Doody o339 20303 Dece णीत आस्लीं साध्यतेरुपां हेर खंयचेय भाशेत 
ಕೊಂಕಣಿ ಥಾವ್ ಮರಾಠಿ ಜನ್ಮಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಾಕ್ ಕಸಲೊಯ್ 

नास्लल्यावरवीं कोंकणी थान मराठी जन्मल्ली 
म्हण्पाक कसलोय दुबाव ना । 


ದುಬಾವ್ ನಾ . 


( 23000 ) 


( चालु आस । ) 


ಶ್ರೀ ಬಸ್ತಿ ಪುಂಡಲೀಕ ವೆಂಕಟೇಶ ಶೆಣಾಇ ಹಾಂಣಿಂ ಬರಯಿಲ್ಲಾ श्री . बस्ति पुंडलीक वेंकटेश शेणाई हांणि बरयिल्लया 
“ ಕೊಂಕಣಿ ಮತ್ತು ಮರಾಠಿ ಇವುಗಳ ತುಲನಾತ್ಮಕ ವಿಮರ್ಶೆ ಹಾಗೂ “ कोंकणी मत्तु मराठी अिवुगळ तुलनात्सक विमर्श 
मार उ 83 ye360 ° १७ ळ 95 " 22.9.25 355,550323 हागू सारस्वत ब्राह्मणर प्राचीन इतिहास " 

म्हळळया 
ಆಧಾರಾನ್ . 

पुस्तकाच्या आधारान । 


- 7.00 


-आलबन कास्तेलिन 


कोंकणी आनी मराठी 

आनी मराठी हांच्या व्याकरणांचे अंतर 


कोंकणी आनी मराठी — च्या व्याकरणांत खुप अि ) कोंकणीत अ - कारांतलों नामां , मराठीत अ 
अकसारके नेम आसत , पुण अनेक न्यमित अंतरां , कारांत आसतात , देखिक : हातु , हात ; जरु , जर ; 
भव करुन शव्दशास्त्रांत ( morphology ) , जरुर आड- टोपु , टोप ; तापु , ताप ; पूपु , पूत । 
असल्या अंतरांची काय अधारणां ही 

स्त्रीलिंग 


ळतात । 


आसत : 


कोंकणीत अि - कारांतली नामां , मराठींत , काय 
१. नामाचे अंत्याक्षर 

अ - कारांत आनी कांय जी - कारांत आसतात , देखिक : 
पुल्लिंग 

रात्रि , रात्र ; चूकि , चूक ; वाति , वात ; आनी नदि , 

नदी ,; बाबति , बाबती ; खाडि , खाडी । 
अ ) कोंकणीत ऑ - कारांतली नामां , मराठीत आ 
कारांत आसतात , देखिक : आंबॉ , आंबा ; रस्ता , रस्ता ; नपुंसकलिंग – अंतर ना । 
घोडॉ , घोडा ; घाडॉ , घाडा ; वेढ , वेढा । 

२. वचन 
आ ) कोंकणीत यॉ , -कारांतली नामां , मराठीत या 
कारांत आसतात , देखिक : तांब्यॉ , तांब्या ; दयाँ , 

पुल्लिंग 
दया ; आग्याँ , आग्या ; तााँ , ताऱ्या ; 

अ ) अि - कारांत अकवचनी नामां , कोंकणीत जी 
सोंडया । 

कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक : कवि , कवी ; 


सोंडयो , 


ಅಮರ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ 


11 


गिरि , गिरी : आनी मराठीत अविकृत रावतात , अि ) जी - कारांत अकवचनी नामां , कोंकणीत यां 
देखिक : कवि , कवि ; गिरि , गिरि । 

कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक : तांतीं , तांत्यां ; 
आ ) अ - कारांत अकवचनी नामां , कोंकणीत अ- मोती , मोत्यां ; आनी मराठीत ये - कारांत अनेकवचनी 
कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक : शंकु , शंक ; 

जातात , देखिक : मोती , मोत्ये ; मिरी , मिथे । 
दंतु , दंत ; आनी मराठीत अविकृत रावतात , देखिकः 

३. विभक्तिप्रत्यय 
शंकु , शंकु ; जंतु , जंतु । 

१. प्रथमा – कोंकणीत आनी मराठीत , अकवचनी 
स्त्रीलिंग 

आनी अनेकवचनी प्रत्यय ना , देखिक : देवु , देव ; 
अ ) अ - कारांत अकवचनी नामां , कोंकणीत ओ- देव , देव । 
कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक : खबर , खबरो ; 
वाट , वाटो ; आनी मराठीत कांय नामां , आ - कारांत , वचनी प्रत्यय क , देखिकः देवाक , देवांक ; मराठीत 

२. द्वितीया — कींकणीत अकवचनी आनी अनेक 
आनी कांय जी - कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक : 

अकवचनी प्रत्यय ला , स , तें , देखिक : देवाला , 
चूक , चुकाः माळ , माळा ; आनी खबर , खबरी ; 

देवास , देवातें , आनी अनेकवचनी प्रत्यय ना , ला , 
रीत , रिती । 

स , तें , देखिक : देवांना , देवाला , देवांस , देवांतें । 
आ ) जी -कारांत अकवचनी नामां , कोंकणीत अियो 
कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक : बडी , बडियो ३. तृतीया कोंकणीत अकवचनी प्रत्यय न , देखिकः 
सत्री , सत्रियोः आनी मराठीत या - कारांत अनेकवचनी देवान , आनी अनेकवचनी प्रत्यय नीं , देखिक : देवांनी ; 
जातात , देखिक : नदी , नद्या ; आजी , आया । 

मराठींत अकवचनी प्रत्यय ने , शी , ॲ , आं , देखिक : 

देवाने , देवाशी , देवें , देवां , आनी अनेकवचनी प्रत्यय 
अि ) अ - कारांत अकवचनी नामां , कोंकणीत झू- नी , शी , ओं , हीं , देखिक : देवांनी , देवांशी , देवी , 
कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक : वस्तु , वस्तू ; देवांहीं । 
काजु , काजू ; आनी मराठीत अविकृत रावतात , 
देखिक : वस्तु , वस्तु ; धेनु , धेनु । 

४. चतुर्थी — कोंकणीत अकवचनी आनी अनेकव 

चनी प्रत्यय क , देखिक : देवाक , देवांक ; मराठीत 
जी ) झू - कारांत अकवचनी नामां , कोंकणीत वो- अकवचनी प्रत्यय ला , स , तें , देखिक : देवाला , 
कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक : कुरु , कुरवोः देवास , देवातें , आनी अनेकवचनी प्रत्यय ना , ला , स , 
जळू , जळवो ; आनी मराठीत वा - कारांत अनेकवचनी तें , देखिक : देवांना , देवाला , देवांस , देवांतें । 
जातात , देखिक : जळू , जळवा ; सासू , सासवा । 

५. पंचमी - कोंकणीत अकवचनी आनी अनेक 
नपुंसकलिंग 

वचनी प्रत्यय सन , थान , देखिकः देवासन , देवाथान ; 
अ ) अ - कारांत अकवचनी नामां , कोंकणीत आं- देवांसन , देवांथान ; मराठीत अकवचनी आनी अनेक 
कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक . घर , घरांः फुल , वचनी प्रत्यय शून , हून , पेक्षा , देखिक : देवान , 
फुलां ; आनी मराठीत ॲ - कारांत अनेकवचनी जातात , देवाहून , देवापेक्षा ; देवांशून , देवांहून , देवांपेक्षा । 
देखिक : घर , घरें ; फुल , फुलें । 

६. षष्ठी - कोंकणीत अकवचनी आनी अनेकवचनी 
आ ) झू - कारांत अकवचनी नामां , कोंकणीत वां- प्रत्यय चो , ची , चें ; चे , च्यो , चीं , देखिक : देवाचो , 
कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक : गोरु , गोरवां ; ची , चें ; चे , च्यो , चीं ; देवांचो , ची , चें ; चे , च्यो , 
कालू , कालवां ; आनी मराठीत कांय नामां ॲ - कारांत ची ; मराठीत अकवचनी आनी अनेकवचनी प्रत्यय 
आनी काय वें - कारांत अनेकवचनी जातात , देखिक : चा , ची , चें ; चे , च्या , चीं , देखिक : देवाचा , ची , 
वासरूं , वास ' ; लिंबू , लिंबें ; आनी तारु , तारवें ; चें ; चे , च्या , ची ; देवांचा , ची , चें ; चे , च्या , 
आंसू , आंसवें । 


चीं । 
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७. सत्पमी --- कोंकणीत अकवचनी प्रत्यय त , र , द्वितीय पुरुष 
देखिक : देवांत , देवार , आनी अनेकवचनी प्रत्यय नीं , ( को . ) तूं , तुमीं ; तुका , तुमकां ; तुंवें , तुज्यांत 
र , देखिक : देवांनी , देवार ; मराठीत अकवचनी अित्यादिः ( म . ) तूं , तुम्हां , तुला , तुम्हाला ; तुम्ही , 
आनी अनेकवचनी प्रत्यय “ त , ओं , आं , देखिक : अित्यादि । 
देवांत , देवी , देवां । 

तृतीय पुरुष 
८. संबोधन कोंकणीत आनी मराठींत अकवचनी 

( कों . ) तो , ती , तें ; ते , त्यो ती ताका , तिका , ताका 
सामान्यरुप , देखिक : देवा , देवा ; आनी अनेकवचनी तांकां ताणे , तिणे , ताणें ताच्यान , तिच्यान , ताच्यान ; 
प्रत्यय नो , देखिक : देवांनो , देवांनो । 

ताणी , तांच्यानीं , अित्यादि । ( म . ) तो , ती , तें ; ते , 

त्या , ती ; त्यास व त्याला , तिला , त्यास व त्याला : 
४. सामान्यरुप 

त्यांस व त्यांना , त्यांना अित्यादि । 
कोंकणीत आनी मराठींत नामांची सामान्यरुपां 

६. दर्शक सर्वनामां 
अकसारकी आसत ; 

फकत स्त्रीलिंगी जी - कारांत 
नामांचें सामान्यरुप , कोंकणीत ये - कारांत , आनी मरा- ( कों . ) हो , ही , हे , हे , ह्यो , हीं ; ( म . ) हा , ही , 
ठींत अविकृत । अधारणां : 

हे ; हे , ह्या , हीं । 

( कों . ) तो , ती , तें ; ते , त्यो , ती ; ( म . ) तो , ती , 
पुल्लिंग - गवळी , गवळ्या ; डोळो ( म . डोळा ) 
डोळ्या ; कवि , कवी ; हातु ( म . हात ) , हाता ; लाडू , 

तें ; ते , त्या , तीं । 
लाडवा ; गुरु , गुरु । 

७. संबंधी सर्वनामां 
स्त्रीलिंग - माळ , माळे ; चूकि ( म . चूक ) , चुकी ; 

( कों . ) जो , जी , जै ; जे , ज्यो , जीं । 
आशा , आशे ; बुध्दि , बुध्दी ; ( कों ) स्त्री , स्त्रिीये ; 

( म . ) जो , जी , जें ; जे , ज्या , जी । 
( म . ) स्त्री , स्त्री ( अविकृत ) ; वस्तु . वस्तूः ताळू , 
ताळवे । 

८. विशेषण 
नपुंसकलिंग - फूल , फुलाः केळे , केळया ; मिरी , कोंकणीत आनी सराठींत त्रिरुप आनी अकरुप 
मियः कालूं , कालवा । 

विशेषणां आसत । 

पण त्रिरुप विशेषणां कोंकणीत 

ऑ आनी अ - कारांत आसतात , देखिक : मोठो , 
५. पुरुषवाचक सर्वनामां 

मोठी , मोठे ; मोठे , मोठयो , मोठी आनी लांबु , लांबि , 

लांब ; आनी मराठीत फकत आ - कारांत आसत , 
प्रथम पुरुष 

देखिक : मोठा , मोठी , मोठे मोठे , मोठया , मोठी । 
१. ( कों . ) हांव , आमी ; ( म . ) मी आम्ही । २ . 
( कों . ) माका , आमकां ; ( म . ) मला , आम्हांला । ३ , अकरुप विशेषणां , कोंकणीत ऑ आनी अ - कारांत 
( कों . ) हांवें , मज्यान ; आमी , आमच्यांनी ( म . ) सोडून , हेर अंत्याक्षरांत आसतात , देखिक : खाशा , 
मी , आम्हीं । ४. ( कों . ) माका , आमकां ( म . ) मला , कडू , अळणी , शुध्द , मुख्य , सवाय ; आनी मराठीत , 
आम्हांला । ५. ( कों . ) माकासन , थान ; आमकांसन , आ - कारांत सोडून , हेर अंत्याक्षरांत आसतात , 
थान ; ( म . ) मजहून , आम्हांहून । ६. ( कों , ) मजो , देखिक : सुंदर , मुख्य , कर्तरि , कपटी , कटु , कडू । 
जी , जे ; जे , ज्यो , जीं ; आमचो , ची , चें ; चे , च्यो चीं : 
( म . ) माझा , झी , झें ; झे झ्या , झीं ; आमचा , ची , चें ; 

९ . संख्याविशेषण 
चे , च्या , चीं । ७. ( कों . ) मज्यांत , मजेर ; आमच्यांत , कोंकणीतः अकु , अकि , अक ( त्रिरुप ) , दोनि , 
आमचेर ; ( म . ) माझ्यांत , आम्हांत व आमच्यांत । तिनि , च्यारि , अित्यादि ( अकरुप ) । 
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मराठीतः अक , दोन , तिन , च्यार , अित्यादि ( अकरुप ) । भविष्य काळ 
( कों . ) पैलो , ली , लें ; दुसरो री , रें ; ( म . ) पहिला , 

१. कों : —करतोलों , ली , लें ; ले , ल्यो , लीं 
ली , लें ; दुसरा , री , रें । 

मः- ( सकर्सक ) करीन , करु 

( अकर्मक ) बसेन , बसूं । 
१०. क्रियापद 

२. क : -करतोलो , ली , लें ; ले , ल्यो , ली 

म :-( स . ) करशील , कराल 
धातुवचन 

( अ . ) बसशील , बसाल । 
कोंकणीतः झुंक , अंक अंवक , आंवक , वंक - कारांत 

३. कों : -करतोलो , ली , लें ; ले , ल्यो , ली 
आसतात , देखिक : भाजुक , भाजंक , माडंवक , 
दाडांवक , आनी मराठीत : णें - कारांत , देखिक : 

म : - ( स . ) करील , करतील 

( अ . ) बसेल , बसतील । 


करणें । 


११. वाक्यरचना 


वर्तमान काळ 
कोंकणीत : करतां , करतात ; करता , करतात ; करता , 

करतात । 
मराठीत : करित्तों , तें , तें ; करितों 

करितोस , तेस , तेंस ; करितां 
करितो , ते , तें ; करितात । 


संस्कृत भाशेत तिनि प्रयोग आसत , कर्तरि , 
कर्मणि आनी भावे , आनी तिनीय प्रयोगांचो बरो 
अपेग जाता । कोंकणी भाशेत भावे प्रयोग न्यमित 
धातुकाळानी आडळना , आनी मराठी भाशेतलो 
न्यमित भावे प्रयोग कोंकणीत कर्मणि प्रयोग जाता , 
देखिक : मराठीतः रामाने रावणास मारिलें 

कोंकणीतः रामान रावणाक मारिलो । 


भूतकाळ 


१. कों : -जेबिलों , ली , लें ; ले , ल्यो , लीं । 

-जेविलों , लें , लें ; लों , लों , लों । 


* 


२. कों : -जेविलो , ली , लें ; ले , ल्यो , ली ; 

मः — जेविलास , लीस , लेंस ; ला , लां लांत । 


कोंकणी आनी मराठी हांची शब्दभांडारां अकेच 
झरिंतल्यान सांठवल्यांत , पण तांच्या व्याकरणानी 
अंतरां आसत । 

म्हणून कोंकणी आनी मराठी 
वेगळ्यो भासो । 

-प्रो . लु . आ . रोद्रीगिश 


३. कों : -जेविलो , ली , लें ; ले , ल्यो , ली 

म : जेविला , ली , लें ; ले , ल्या , लीं । 
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ರಾಜಕೀಯ ಪೊಕಣಾಂ 


राजकीय फोकणाँ 


ಶಿಣಾ ಮನ್ ಆಯ್ತಾನಾ 
' ಕೊಂಕ್ಲಿ ಭಾಷೆಕ್ ಲಿಪಿ ನಾ ! ” 
ಮೃಣಾ ತರೀ ಪರ್ವ ನಾ , 
ಹಾಸ್ವಾಂವ್ ಆಮಿ ಲೆಖ್ಯಾನಾ 
' ದಾದಾ'ಚೀ ೦ ನೆಣಾರ್ಪಣಾಂ 
ರಾಜಕೀಮ್ ತಿಂ ಫೋಕಣಾಂ ! 


शिण्ता मन आयकताना 
कोंकणी भाषेक लिपी ना ! 
म्हणता तरी पर्व ना , 
हास्तांव आमी लेख्ताना 
( FIFT'aff RTGT 
राजकीय ती फोकणां ! 


ಬಾಬ್ ಪೊಕೈ , ವಾಟ್ರಾಯ್ ಇಂಗ್ಲ ! 
ನಾ ಜಾಣ್ವಕಾಯ್ - ತೆಚ್ ರಗೈ ! 
ಸಾಂಗ್ತಾನಾ ಪಳೆ , ನಾ ಲಜ್ : 
ಮಣ್ಯಾನಾ ಭಾಸ್ ಇಂಗ್ಲೆಜ್ 
ಇಂಗ್ಲೆ ಜೀಕ್ ನಾ ಲಿಪಿ ನೀಜ್ 
ಜಾಣಾಂವ್ ತರ್ ಶಾಣೆ ಆಮಿ 


बाब पोकळे , वाटताय अिंग्ळे ! 
AT TTfq ತ T - ಹ ! 
सांगताना पळे , ना लज : 
म्हण्ताना भास अिग्लेज 
अिंग्लेजीक ना लिपी नीज 
जाणांव तर शाणे आमी 
अिंग्लेज नेटयता T ಣೆ ' .... 
दादा तर बोल्ता गलीज ! 


ಇಂಗ್ಲಜ್ ನೆಟಯ್ತಾ ' ರೋಮಿ ' ...... 
ದಾದಾ ತ‌ ಬೋಲ್ವಾ ಗಲೀಜ್ ! 


ಸಂಸ್ಕೃತಾಚಿ ಸಂತಾನೀ 
ಆರ್ಯಭಾಸ್ ಮಣಿತ್ ಕೊಣೀ : 
ಹಿಂದೀಕ ಲಿಪಿ ' ಹಿಂದಿ ' ನಾ , 
ಮರಾಠೀಕ್ ' ಮರಾಠಿ ' ನಾ , 
ವಾಪರಾತ್ ದೇವನಾಗರಿ ! 
ಕೊಂಕ್ಲಿ ತರ್ ಆರ್ಯಾಳ್ ಖರಿ 
ಲಿಪಿ ತೀಚ್ , ದೇವನಾಗರಿ ! 


संस्कृताची संतानी 
आर्यभास म्हगितत कोणी : 
film ft - fir ' HT , 
FRT ಶ ( #RT ಶ r ' HT , 
वापरतात देवनागरी ! 
कोंकणी तर आर्याळ खरी 
लिपी तीच , देवनागरी ! 


ಜುಪೆಸ್ , 


-ge . 
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“ ಕೊಂಕಣಿ 


ಕೊಂಕಣಿ ಪತ್ರಿಕೆ ಆನಿ कोंकणी पत्रिको आनी 
ತಾಂಚೆಂ ಭವಿಷ್ಯ 

तांचें भविष्य 
( 030050000 ) 

( मुंदरिलां ) 
ಏಕುಣ್ಣಿ ಸಾಶಿಂ ಬಾರಾವ್ಯಾ ( 1912 ) ಮೇ ಮೈನ್ಯಾಂತು ಶ್ರೀ अकुण्विसाशी बाराव्या ( १ ९ १२ ) मे महिन्यांतु 
SODE PISO 930T22 , श्री . लूवीस मस्करेजस आनी श्री . लुवीस कण्णप्प 
ದೋಗ ಯುವಕಾಂನಿ ಧೈಯ್ತಾನ ಮುಕಾರಿ ಯೇವು “ ಕೊಂಕಣಿ 

म्हळ्ळया दोग पुवकांनी धैर्यान मुकारी येव्नु ' कोंकणी 
ದಿರ್ವೆ ' ನಾಂವಾಚೆಂ ಏಕ್ ಪವ್ ಪ್ರಕಟೂನು ಮಂಗಳೂರಾಂತು 

दि नांवाचे अंक पत्र प्रकटून मंगळूरांतुं कोंकणी 
ಕೊಂಕಣಿ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮಾಕ ಬುನಾದಿ ಘಾಲ್ಲಿ . 

पत्रिकोद्यमाक बुनादि घाल्ली । कोंकणी दिाच्या 
ದಿರ್ವ್ಯಾಚ್ಯಾ ಸತತ ಪ್ರಯತ್ನಾನ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಂತು ಕೊಂಕಣಿ 
ಬಾಷೇಚೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾಡ್ಲೆಂ . “ ಕೊಂಕಣಿ ದಿರ್ವಂ ” ಪತ್ರಿಕೇನ 

सतत प्रयत्नान कन्नड लिपीतुं कोंकणी भाषेचे साहित्य 
ಸುಮಾರ ಸವೀಸ - ಸತ್ಯಾವೀಸ ವರ್ಸ s ° ಪತ್ರಿಕಾ ಸೇವಾ ಕೆಲ್ಲೆಲಿ 

/ ° वाडलें । " कोंकणी दि ” पत्रिकेन सुमार सवीस 
ಆಸ್ಸ . ಲುವಿಸ್ ಮಸ್ಕರೇ ಇಸಾನ್ ಸುರ್ವೆಚಿಂ ಪಾಂಚ್ ವರ್ಸಾ ೦ 

सत्तावीस वर्स पत्रिका सेवा केल्लेली आस्स । 
" ODIFeso mode0 3. ह Fo ° 0 लुविस मस्करेजसान सुर्वेची पांच वर्सा दिाचे संपा 
ಕಣ್ಣಪ್ಪ ಹಾಚಿ ಮಾಯ್‌ಭಾಸ ಕೊಂಕಣಿ ಸ್ಟಯರ್ ತರಿ ಲುವಿಸ್ दकपण पळलें । सर्दार लुवीस कण्णप्प हाची माय 
ಮಸ್ಕರೇಇರಾಕ್ ಧೈರ್ಯ ನೀವು ಪತ್ರಿಕೇಚ್ಯಾ ಆರ್ಥಿಕ ಖರ್ಚಾಕ 

भास कोंकणी न्हय तरी लुविस मस्करेंाक धैर्य 
So 30 Sc357_0323 

, 5065393 85553_53 . दीन्नु पत्रिकेच्या आर्थिक खर्चाक आनी अितर 
ದಿಲ್ಲೆಲೆಂ ತಾಣೆಂಚ್ , ತೊ ನ್ಹಯ್ ಜಾಲ್ಯಾರ್ ಲುವಿಸ್ ಮಸ್ಕ 
ರೆಇನ್ ಎಕ್ಷಾನುಚಿ ದಿರ್ವೆ ೦ ಶುರುಕರಚೆಂ ಅಸಾಧ್ಯ ಆಲೆ . 

आडळ्त्याच्या राटावळीक शुरुवेक मात्तें दिल्ललें 
ದೆಕುನು ಕಣ್ಣಪ್ಪಾಚೊ ಉಪಕಾರು ಕೊಂಕಣಿ ಲೋಕಾನ ಬಿಲ್ 

ताणेंच । तो न्हय जाल्यार लुविस मस्करेञान अकल्या 
SORle3.er gos . 9350 3.25D GODD ) 03 OFrezo नऽची दिवे शुरुकरचें असाध्य आश्शिलें । देकुन 
Rosmodg co pecip , 123VDO3 ई . ossesses . It is ) कण्णप्पाचो अपकारु कोंकणी लोकान बिल्कूल विस ! 
27TION DETD13 230032 ° . उ , 00० ° न्हय । लुवीस मस्करेजा अप्रांत दिाचे संपादकपण 
Des 03 OF23.0 थोडया वरसांक कोलेजाचो मास्टरु पेद्रु जुवांव सोजान 
ಸ್‌ಲ್ಲೊ ವಕೀಲ್ ಅಲೆಕ್ಸ್ ಎ , ಪಾಯ್ , ಆನಿ ಶ್ರೀ ಜುಜೆ ರೇಗೊ 

चलयलें । 

त्या अपरांतें सुमार वीस वर्स : कोंकणी 
200 , De23 2222303e zene Bepes . 3rds sad दिाचो संपादकु जान्नाशिल्लो वकील अलेक्स अ . 
ಕೊಂಕಣಿ ಸಾರಸ್ವತಾಂನಿಯಿ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿನ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ 
Evala mein pori OP . २. 23200 सेवा केल्लया । त्याच वेळार कोंकणी सारस्वतांनीयी 

पायस आनी श्री . जुजे रेगोनयी ह्ये पत्रिकेची जायती 
" ಸಾರಸ್ವತ ' ನಾಂವಾಚಿ ಏಕ ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕಾ ಥೊಡೊ ಕಾಳ್ ಚಲ 
ಯಿಲಿ , ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಮಂಜೇಶ್ವರ ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಹಾಣಿಂ 

कन्नड लिपीन कोंकणी साहित्याची थोडी सेवा 
ಹೈ ಪತ್ರಿಕೇಕ್ ಕೊಂಕಣಿ ಲೇಖನ , 20000000 केल्लया । 

दिवंगत श्री . वि . अस . कुडवांनी 
. 

सारस्वत ” नांवाची अक मासिक पत्रिका थोडो 
काळ चलयिली । राष्द्रकवी मंजेश्वर गोविन्द पै हाणी 
ह्ये पत्रिकेक कोंकणी लेखनं , कवनं बरयिलीं आस्सती । 


ಆರ್ಥಿಕ ಆನಿ ಸಂಚಾಲಕಪಣಾಚೆ ಅಡಚಣೆ ಕಾರಣಾನ ರುಪ್ಯೂ 

आर्थिक आनी संचालकपणाचे अडचणे कारणान 
523300 ger - de DDDDE23 1000303 रुप्योत्सवु आचरण केल्लल्या अक - दोनी वरसानीची 
ದಿರ್ವೆಂ ' ಬಂಧ ಜಾಲ್ಲೆಂ . ತ್ಯಾ ವೆಳಾರ " ಜೆಜುಚ್ಯಾ ಪವಿತ್ 

कोंकणी दिवं बंध जाल्लें । 

त्या वेळार 
ಕಾಳ್ವಾಚೊ ಆಂಜ್ ” ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಮಹಿನ್ಯಾಳೆಂ ಚಾಲು ಆಲೆಂ . जेजुच्या पवित्र काळजाचो आंज " म्हळळे महि 
" s / cost ODF " 23 ° 5700083 0osszlesed न्याळे चालू आश्शिले 1 कोंकणी दिाचे खाली 
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" 


पत्र 


उ ' oobes ' on F830.oord wo जाल्लले स्थान दियेसेजिचें पत्र 

॥ राकणो हप्ता 
SUB.C ° ( 1938 ) Reapeso play gooFO ळयान भर्ती केल्लें । अकुण्वीसाशी आटतीस ( १ ९ ३८ ) 
COPE ' oode 800008 अिस्वीच्या आखैरीक भिषप विक्टर फेर्नाडिसान 
ಮಾನಾದಿಕ್ ಸಿಲ್ವೆಸ್ತರ್ ಮಿನೇಜಾಕ ಹಾಚೊ ಪ್ರಥಮ್ ಸಂಪಾದಕ 

राकणो " हपत्या स्थापन केल्लें । आनी नांवा 
ನೇಮೋ , ಮಿನೇಜ್ ಬಾಪಾನ್ ಸತ್ರಾ ವರಸ ' ಪತ್ರಿಕೆಚಿ ಸಂಪಾ 

दीक विद्वान मानादीक सिल्वेस्तर मिनेजाक हाचो 
ದಕ್ಷಣ ಚಲಯ್ತಾ . ಮಾ | ಸಿಲ್ವೆಸ್ತರ್ ಮಿನೆಜ್ ಬಾಪಾ ಉಪ್ರಾಂತ್ 

प्रथम संपादक नेमलो । मिनेज बापान सत्रा वर्स 
ಮಾನಾದಿಕ್ ಜೊನ್ ಮಿನೆಜ್ * ರಾಕ್ಷಾ'ಚೊ ಸಂಪಾದಕ ಜಾಲ್ಲೊ . 

पत्रिकेचे संपादकपण चलयलां । सिल्वेस्तर मिनेज 
ಸುಮಾರು ಸ s , ಸಾತ್ , ವರಸ ° ' ರಾಕ್ಷಾ'ಚೆ ° ಸಂಪಾದಕ್ಷಣ 
ತಾಣೆಂ ಚಲಯಿಲೆ ' , ' ಆಮ್ಮಿ ಮಾಮ್ ' ಮಹಿನ್ಯಾಳ್ಯಾ ಪತ್ರಾಚೆಂ 

बापा झुप्रांत मानादीक जोन मिनेज राकण्याचो संपा 
ಸಂಪಾದಕ್ಷಣಯಿ ಜೊನ್ ಮಿನೆಜ್ ಬಾಪಾನ ಚಲಯ್ತಾ , ಮಾ | 

दक जाल्लो । 

सुमारु सऽ , सात , वर्स राकण्याचे 
23/036 2030dead is on F3,23 संपादकपण ताणें चलयिलें । ' आम्ची माय ' महिन्या 

DB | 93D Do6.0'303v , ळया पत्राचे संपादकपणयी जोन मिनेज बापान चल 
Be3 ° TODodge0 क 802 . 335 , 50dBDF 0 ° यलां । जोन मिनेज बापाक मूडबिद्रेक वर्ग जात्तची 
ಪತ್ರಿಕಾ ವಿಶೇಷ ರೀತೀಚಿ ಸುಧಾರಣ ಜಾವ್ ಪ್ರಸ್ತುತಃ ಮಾನಾ मानादीक डा . अलेक्सांडर अफ . डिसोजान पत्रिकेचे 
ದಿಕ್ ಮಾರ್ಕ್ ವಾಲ್ದಾರ್ , ಹಾಂಚ್ಯಾ ಸಂಪಾದಕ್ಷಣಾರಿ ಕೊಂಕಣಿಚಿ 

संपादकपण हाती घेत्लें । ताच्या कारकीर्दीतु पत्रीका 
ಸಾಹಿತ್ ಸೆವಾ ಬರೇ ರೀತೀರಿ ಕರನು ಮುಕಾರಿ ಸರತಾ , ದಿ । 

विशेष रीतीची सुधारण जान्न प्रस्तुतः मानादीक मार्क 
२. स . ८७०२ ) does 330 ° 529 30 ' ड ' वाल्डार , हांच्या संपादकपणारी कोंकणीची साहित्य सेवा 
उ ) 2250geroD ° 2255005 ( 1941 ) 2033 ° वाल्डार , हांच्या संपादकपणारी कोंकणीची साहित्य सेवा 

बरे रीतीरी करनु मुकारी सरता । दी । वि . अस . 
ಹಪ್ಪಾಣ್ಯಾ ರೂಪಾರಿ ದುಸರಿ ಉಜ್ವಾಡಾಕ್ ಯೇವ್ರು ಏಕುಣ್ಣಿ 

मारस्वत 
PoD ° asie 235085 ( 1946 ) Door 03 23003 6. कुडवांनी प्रारंभ करनु राब्बिलें " 
Boodedesi eeep 2G / 372035_Guese sDRDCc35 1 अकुण्वीसाशी अकवे चाळीस ( १ ९ ४१ ) अिस्वीतुं हप्ताळया 
33 dades de 0 DOES छ रुपारी दुसरी अज्वाडाक येन अकुण्वीसाशी सवे 

8823 Des . 2002 83 8. चाळीस ( १ ९ ४६ ) पर्यंत चालु आश्शिलें । कोंकणीच्या 
Board no2 ° 3e 250063 ( 1946 ) vidi030 30500000 अभिवृद्धी चळवळांतु अल्लेखनीय काम केल्लेले कार 
2004 ०.dis ° 030503 vocs वारचे वकील दी । माधव मंजुनाथ शानभागांनी ह्ये 
edes clean 3050 3 , year 2 , 9322 3 पत्रिकेची पुष्कळ साहित्य सेवा केल्लेली आस्स । अकुण्वी 
20030 30 ॐ उ Da 000 23. ॐ साशीं सवे चाळीस ( १ ९ ४६ ) अपरांतें तेंवयी बंध पळळे । 
ಕೇಚ್ಯ ಪುನರುತ್ಥಾನಾಕ ಕಾರಣ ಜಾವು , ಆರಂಭಾರಿ ಪತ್ರಿಕಾ ಸಂಪಾ 
35032035 0 CSRLD DED , Boosed oD9,3065T723 पत्रिकेन माक्का अवकाशु करनु , दिल्ललो हांव कृतज्ञता 

सः वसं s : पर्यंत मात्रभाषा कोंकणीची सेवा करूंक त्ये 
ದೀಕ್ಷಾ ದಿಲ್ಲೆಲೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹಾಸ್ಯ ಲೇಖಕ ಕುಡಿ ವಾಸುದೇವ ಶೆಣೈಂ 
ಕಯಿ ವಿಸೂರುಂಕ ಜಾಯಾ . 

पूर्वक स्मरण करतां । 

त्य पत्रिकेचे पुनरुत्थानाक 
कारण जान्नु , आरंभारी पत्रिका संपादक मंडळीतुं 
आस्सून माक्का कोंकणी पत्रिकोद्यमाची दीक्षा दिल्लेले 
प्रसिद्ध हास्यलेखक कुडपी वासुदेव शेणैकयी विसरुंक 

जायना । 
ಮಂಗಳೂರಗಾರ ಕೊಂಕಣಿ ಪ್ರೇಮಿಂನಿ ಬೋಂಬಂಯುಂ ದೋನೀ मंगळूरगार कोंकणी प्रेमिनी बोंबंयतुं दोनी पत्रां 
ಪತ್ರಾಂ ಆರಂಭ ಕೆಲ್ಲಿಂ . ಶ್ರೀ ಜಿ . ಎಮ್ . ಬಿ . ರುದ್ರಗ್ಸ್ ಹಾಣಿಂ आरंब केल्लीं । श्री . जी . अम . बी . रुद्रिग्स हाणी 
1948 20 2056-38936 " SD 0.23 

.. १ ९ ४८ अिस्वींतु “ सुख - दुःख ” आनी श्री . वी . जे . पी . 
in 60 1950 ०२२-०30 g 02003035 Desipo " सल्डाना हाणी १ ९ ५० अिस्वीतु सप्टेंबरांतु “ पयणारी " 
ಹಪ್ತಾಳೆಂ ಸ್ಥಾಪನ ಕೆಲ್ಲಿಂ . ಶ್ರೀ ಎ . ಟಿ . ಲೋಬೊನ “ ಪಯಾರಿ 

. " हपताळे स्थापन केल्ली । श्री . अ . टी . लोबोन 
उ 033 20233 00000 SOLDEST_085230 Ses2000 “ पयणारी ” पत्रांतु रुचीक काणियो आनी जाण्वायेची 
Padu ळ उ , SavoriDets30 . 1958 2037. लेखनां बरवनु हे पत्र लोकामोगाळ केल्लें । १ ९ ५८ 
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ಚಾ , ಫ್ರಾ . ದೆ'ಕೋಸ್ತಾನ ಪಾರಿಚೆಂ ಸಂಪಾದಕಪಣ ಘಡ್ಲೆಂ fary 2 , 71 , ST , ' ತ faTa Ta Trf # IGR 
ಆನಿ ಪಯ್ಯಾರಿರ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಲೇಖನಾಂ ಆರಂಭ ಜಾಲಿಂ . 1961 पण घेत्ले आनी पयणारीर क्रांतिकारी लेखनां आरंभ 
ಇಸ್ವಿಂತು ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕ್ ಡಿ'ಸೊಜಾ ಸಂಪಾದಕು ಜಾಲ್ಲೊ . ತ T ಣೆ | १ ९ ६१ अिस्वीतु श्री . मार्क डि'सोजा संपादक 
ಹಾಚ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ ಶ್ರೀ ಪಿ . ಡಿ'ಸೊಜಾ ಆನಿ ಆತಾಂ ಶ್ರೀಮತಿ FIT | TEXT » ia 27 , ff , fraigT HTTI 
ನೆಲ್ಲಿ ಡಿ'ಕೋಸ್ತಾ ಸಂಪಾದಕಿ ಜಾವುನು ವಾವುರ ಅಸ್ಸ . आतां श्रीमती नेल्ली डि'कोस्ता संपादकी जान्नु 

वावुरन आसा । 


( ifa ' TI 


ಶ್ರೀ ಜೊ , ಸಾ . ಆಲ್ಬರಿಸ್ ಹಾಣಿಂ ಬೊಂಬಯ್ ಆಶೆಲ್ಲಾ श्री . जो . सा . आल्वरीस हाणी बोंबंय आशिल्लया 
ಕಾಳಾರ ಸಂಪಾದಪಿ ಜಾವ ಮುಲ್ಕಿ ಥಾವ್ ಪ್ರಕಟ್ ಕೆಲ್ಲೆಲೆಂ ಹ l ರ್ಪ T FTTTT T ] [ T 7TO THE ಈ 
“ ಮಿತ್ " 1953 ಅಕ್ಟೋಬರಾಂತು ಆರಂಭ್ ಜಾಲ್ಲೆಂ . ಹೆಂಚ್ 

' मित्र ' १ ९ ५३ अक्टोबरांतु आरंभ जाल्लें । हेंच 
ಪತ್ 1954 ಜನವರಿಂತುಂ ಪಂದ್ರಾಳೆಂ ಜಾವು 1955 ಎಪಿ 

पत्र १ ९ ५४ जनवरीतु पंद्राळे जावनु १ ९ ५५ अप्रि 
ಲಾಂತು ಹಪ್ಪಾಳೆ ೦ ಜಾವು ಪ್ರಕಟ ಜಾಲ್ಲೆಂ . “ ಮಿತ್ ” ಚಾಲು 

लांतुं हप्ताळे जावनु प्रकट जाल्लें । 
ಕೆಲ್ಲೆಲ್ಯಾಚಿ 1956 ಅಕ್ಟೋಬರಾಂತು ' ' 

ರೈಲೋ ” ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ಆನೇಕ ಪ್ರಂದ್ರಾಳೆಂ ಪಯಿ ಕಾಡ್ಲೆಂ , “ ವಿತ್ ಆನಿ " ಝಲೋ " ಈ TAT 34 & Heard ( “ ಈ ” ಸಲಹೆ 
ಥೊಡಿಂ ವರಸಂ ಬಂಧ ಪಡ್ಡಾರೀ ತೀಂ ಆತಾಂ ಪರತ ನಂಗು TFT TETo Taar T ಕಾ | € ffa ' HTF 
ರಾಂತ ಚಾಲು ಆಸ್ಪತಿ ಆನಿ ತಾಂಚೆಂ ಸಂಪಾದಕಪಣ ಶ್ರೀ ಡೊಲ್ಲಿ ( ' ಇ ' ff as a q Tir ft Tat 77 
ಲೋಬೊ ( ಕಾಸ್ಸಿಯಾ ) ಪಳೆವ ಆಸ್ಸ . “ ಕೊಂಕಣ್ ದಾರ್ - figid @ HTTrar 3TI did @TIFTTT 27t . 
ಡಾಯ್ಕೆಕ್ಷ ಥರಾಚೆಂ ಹೆಂ ಪತ್ , 1958 ಇಸ್ವಿಂತು ಉಗ್ತಾವಣ್ ಕುರ್ಕೆ ಪ ar ( Tf == aT ) 3TERT 1 ' ಹ f VT 
ಜಾವ್ ಮಹಿನ್ಯಾವಾರ ಪ್ರಕಟ ಜಾಲ್ಲೆಂ ತೆಂ ದೇಡ ವರ್ಸ s 

दायज " -डायजेस्ट थराचे हे पत्र १ ९ ५८ अिस्वीतुं 
ಬಾಳ್ತಾಲೆಂ , ಮಂಗುರ್‌ಗಾರಾಂಚೆಂ ಪಯಿಲ್ಲೆಂ ದೈನಿಕ ಕೊಂಕ್ಷಿ 
ಪತ್ರ “ ಫುಲ್ " 1953 ಇಸ್ವಂತು ' ಥೋಡೋ ಕಾಲ ಪರ್ಮಳ್ಳೆಂ . ತಶ TTY FTag HTTaTT T ST ಣೆ ತ ತ fs 
ಹಾಚೊ ಸಂಪಾದಕು ಶ್ರೀ ಪಿ . ಡಿ'ಸೋಜಾ ಆಶಿಲ್ಲೊ . ಛಾಪ್ಯಾಚ್ಯಾ ತಥಾಗತೆ | मंगळूरगारांचे पयिल्ले दैनीक कोंकणी 
ರಾಂನಿಂ ಹೆಂ ಪತ್ರ ಕ್ರಮಪ್ರಕಾರ ಛಾಪುಂಕ ಸಾಧ್ಯ 77 ' ಹಣ ' 234 3 fatt at I # ಹನ | 
ಜಾಲೆಂನಾ ದೆಕುನ ತೆಂ ಬಂಧ ಪಡ್ಲೆಂ . ಕಾಮ್ಯಾರ ಫುಡಾರಿ ಶ್ರೀ #Tat RIGH , , feats 3TTTTT | ತ [ ದಶ TEXT 
ಜೋರ್ಜ್ ಫೆರ್ನಾಂಡಿಸಾನ “ ಯುವಕ್ ” ಮಳಲೆಂ ಪತ್ರ , ಮಂಗು ತ Taffast * 7 ತ HTTY Fra TTY TI 
ರಾಂತು ಛಾಪಿಲ್ಲೆಂ , ತರೀ ಬಾಳ್ತಾಲೆಂನಾ , ಶ್ರೀ ರಾಂದ್ 

ना देकुन ते बंध पडले । कामगार फुडारी श्री . जोर्ज 
ವಿರಾಂದಾನ “ ಕಥಾಂ ಜೆಲೋ ” ಮಾಸಿಕ ಆರಂಭ ಕೆಲ್ಲೆಂ ಜಾಲ್ಯಾರಿ 
ತಾಚಿ ಬಾಲ್ಟಿ ಹೊಡಿಚಿ ಜಾಂವ್ಕ್ ಪಾವಿ , ಹಿಂ ನ್ಹಯ್ ಆಸ್ತಾಂ फेर्नाडिसान “ युवक ” म्हळलें पत्र संगळूरांतुं छापिल्लें 
“ ಸೇವಕ್ ” , 

ಕೊಂಕಣ್ ” , TVT HITT | 

श्री . रायमंद मिरांदान “ कथां 
“ ಕಾಣಿಕ್ ” ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾಂಯಿ ಮಂಡ್ಯೂರಾಂತ ಉಜ್ವಾಡಾಕ ” ATf HTTY ಣೆ 3IT IT ತಪ ar 
ಆಯ್ಕೆಂತಿ . 

ಶ Star 3 [ TT ಣೆ | ೯ ೯೮ ೩T + di ( Fa ' , 
( 3THTHTT ' , ' faTTe ಹ ' , ' ' ಆತ ' , पत्रांयी 
मंगळूरातुं अज्वाडाक आयलींती । 


“ ಜಾಗ್ಮಾಗ್ " , 


* ' ವಿಶಾಲ್ 


( ಚಾಲು ಆಸ್ಪ ) 


( ತ TH ) 


-ಶ್ರೀ ಬಿ . ವಿ . ಬಾಳಿಗಾ , 
ಸಂಪಾದಕು , ' ಪಂಚ್ಯಾದಾಯಿ ' ಮಾಸಿಕ 


-t , a , , arfar , 
संपादकु , ' पंच्कादायी ' मासिक 


0 


3 
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ಆಮ್ಯಾ ಪುರ್ವಜಾಂಚೊ 
ಅರ್ಥಾಭರಿತ 

ಸಾಂಗೊ 


आमच्या पुर्वजांच्यो 
अर्थाभरीत सांगण्यो 


က ၆ 


( 330000500 ) 


( मुंदरिलां ) 


೪. ಪಯ್ಲೆಂ ಆಯಿಲ್ಲಾ ಕಾನಾಂನರ್ನಿ ಮಾಗಿರ್ ४. पयले प्रायिल्लया कानांवों मागीर प्रायिल्ली 
ಆಯಿಲ್ಲಿಂ ಶಿಂಗಾಂ ಜಬೈಲ್ : 

शिगां जब्बोर : 
ಪಿಯಾದಾಮೈಚ್ಯಾ ನಾತ್ವಾಕ್ ಜೆರಿಕ್ ಕನ್ನಡಾಂತ್ ಪರೀಕ್ಷಾ पियादाम्येच्या नात्वाक जेरीक कन्नडांत परिक्षा 
STD.00 03 / 07 ° 30 30003 आसल्ली । देकुन सकाळी अटोन तो कन्नड व्याक 
Spi T 252,300 . 302 3.83 33005 ) , ' 30350 ' रणाचे अभ्यास शिक्तालो । ' तिनुत्तेने ' वर्तमानकाल , 
ಭೂತಕಾಲ ಆನಿ ' ತಿನ್ನುವೆನು ' ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲ . ಅಶೆಂ ಸಬಾರ್ 

' तिंदेनु ' भूतकाल आनी ' तिनुवेनु ' भविष्यतकाल । 
ಕ್ರಿಯಾಪದಾಂಚ್ಯಾ ಕಾಳಾಂಚಿ ವಳೆರಿ ಬ್ಲಡ್ ತಾಳ್ಯಾನ್ ವಾಚುನ್ 

अशें सबार क्रियापदांच्या काळांची वळेरी व्हड 
ಮತಿಂತ್ ಥಿರಾಯ್ತಾಲೊ , ಪಿಯಾದಾಮಿ ಸರ್ಶಿಲ್ಯಾ ಬಾಂಕಾರ್ 

पियादामी 

ताळयान वाचून मतींत थिरायतालो । 
23. Saves ei ourness30.5S ' 22.१० सशिल्या बांकार बसून आपणाचे केस अगयताली । 
5050 20 50355,336 203500353 , 500 , nes . सर्शिल्या बांकार बसून आपणाचे केस अगयताली । 
52 2 3e Grva 

Gor ' भूतकाल ' म्हळळे सबार पाटीं आयकातच व्हडलि 
23003 , 

3GENDSO 023.00 % सांयक पिंत्येग चडलो । सट्ट करुन ती अटली आनी 
son , " 35 ° 3 2332 , 0000032 2030 3 : हातांतल्ये दांतोणेन जेरिच्ये तकलेक दोन मार दीन 
ಬದ್ಲಾಕ್ ವಯ್ ವಮ್ ಭುತಾಕ್ ಆಪಯ್ತಾರೆ ? ” अशें म्हणोंक लागली , ' व्हयरे चेडया , सकाळिंचे बरें 

करुन शिकच्या बदलाक 

वयर भुताक 
आपयतायरे ? 


वयर 


" 


ಜೆರಿಕ್ ಅಜೆಚೊ ರಾಗ್ ಆಯ್ಲೆ ಆನಿ ತಾಳೊ ಪಿಂಜುನ್ ಅಶಿ जेरिक आजेचो राग आयलो आनी ताळो पिंजुन 
230003 Sonive , Sri001000356 803 , अशी बोब मारुंक लागलो । " आळेगे व्हडलिमाय 
ಮನ್ಯಾಕ್ ತಾಚೆ ಜಿಣಿಯೆಂತ್ ತೀನ್ ಕಾಲ್ ಆಸಾತ್ . ' ಭೂತ 

आयक । 

मन्शाक ताच्ये मिणियेत तीन काळ 
ಕಾಳ್ ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಜಾವ್ ಗೆಲ್ಲೊ ಕಾಲ್ , ತೊ ಆಬಾಚೊ 

आसात । ' भूतकाळ ' म्हळयार जान्न गेल्लो काल । 
20 . “ ವರ್ತಮಾನಕಾಲ್ ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಆತಾಂಚೊ ಕಾಲ್ . 

तो आबाचो काल 

' वर्तमानकाळ ' म्हळयार 
“ ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲ್ ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಮುಕಾರ್ ಯೆಂವ್ ಆಸೊ ಕಾಲ್ . 

आतांचो काल । 

' भविषतकाळ ' म्हळयार मुकार 
ಹಾಕಾ ಮೃಣಾತ್ ವೆಚೊ ಕಾಲ್ , ತೊ ತುಜೊ ಕಾಲ್ , ಸಯ್ಯಾ 

येक आस्चो काल । 

हाका म्हणतात वेचो काल । 
303 ऊँ ? " 

तो तुजो काल । सम्जालेंवे तुका ? " 


1 


ಹೆಂ ಆಯ್ಕೆನ್ ಪಿಯಾದಾಮಿ ಪುರ್ಪುರೊನ್ ಮ್ಹಳೊಂಕ್ हे आयकोन पियादामी पुर्पुरोन म्हणोंक लागली , 
Sain , " S30023 . Solne v3 / 0550236 व्यय , 0230 , “ आतांच्ये पिळगेलागी अलोंगचेच कष्टांचें । पयलें 
3303208030025 2050 hd 800000 Son० आयिल्लया कानांवर्नी मागीर आयिल्ली शिंगां 
ಜಬ್ಬೊರ್ . ” ಹಿ ಸಾಂಗ್ಲಿ ಡಾಂನಿ ಜ್ಞಾನಾಂಕ್ ಬೂದ್ ಸಾಂ 

जब्बोर ही सांग्णी व्हडानी ल्हानांक बूद 
ಗ್ರಾನಾ 

So_0253 Sosuogo सांगताना आनी तिद्विताना जायते पाव्टी आयकोंक 
3 . 

मेळता । 


। 


ಕಾರ್ಯ ೦ ಜಾಲೆಂ ನಯ ನಿ : 


ಪಯ್ಕಿ ಎಕ್ಕೆ ಹಿಂತ್ತೊ ಪೊಕಾಮ್ ಕಠಿಣ್ ಪಿಡೆನ್ ವಳ್ವ 
ಕ್ಯಾಲೊ . ಸಬಾರ್ ' ದಾಕ್ತರಾಂಚೆಂ ವಕಾತ್ ಕೆಲ್ಯಾರೀ ತೆಂ ತಾಕಾ 


५. कायें जालें वयज मेलो : 

पयशिले अक्ये हळ्ळत्लो पोकाम कठीण पिडेन 
वळवळतालो । सबार दाक्तेरांचें वकात केल्यारी तें 
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ಪಾರೊಂಕ್ ನಾ . ನಿಮಾಣೆಂ ಎಕೊ ಗಾಂ ವ ತಾಕಾ ताका पारोंक ना 

निमाणे अकलो गांटी वय्ज 
ಗೂಣ್ ಕರುಂಕ್ ಮುಕಾರ್ ಸರೊ . ಲಾಂಬ್ ತೆಂಪಾಚ್ಯಾ JTFT TTT # [ FIT | लांब तेंपाच्या 
ಗಾಂಪ್ಪಿ ವಕ್ತಾನ್ ಪೊಕಾವಾಚಿ ಪಿಡಾ ಬೊರಿ ಜಾಲಿ ಆನಿ ತೊ Tir faT7 THTat fasT at SIT HTTY 
“ ಮನ್ಯಾ ಬರಿ ಮನಿಸ್ ಜಾಲೊ . ಪಿಡಾ ಬರಿ ಜಾತಚ್ ಆಪ್ಯಾಕ್ ನ ' ಆಪ lar #fa ' GIFT | TET RT FIda 
ಭಾಸಾಯಿಲ್ಲೆಂ ದೆಣೆಂ ವ್ಹರುಂಕ್ ವಯರ್ ಪೊಕಾಮಾಗೆರ್ ವೆತಾನಾ 

आप्णाक भासायिल्ले देणे व्हरेक वय्ज पोकामागेर 
ಆಸ್ಟಿತ್ ಅವ್ರಡಾಕ್ ಸಾಂಪ್ಲೆನ್ ಮರಣ್ ಪಾವೊ . ತ್ಯಾ ನಂತರ್ 

वेताना आश्चित अवघडाक सांप्डोन मरण पाब्लो । 
ಪೊಕಾಮಾಕ್ ಆಪ್ಲೆಂ ವಯ್ಯಾಕ್ ದೀಂವ್ಕ್ ಆಸ್ಪ್ಯಾ ಪಾಂಚಿ 
ಖಬರ್‌ಚ್ ನಾ ಜಾಲಿ , ತಾಚೆಂ ಕಾರ್ಯೆ ೦ ಜಾತಚ್ ವಯರ್ 

त्या नंतर पोकामाक आप्णे वयजाक दीक आसच्या 
पयश्यांची खबरच ना जाली । ताचें कार्य जातच 
वयज मेलो । 


ಮಲೋ . 


ಆಪ್ಲೆಂ ಕಾಮ್ 


ಅಶೆಂಚ್ ಸಬಾರ್ ಪಾಂ ಘಡ್ತಾ . ಮನಿಸ್ ಆಪ್ಲಾಕ್ ಕೆಲ್ಲೊ अशेंच सबार पाव्टी घडता । मनिस आप्णाक 
ಉಪ್ಪಾರ್ ವಿಸಾ ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ , ಉಷ್ಕಾರ್ ಕೆಲ್ಲಾಚಿ ಕೇಳ T TFTY faHT H17 , FTT - 
ಒಳಮ್ ಸರ್ , ನಾಸ್‌ಲ್ಲಾ ಬರಿ ಕರಾ . 

याची ओळख सयत नासल्लयाबरी करता । आपलें 
ಜಾತಾವರೆಗ್ ಗೊಡ್ ಉತ್ರಾಂ ಉಲವ್ “ ಆಪುಣ್ ತೆಂ ಕಾಂ 

काम जाता वरेग गोड अत्रां अलग्न ' आपुण तें करतां 
ಹೆಂ ಕಾಂ ” ಮೃಣನ್ ಭಾಸ್ ದಿತಾತ್ , 

ಉಪ್ರಾಂತ್ 

हे करतां ” म्हणून भास दितात । अप्रांत “ मापळ्यान 
“ ಮಾಸ್ಮಾನ್ ಕೆಲೊ ಆಂಗಬರಿ ” , “ ಕೊಣಾಕ್ ಕೊಣ್ ನಾ 

ಈತ ಆ TTU [ Tr , कोणाक कोण ना आनी 
ಆನಿ ಶಿಂಬ್ರಾಕ್ ನಾಕ್ ನಾ ” ಮ್ಹಳ್ಳೆಬರಿ ಜಾತಾ . “ ಜೀಬ್ ವಿಜ್ಞಾ 

शिंबऱ्याक नाक ना म्हळळेबरी जाता । “ जीब 
ಉಪ್ರಾಂತ್ ಉತರ್ ಪಾಟಿಂ ಕಾಡಿನಾಯೆ ” . 
ಲಾಗೊನ್ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಕಾರ್ " ಉಬ್ಬತಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ವಿಸ್ರನಾಯ fa T 3a 177 TTY FTFI ಶ | ( ' { ar 
“ ಉಲೊವ್ಯಾ ಫುಡೆ ಚಿಂತಾಪ್ ಗರ್ಜ್ ” ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಮತಿಂತ್ राक लागोन प्रत्युपकार ” अब्जता म्हळळे विस्रनाये । 
ದವಗ್ಡೆಂ ಬರೆಂ , 

" अलोव्पा फुडे चिंताप गर्ज ' म्हळळे मतिंत दवरचे बरें । 


“ ಉಪ್ಪಾರಾಕ್ 


19 


೬. ದೊಗಾಂಚೊ ನ್ಯಾಯರ್ ತಿಸ್ರಾಕ್ ಆದಾರ್ : ६. दोगांचो न्याय तिसन्याक प्रादाय : 

ದೊಗಾಂ ಮಾಜ್ರಾಂಕ್ ವಡೊ ಏಕ್ ಕೆಕಿಚೊ ಕುಡ್ಕೊ ಚೊ दोगां मारांक व्हडलो अक केकि चो कुडको 
ರುಂಕ್ ಮೆಳೊ , ತೊ ಫೆವ್ಕ್ ಲಾಗ್ಲಿಲ್ಯಾ ರಾನಾಕ್ ತೀಂ ಗೆಲಿಂ ತಕತ ಇಹಪಗೆ | तो घेन लाग्शिल्या रानाक ती 
ಆನಿ ತೊ ಸಗೊ ಕುಡ್ಕೊ ಮ್ಹಾಕಾಗೀ ತುಕಾ " ಮ್ಹಣುನ್ T TO T FI ಹ l #FT ( Fgl TTY FT 
ರಗೊಂಕ್ ಲಾಗ್ಲಿಂ . " ಹಾಂವೆಂ ತೊ ದಾಕವ್ ದಿಲ್ಲೊ " [ 7 5T T T ಣಿಗೆ | ' ಕತೆ { Thor f ರ್ಶ ' ' 
ಮೃಣಾಲೆಂ ಎಕ್ಲಂ ಮಾಜರ್‌ , " ಹಾಂವೆಂ ತೊ ಹಾಂಗಾ ಪರ್ಯಂತ್ ಆಸ್ಥ TT 3 ಣೆ WIFT | " FIF A THIT ಆಸೆಗೆ 7T 
ಚತ್ರಾಯೆನ್ ಸಾಂಬಾಳುನ್ ಹಾಡ್ತಾ " , ವಾದ್ ಕೆಲೊ ದುಸ್ತಾನ್ , ಶ T THIEF RIST ' , { T -4/7 | 
ತಾಂಚೆಮಧೆಂ ಅಶೆ ಹುನೋನಿ ಚರ್ಚೆ ಜಾತಾನಾ , ಏಕಿ ಮಾಂಕೊಡ್ 

मधे अशे हुनोनी चर्चे जाताना , अक मांकोड थंय 
ಥಂಯ್ ಪಾವೊ , ಮಾಜಾಂಚೆಂ ರುಗ್ಲೆಂ ಪಳೆವ್ ತಾಂಚೆ 

{ [ ಣೆ | 

माज्रांचे झण्डे पळोव्त तांचेलागीं तो अशें 
ಲಾಗಿಂ ತೊ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣಾಲೊ , “ ಭಯ್ಲಿಂನೊ , ತುಮಿ ಕಿತ್ಯಾಕ್ 
ಬೆಪ್ಟೆಂಚ್ ರಗಡ್ತಾತ್ ? ತುಮ್ಮೊ ನ್ಯಾಯ್ ಹಾಂವ್ ತಿರ್ಮಾನ್ ೯IIT , ' faT , Tat for Pred a [ STIT ? 
ಕಾಂ " , ಇತ್ತೆಂ ಉಲೊವ್ ತೊಂಡಾಂತ್ ಥಾವ್ ಅಂಟ್ಟೆ TATT ATT a fair Fa ” | far ಣೆ ನನ್ 
ಗಳಯಿತ್ ಏಕ್ ತಾಕ್ಷಿ ಘವ್ ಆಯ್ಕೆ . ಕೆಕಿಚೊ ಕುಡ್ಕೊ ದೋನ್ Nisra [ Fr Fra TTXrd Affs ಇ r 
ವಾಂಟೆ ಕರುನ್ , ತಾಳ್ವೆಚ್ಯಾ ದೊನೀ ವಾಟ್ಟಾಂಚೆರ್ ಏಕೆಕ್ 374 ನಗೆ | ಹ fT 27 ar ಶ ಹ 7 , Tra 
ಕುಡ್ಕೊ ದವರೊ . 

दोनी वाटल्यांचेर अकेक कुडको दवरलो । 
ರಾವಾನಾಸ್ತಾಂ , ವಾಟೊ ವಯ್ ಸಕಯರ್ Affs 4 { { { Ia7AT HTTa TarFI , 

वाटल्यो वयर सकयल रावल्यो । 


ತೂಕಾಕ್ಕೆ 


ರಾವೊ . 


ಮಾಂಕ್ಷಾನ್ ಚಮತ್ಕಾರೆನ್ ಜಡ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ ಕುಡ್ಕೊ ಆಪ್ಲೆಂ मांडान चमत्कारेन जड आस्ल्लो कुडको आपणे 
ಚಾಬೊನ್ ಪಾಟಿಂ ದವರೊ . ತೆನ್ನಾ ತಾಕೈಚಿ ಆನೈಕ್ ವಾಟ್ಸ್ ಆ lar TT ಕೆ t agi | MT : HTTTTT HTru 


20 


ಅಮರ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ 


25.5 ° 300. dede 1037 ° 10,000 ° वाटली जड जाली । दोनी कुडके समासम करतां 
DIDOES 23.0 Doc30 . Lavadup . of v3 / 020 म्हणून मांडान आन्येकाचो कुडको चाबलो । ताकडी 

3 Dog Dood . Bede 5,55557555 अकोलताना परत वांक्डी राब्ली । अशे दोनी कुडके 
323 205 ° wop 30 , Se ° 2 समासम करपाच्या निबान अंक पाळी हेशिलो , 
3030 230030 % , S3COF SA 30c3.0 , 525 ) आन्येक पाळी तेविशलो चाबोन , आखेरिक ल्हान 
उई ० ° 0v3ig . " 3.0 , 20,0356 35TDFor Bers अक कुडको मात्र ताकडेंत अरलो । " हो कुडको 
ಕೊಡ್ತಿಚೆಂ ರುಸುಮ್ " ಅಶೆಂ ಸಾಂಗೊನ್ ಮಾಂಕ್ಟಾನ್ ತೊಯಿ 
ಕುಡೊ ಖೆಲೊ ಆನಿ ತೊ ರಾನಾಕ್ ಧಾಂವೊ , ಮಾಜಾಂಚ್ಯಾ 

न्याय तिर्मान केल्लये कोडतिचे रुसुम ” अशें सांगोन 
मांडान तोयी कुडको खेलो आनी तो रानाक 
धांब्लो । माज्रांच्या तोंडांनी खोले । 


ತೊಂಡಾಂನಿ ಖೋಲೆ . 


ಸ್ವಂತ್ ಫಾಮ್ಯಾಕ್ ಲಾಗೊನ್ ಹೆರಾಂಚ್ಯಾ ವಹಿವಾಟಾಂತ್ स्वंत फायद्याक लागोन हेरांच्या वहिवाटांत मेतेर 
ಮೆತೆರ್ ಜಾತೆಲ್ಯಾಂಕ್ ಹಿ ಸಾಂಗ್ಲಿ ಲಾಗು ಜಾತಾ . " जातेल्यांक ही सांग्णी लागु जाता । 

" दाना भितर 
ಭಿತರ್ ದಾನ್ ಸಮದಾನ್ ” , “ ಆಲಿಯೆಚೆಂ ಲಾಗೊನ್ ಖೋಲಿ 

दान समदान ” । " आलियेचें लागोन खोलियेचें 
ಯೆಚೆಂ ಗೆಲೆಂ " , " ನ್ಯಾಯಾಕ್ ರಗಡ್ಲೆಂ , ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ಹೊ mಾಯ್ದೆಂ " . 
ಹೊ ಥೋಡೋ ಲಗ್ತಿ ಗಾದಿ . 

" न्यायाक झगडलें , आस्ल्लें डोग्डायलें " । 
ह्मो थोडयो लग्ती गादी । 


गेलें " । 


೭. ಕೊಂಪ್ರಾಕ್ ಮೈಂಟ್ ಲಾಯಿಲ್ಸಾಬರಿ : ७. कोंप्राक म्होंव लायिल्लयाबरी : 

ತೀಸ್ ವರ್ಸಾಂ ಪ್ರಾಯೆಚೊ ಲುವಿಸ್ , ದುಬ್ಲ್ಯಾ ಕುಟ್ನಾಂತ್ತೊ तीस वर्सा प्रायेचो लुविस , दुबळया कुटमात्लो 
उ 8000356 2005 23/03 DF6 ° तख्य कष्टांनी शिकाप जोडुन सर्कारी हुद्यार 
SENS Samp_23.0 3 0 330 को आसल्लो । आप्णाचो स्थानमान वृद्धी करुन समाजेंत 
2303052035 30 32 उ 050 SEO . नांव व्हराजाय म्हळ्ळी आशा ताका आस्ल्ली । 
ಹ್ಯಾಚ್ ಇರಾದ್ಯಾನ್ ವೈಡ್ ಮಟ್ಟಾಚಿ ಹೊಕಾಲ್ 

ह्याच शिराद्यान व्हड मट्टाची होकॉल तो सोदुन 
ಸೊದುನ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ . ಶೆಜಾರ್ಚ್ಛೆ ರೋಜಿನಾಮೈಲಾಗಿಂಗ್ 
ತಾಣೆಂ ಹೊ ಪ್ರಸ್ತಾಪ್ ಕಾಡ್‌ಲ್ಲೊ . ರೊಜಿನಾಮೈನ್ ಎಡ್ಡಾ 

आस्ल्लो । शेजारच्ये रोजिनाम्येलागीय ताणें हो 
ಎಕಾ ಸಾವ್ಯಾರಾಚ್ಯ ಧುವೆಕ್ ದಾಕವ್ ದವರ್‌ಲ್ಲೆಂ ಆನಿ ಹೆ . 

प्रस्ताप काड्ल्लो । रोजिनाम्येन व्हडल्या अका 
23003303 520333 ° 070020505 3 0 0 0 साकाराच्ये धुवेक दाकव्न दवलें आनी ह्ये चलि 
2033 ° 00.3 % EDT 33 36- येची सब्रिक लुविसाक्च करुन घाल्तां म्हणुन रोजि 
ತವಳ್ ಲ್ದಾನ್ - ಲ್ದಾನ್ ಕಾಣಿಕೊ ದಿತಚ್ ರಾವೊ . 

नाम्येन भास दिल्ली । देकुन लुविस तिका तवळ 

तवळ ल्हान - ल्हान काणिको दितच राब्लो । 
ಸ ಮಹಿನೆ ಪಾಶಾರ್ ಜಾವ್ನ್ ಗೆಲೆ , ಜಾಲ್ಯಾರೀ ರೋಜಿನಾ 

स महिने पाशार जान गेले । जाल्यारी रोजि 
ಮೈನ್ ಕೆಲ್ಲೆಂ ಕಾಂಯ್ಂಚ್ ನಾ . SOOTDe3.0 Com 330 ° नाम्येन केल्लें कांयच ना । लुविसाचो राग तिचेर 
ಮುರ್ಮುರೊನ್ ಆಸೊ , ನಮ್ ಜಾಲ್ಲಿಂ ನಿಬಾಂ ಸಾಂಗೊನ್ 

मुर्मुरोन आस्लो । न्हय जाल्ली निबां सांगोन हो 
ಹೊ ಪ್ರಸ್ತಾಪ್ ಪಾಟಿಂ ಘಾಲ್ತಾಲಿ . ಏಕ್ ದೀಸ್ ರೋಜಿನಾಮೈಕ್ प्रस्ताप पाटी घाल्ताली । अक दीस रोजिनाम्थेक 
5720255,9ODe3_nes ° F 2. ODDTD033 , सांच्या म्होंवाची गरज पडली । लुविसाच्या घरा 
ಕೆಟ್ನಾಂಯ್ ಆಪುಟ್ ಮೈಂವ್ ಆಸ್ತಾ ಮ್ಹಣುನ್ ತೀ ಜಾಣಾ 

केदनांय आपुट म्होंव आस्ता म्हणुन ती जाणा 
आस्ली । 


ತುರ್ತಾನ್ ವಚೊನ್ ತಿಣೆ ಲುವಿಸಾಲಾಗಿಂ ಇಲ್ಲೆಂ ಮೊಂವ್ तुर्तान वचोन तिणे लुविसालागीं अिल्लें म्होंव 
20e3DO . 90 % 323 vodep6F10 विचारलें । लुविस तीचे दोळे अघडचो संदर्भ 
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म्हज्या कोंप्राक 


ನ್ಂಚ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ . ತಾಣೆ ಭಿತರ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ ಮೈಂವಾಚಿ ಸಿ ( Tfq7 3THRI | TIT fHT HT ಣೆ ಇ tara 
ಹಾಡ್ , ಏಕ್ ಥೆಂಬೊ ಮೈಂವ್ ತಿಚ್ಯಾ ಕೊಂಪಾಕ್ ಲಾಯ್ಲೆಂ . fr ರ್ಣಿ ( 157 , 3 ar Fra froಾ T 

म्होंव तिच्या कोंप्राक 
" ಹಿ ಕಸಲಿ ಗಜಾಲ್ ? ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಕೊಂಪಾಕ್ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ತುವೆಂ T ಶನ | ( ' # ಹಣೆ 1 [ FT ? 
ಮೈಂವ್ ಲಾಯ್ಲೆಂಯ್ ? " ವಿಚಾರೈಂ ರೋಜಿನಾಮೈನ್ , ಲುವಿ 
ಸಾನ್ ಜವಾಬ್ ದಿಲಿ , " ಸ ಮಹಿನೆ ಥಾವ್ ಮಜಾ ಕೊಂಪಾಕ್ ಇಶಾ | 

कित्याक तुवे म्होंव लायलेय ? ' विचारले रोजिना 

लुविसान जवाब दिली , “ स महीने थान्न 
ತುವೆಂ ಲಾಯಿಲ್ಲೆಂ ಮೊಂವ್ ಮ್ಹಾಕಾ ಆನ್‌ಯಿ ಚಾಕೊಂಕ 
ಮೆಳೊಂಕ್‌ನಾ . ತುಜ್ಯಾ ಕೊಂಪ್ರಾಕ್ ಹಾಂವೆಂ ಲಾಯಿಲ್ಲೆಂ ಆಸ್ಪತ T FAT 14 fa RT + T 
ಮೈಂವ್ ಚಿಕ್ಕೆರೆ ಚಾಕೊನ್ ಪಳೆ ” , ಇತ್ಮಾರ್ ರೆಜಿನಾಮೈಕ್ 

चाक्रोंक मेळोंक ना । तुज्या कोंप्राक हांवें लायिल्लें 
ಲಜ್ ಭೋಗ್ಲಿ ಆನಿ ತಕ್ತಿ ಪಂದಾ ಘಾಲುನ್ ತೀ ಪಾಟಿಂ fa f ಕಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ " | अितल्यार रोजि 
ಫೆಲಿ , / 

नाम्येक लज भोग्ली आनी तकली पंदा घालुन ती 
पाटी गेली । 


| 


ಹರಾಂ ಲಾಗ್ಲೆಂ ಭಿತರ್ ಘಾಲುನ್ ದಿಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ ಪಾಳಿನಾಸ್ತಾನಾ हेरांलाग्चे भितर घालुन दिल्ली भास पाळिनास्ताना 
ನಿಬಾಂ ಸಾಂಗೊನ್ , ದಾಕಯಿಲ್ಲಿ ಆಶಾ ನಿರಾಶಾ ಕಿಲ್ಯಾಂಕ್ ಹಿ AT HTT , ZI 

ಹಣೆ HTTTT fixTTTT #dai 
ಸಾಂಗ್ಲಿ ಲಾಗು ಜಾತಾ . " ಕೊಂಪಾಕ್ ಮೈಂವ್ ಲಾಂವೈಂ " #fff T FTTT | 

* ಹ ta Fta ja ? 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ' ಆಶಾ ದಾಕಂದ್ದಿ ಮೃಳೊ ಅರ್ಥ್ . 

म्हळ्यार आशा दाकव्ची म्हळळो अर्थ । 


-ಪಿ , ದಿನೇಶ್ ಸೈ 


-पी . दिनेश पै 


ಕಾಲ್ವಾಚ್ಯಾ ಖುರ್ಸಾಚೆರ್ 


काळखाच्या खुर्साचेर 


ಕಾಳ್ಯಾಚ್ಯಾ ಖುರ್ಸಾಚೆರ್ 
ಉಜ್ವಾಡಾಚ್ಯಾ ಜೆಜೂ 
ಕಾಳ್ವಾಂತಿಂ ಪಾತ್ಕಾಂ ಮ್ಹಜಿಂ 
ಕಿತ್ಸೆಂ ಕಶಿಂ ಮೆಜೂ ೦ ? 


काळखाच्या खुर्साचेर 
अजवाडाच्या जेजू 
काळखांतलीं पातकां म्हजीं 
कितली कशी मेजूं ? 


ಮಾತ್ಯಾವಯ್ಲಿ ಕಾಂಟೆ ಜಾಲೆ 
ಮಾವಯ್ ತಾರೆ 
ಘಾಮಾಚೆ ಥೆಂಬೆ ಜಾಲೆ 
ಅಮೃತಾಚೆ ಝರೆ 


मातयावेले कांटे जाले 
मळबावेले तारे 
घामाचे थेंबे जाले 
अमृताचे झरे 


ದುಕಾಕ್ ತುಜೊ ಉಲೊ ಜೆಜೂ 
ಕಾಳಿಜ್ ಹಾಲಮ್ ಗೆಲೊ 
ಹರ್ದ್ಯಾಂತ್ತೊ ಘಾಯೊ ತುಜೊ 
ಜಿವಿತ್ ಫುಲಯ್ ಗೆಲೊ 


ಮರ್ಣಾಚ್ಯಾ ಖುರ್ಸಾಚೆರ್ 
ಜಿವಿತಾಚ್ಯಾ ಜೆಜೂ 
ಖಿಣ್ ಖಿಣ್‌ ಜೀಣ್‌ ಮಜಿ 
ತುಜ್ಯಾಚ್ ಪಾಂಯಾರ್ ಮಜೂಂ ? 


दुकाक तुजो अलो जे 
काळीज हालयत गेलो 
हरद्यांतलो चायो तुजो 
जिवीत फुलयत गेलो 

मर्णाच्या खुर्साचेर 
जिविताच्या जेजू 
खीण , खीण जीण म्हजी 
तुज्याच पायार मेजूं ? 

-मनोहरराय सरदेसाय 


-ನುನೋಹರ್‌ ರಾಯ ಸರ್ದೆಸಾಯ 
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ಗುಮ್ಯಾಂಚಿಂ ಪದಾಂ 


ಸು . 


[ ಇಜಯ್ಯಾ ನೊಡಾಂತ್ ವಸ್ತಿ ಕರುನ್ ಆಸ್ಕೊ ಶ್ರೀ ಜೋಕಿಮ್ ಪಿರೇರ್ ( 47 ) 
ಕೊಂಕಣಾಂತ್ತೊ ಎಕೊ ಕಷ್ಟಿ ರಯರ್ . ಲೋಕ್ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ ಹೆಳೊನ್ ಗುಮ್ಯಾಂಚಿಂ 
ಪದಾಂ , ವೊವಿಯೊ ವೇರ್ಸ್ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಜೂನ್‌ಯಿ ಜಿಪಂ ದವರ್‌ಲ್ಲಾಂ ಪಯ್ಕಿಂ 
ತೊ ಎಲ್ಲೊ . 1965 ಇಸ್ವಂತ್ ಖೆಳೊನ್ ಪ್ರದರ್ಶಿತ್ ಕೆಲ್ಲಾ “ ಅಮೈಂ ದಾಯ 
ನಾಟಕಾಂತ್ ತಾಣೆಂ ಗುಮ್ಮಾಂ ಮಾರ್‌ಲ್ಲಿಂ , ಮಂಗುಲ್ಟಾ ಆಕಾಶ್‌ವಾಣಿಚೆರ್ ತೊ 
ಗುಮ್ಯಾಂಚಿಂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂ ದಿತಚ್ ಆಸಾ . ಥಂಯಮ್ಹಾಂಗಾ ಗರ್ಜ್ ಪಡ್‌ಲ್ಲೆ 
ತವಳ್ ಗುಮ್ಮಾಂ ಮಾಲ್ಟಿಂ ಆನಿ ಪದಾಂ ಗಾಂಶ್ಚಿಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ತಾಕಾ ಭಾರಿಚ್ ಉರ್ಬಾ . 
ಆಪ್ಲೊ ಬಾಪಯ್ ಶ್ರೀ ಅಲೆಸ್ ಲುವಿಸ್ ಪಿರೇರ್ ( 80 ) ಹಾಚೆ ಥಾವ್ ಗುಮ್ಯಾಂ 
ಮಾಲ್ಟಿ ವಿದ್ಯಾ ತಾಚೊ ಪೂತ್ ಶ್ರೀ ಜೋಕಿಮ್ ಪಿರೇರ್ ಶಿಕ್ಷಾ , ಕೊಣೆಂಯಮ್ ಲಿಖುನ್ 
ದವರಲೆಂ ಕಾಯಿಂಚ್ ನಾ ; ತೋಂಡ್ವಾಶಿಂ ಬಾಪಾಯ್ ಥಾವ್ ಪುತಾಕ್ ದೆಂವೊನ್ 
ಆಯಿಲ್ಲಿ ಹಿ ಕಲಾ " ಅಮರ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ " ಪತ್ರಿಕೆರ್ ಪ್ರಗಟುಂಕ್ ಶ್ರೀ ಜೋಕಿಮ್ ಪಿರೇರ್ 
ಒಪ್ಪಾ . ತಾಕಾ ಆಪ್ಟೆ ಧನ್ಯವಾದ್ . ] 

-ಸಂಪಾದಕ್ಕೆ 


ಶೋಕಿನ ಪಿರೇರ್ 
ದುರುತ ರಾಯಾಚಿ ಕಥಾ 
ಓಗಾ , ವೃಡ್ಡೆಂ ಗೊಂಯ್ ೦ ಚ್ ಬಾ ( ಲಳಿತ್ ) 
ವೃಡ್ಡೆಂ ಗೊಂಯ್ಂಚ್ಮ 
ಎಡ್ಡಾ ಗೊಂಯಾಂ ಶಹರಾ ಮಾಜರಿ 
ಕದ್ಮಾರಾಮ್ ರಾಜ್ ಕರಿವೊ 
ತಾಗೇರಿ ಕನ್ಯಾ ಆಮ್ ಸುಂದರಿ 
ದಿವಸಾಕ್ ತೀನ್ ವೆಳಾ ಮರ್ದಾನ್ ಕರಿ 
ಕನ್ಯಾಕ್ ಪಿರಾ ಭರಿ ಚಾಲಿವೊ 
ಕನ್ಯಾ ಕಾಂಯ್ ರಗ್ಯಾನ್ ಭರಲಿವೊ 
ನಾರಿಕ್ ಪಿರಾಯಮ್ ಭರಿ ಜಾಲಿವೊ 
ತಿಚ್ಯಾ ಲಗ್ನಾಚಿ 
ಆವಯ್ ಬಾಪಾಯ್ಸ್ ಭಾವಾಕ್ ತಿಚ್ಯಾ 
ಲಗ್ನಾ ಚಿ ಚಿಂತಾ ಲಾಗಲಿ 

ಆವಯರ್ ಬಾಪಯರ್ ಭಾವ್ ತಿಕಾ , ಸಯಿಕ್ ಸೊದಿತಾತ್ ( ಶೀದಾ ) 
ಓಗಾ ಬಾಪಯ್ ಸೊದಿತಾಗಾ , ಬಾಪಯ್ ಸೊದಿತಾ , ಕುಳ್ಯವಂತ್ 
ಆಫ್ ಧುವೆಕ್ ನಾರಿಕ್ ಭರ್ತಾರ್ , ಆವಯ್ ಸೊದಿತಾ ಧನವಂತ್ 

ಫೈ ಭಕ್‌ ನಾರಿಕ್ ಭರ್ತಾರ್ , ಭಾವ್ ಸೊದಿತಾ ಮರ್ಜೆವಂತ್ 
ಕಾಜಾರ್ ನಾಕಾ ನಾಕಾ ಮ್ಹಣುನ್‌ಗಾ ( ಲಳಿತ್ ) 
ನಾರಿ ಕಾಂಯ್ ತಪಾಕ್ ಬಸೊಲ್ಯಾ 
ನಾರಿಚ್ಯಾ ತಪಾಪಾಸುನ್ ತಿಕಾ 
ಸಾತ್ ಮಾಳಿಯಾಂಚೆಂ ರಾವೈರ್ ಬಾಂದಿಲಾಂ 
ನಾರಿಚೆಂ ತಪ್ ಜಾಲಾಂ ಸತ್ ವೈಡ್ ಬಾ 
ಬಾಂದಿಲಾ ಸಾತ್ ಖಿಣಾಂಚೊ ಮಾಂಡ್ 
ಸಾತ್ ಖಣಾಂಚಾ ಮಾಂಡಾರ್ ಬಸ್ಸಾ 
ಕದ್ಮಾಲಿ ನಾರಿ 
ಅಬಿಂಗಾ ತೊ ರಾಯಿಂಚ್‌ 
ಅಬಿಂಗಾ ರಾಯಾ ತುಜೊ ಕುವರ್‌ವೋ 
ಪೊದ್ಮಾ ಶಹಾಲೊ ನಾತುವೋ 
ತಾಚೆಂ ಕಾಂಯಮ್ ನಾಂವ್ ಬಾ ದುರುತು 


ಆಪ್ಟೆ 


ಅಮರ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ 


23 


गुम्टांची पदां 


[ अिजयचा नोडांत वस्ती करुन आस्चो श्री . जोकिम पिरेर ( ४७ ) कोंकणांतलो अकलो कष्टी 
रयत । लोकसाहित्यांत हेळोन गुम्टांची पदां , वोवियो , वेर्स अित्यादी आजूनयी जिवी दवरल्लयां 
पयकीं तो अकलो । १ ९ ६५ अिस्वेत खेळोन प्रदर्शित केल्लया “ आम्चें दाय्ज ' नाटकांत ताणें गुम्टां 
मारल्ली । मंगळूरच्या आकाशवाणीचेर तो गुम्टांची कार्यक्रमां दितच आसा । थंय - हांगा गर्ज 
पडल्ले तवळ गुम्टां मारची आनी पदां गांची म्हळयार ताका भारिच झुर्बा । आपलो बापय श्री . 
आलेस लुयिस पिरेर ( ८० ) हाचेथान गुम्टां मारची विद्या ताचो पूत श्री . जोकिम पिरेर शिकला । 
कोणेय लिखुन दवरलले कायिंच ना ; तोंडपाशी बापाय थान्न पुताक देंवोन आयिल्ली ही कला 
' अमर कोंकणी ' पत्रिकेर प्रगटुंक श्री . जोकिम पिरेर ओपला । ताका आमचे धन्यवाद । 

-संपादक 


दुरुत रायाची कथा 
ओगा , व्हडले गोंयंच बा ( लळित ) 
व्हडलें गोंयंचमू 
व्हडल्या गोंयां शहरा माजरी 
कदमाराय राज करिवो 
तागेरी कन्या आय सुंदरी 
दिवसाक तीन वेळा मर्दान करी 
कन्याक पिराय भरती जालिवो 
कन्या कांय रग्तान भरलिवो 
नारिक पिराय भरती जालिवो 
तिच्या लगनाची 
आवय्क बापायक भावाक तिच्या 
लगनाची चिता लागली 

आवय बापय भाव तिका , सग्रीक , सोदितात ( शीदा ) 
ओगा बापय सोदितागा , बापय सोदिता कुळयेवंत 
आपल्ये धुवेक नारिक भर्तार , आवय सोदिता धनेवंत 

आपल्ये भयणिक नारिक भर्तार , भाव सोदिता मर्जेवंत 
काजार नाका नाका म्हणुनगा ( लळित ) 
नारी कांय तपाक बैसोल्या 
नारीच्या तपा पासुन तिका 
सात माळियांचें राळेर बांदिलां 
नारीचें तप जालां सत व्हड बा 
बांदिला सात खणांचो मांड 
सात खणांचा मांडार बस्ल्या 
कदमाली नारी 
अबिंगा तो रायिचमू 
अबिंगा राया तुजो कुवरवो 
पोवळया शहरालो नातुवो 
ताचें कांय नांव बा दुरुत 
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ದುರುತಾಚೆಂ ಕಾಮ  ಾ ಸದಾಂ ಶಿಕಾರೆಕ್ ವೆಚೆಂ ( ಉಡ್ತಿ ) 
ಧೋಣು ಭಾಲೋ ಘವ್ ದುರುಪ್ ಭಾಯ ಸರಿ 
ಅನಿ ಭಾಯತ್ ಸರಿ ದುರುತ್‌ ರಾನಾಕ್ ಪಾವಲೋ 
ಎಕಾ ಅಟ್ಟಂಗ್ ರಾನಾಕ್ ದುರುತ್ ವಚೊನ್ ಪಾವಲೋ 


( ಶೀದಾ ) 


ರಾನಾನ್ ರಾನ್ ಭಂವೊ ದುರುತ್ 
ನಾ ಮೆಳ್ಳೆಂ ಮುರ್ಗ್ 
ವನಾನ್ ವನ್ ಘುಂವೊ ದುರುತ್ 

ನಾ ಮೆಳ್ಳೆಂ ಸುಣ್ಣೆಂ 
ದೊನ್ಸಾರಾಚೊ ಪಾರ್ ವೊತಾಚೊ ಭಾರ್ ( ಲಳಿ ) 
ದುರುತ್ ತಾನೆನ್ ತಾನೆ 
ಭುಕೆನ್ ಭುಕೆಲೊ 
ಏಕ್ ಘೋಟ್ ಉದಾಕ್ ಪಿಯೆಂವ್ಕ್ 
ಸೋದಿತ ಗೆಲೊ 


ಖಂಯಾನ್ ಗೆಲ್ಯಾರಿ ತಾಕಾ ಉದಾಕ್ ( Recto tono ) 
ಪಿಯೆಂವ್ಕ್ ಮೆಳೊಂಕ್ ನಾ 
ಅಶೆಂ ಮುಕಾರ್ ಸರೊನ್ ವೆಚೆ ವೆಳಿಂ 
ವೈಡ್ ರುಕಾಚಿ ದಿಷ್ಟಿಕ್ ಪಡ್ಲಿ ಸಾನ್ನಿ 
ತೈ ಸಾವೈಕ್ ಬಸೂನ್ ಪುರಾಸಣೆ 
ಕಾಡ್ತಾಂ ಮ್ಹಣುನ್ ತೊ ರುಕಾಮುಳಿಂ ಗೆಲೊ 


ತ್ಯಾ ರುಕಾಚೊ ಕುಶಿನ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ ಏಕ್ ಉದ್ಯಾಚಿ ತಳಿ ( ಉಡ್ತಿ ) 
ಉದ್ಯಾಚಿ ತೀ ತಳಿ ತಾಕಾ ದಿಷ್ಟಿಕ್ ಪಡಲಿ 
ತೈ ತಳಿಯೆಚೆಂ ಉದಾಕ್ ಪಳೆವ್ ಭಾರಿಚ್ ಖುಶಾಲ್ ಜಾಲೊ 
ಉದಾಕ್ ಪಿಯೆಂವ್ವಾಖಾತಿರ್ 

ದೊಣು ಭಾಲೋ ತಡಿರ್ ದವರ್ ತಳಿಯೆಕ್ ದೆಂವೊ 
ತೊ ಬಾಗೊನ್ ಉದಾಕ್ ಪಿಯೆಂವ್ವಾ ವೆಳಿಂ ( Recto tono ) 
ಉದ್ಯಾ ಭಿತರ್ ಸೊಭಿತ್ ಸುಂದರ್ 
ದಿಷ್ಟಿಕ್ ಪಡ್ಲಿ ಏಕ್ ಸಾನ್ನಿ 
ತಳಿಯೆ ಥಾವ್ಂಚ್ ತಾಣೆ 
ರುಕಾಕ್ ದೀಷ್ ಉಭಾಯಿ 
ತ್ಯಾ ರುಕಾರ್ ಬಸುನ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ 
ಏಕ್ ಸೊಭಿತ್ ಸುಂದರ್ ಸುಣ್ಣೆಂ 

ತ್ಯಾ ಸುಕ್ಷಾಕ್ ಪಳೆವ್ ದುರುತ್ ಸಂತೊಸಾಲೋ ( ಉಡ್ತಿ ) 
ಧೋಣು ಭಾಲೋ ಘವ್ ಸುಕ್ಷಾಕ್ ನೋಟ್ ಜೊಕಿಲೋ 
ತ್ಯಾ ಸುಕ್ಷಾಚಿ ಸೊಭಾಯ್ ಪಳೆವ್ ಮಾರುಂಕ್ ತಾಕಾ ಮನ್ ಆಯ್ಲೆಂ ನಾ 
ತ್ಯಾ ಸುಕ್ಕಾಕ್ ಜಿವೆಂಚ್ ಧರೈ ಪಾಸತ್ ರುಕಾರ್ ಚಡಿ 
ದುರುತ್ ರುಕಾರ್ ಚಡಿ ಸುಪ್ಲೆಂ ಖಾಂದಾರ್ ಬಸ್‌ಲ್ಲೆಂ 
ದುರುತಾಕ್ ಪಳೆವ್ಕ್ ಸುಣ್ಣೆಂ ಉಬೊನ್ ಫಾಂಟ್ಯಾರ್‌ ಬಸ್ಲಿಂ 
ದುರುಪ್ ಫಾಂಟ್ಯಾರ್ ಚಡೊ ಸುಪ್ಲೆಂ ಫಾಂಟಿಯೆರ್ ಬಸ್ಲಿಂ 


ಫಾಂಟಿಯನ್ ಫಾಂಟಿ ಗೆಲೋ ದುರುತ್ ( ಶೀದಾ ) 
ಪಾನಾನ್ ಪಾನ್ ಗೆಲೆಂಗಾ ಸುಣ್ಣೆಂ 
ಪಾನಾನ್ ಪಾನ್ ಗೆಲ್ಲೆಂ ಪಳೆವ್ ದುರುತ್ ನಿರಾಶಿ ಜಾಲೊ 
ರುಕಾರ್ ಥಾವ್ ದುರುತ್ ಪಾಟಿಂ ಸಕ್ಷಾ ದೆಂವೊ 
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दुरुताचें कामगा सदां , शिकारेक वेचें ( अडती ) 
धोणु भालो घेव्न दुरुत , भाय् सरलो 
आनी भाय् सरलो दुरुत , रानाक पावलो 
अका अढेंग रानाक दुरुत , वचोन पावलो 

रानान रान भंव्लो दुरुत ( शीदा ) 
ना मेळळे मुर्ग 
वना न वन घुलो दुरुत 

ना मेळ्ळे सुकणे 
दोन्पाराचो पार वोताचो भार ( लळित ) 
दुरुत तानेन तानेलो 
भुकेन भुकेलो 
अंक घोट अदाक पियेंक 
सोदित गेलो 

खंयच्यान गेल्यारी ताका अदाक ( Recto tono ) 
पियेंव्क मेळोंक ना 
अशें मुकार सरून वेचे वेळी 
व्हड रुकाची दिष्टिक पडली साळी 
त्ये साळेक बसून पुरासण 
काडतां म्हणुन तो रुकामुळी गेलो 

त्या रुकाच्ये कुशिन आसल्ली अक अदकाची तळी ( अडती ) 
अदकाची ती तळी ताका दिष्टिक पडली 
त्ये तळियेचें अदाक पळेन भारिच खुशाल जालो 
अदाक पियेव्चाखातीर 

धोणु भालो तडिर दवर्न तळियेक देंव्लो 
तो बाग्वोन अदाक पियेंचा वेळी ( Recto tono ) 
अदका भितर सोभीत सुंदर 
दिष्टिक पडली अक साळी 
तळिये थानच ताणे 
रुकाक दीष्ट अभ्रायली 
त्या रुकार बसुन आस्ल्लें 
अक सोभीत सुंदर सुकणे 

त्या सुकण्याक पळेन्न दुरुत संतोसालो ( अडती ) 
धोणु भालो घेव्न सुकण्याक नोट जोकिलो 
त्या सुकण्याची सोभाय पळेन्न मारुक ताका मन आयलें ना 
त्या सुकण्याक जिवेंच धरचे पासत रुकार चडलो 
दुरुत रुकार चडलो सुकणे खांदार बस्ल्लें 
दुरुताक पळोव्न सुकणे अबोन फांटयार बस्लें 
दुरुत फांटयार चडलो सुकणे फांटियेर बस्लें 

फांटियेन फांटी गेलो दुरुत ( शीदा ) 
पानान पान गेलेंगा सुकणे 
पानान पान गेल्लें पळेन दुरुत निराशी जालो 
रुकार थाव्न दुरुत पाटीं सकला देंव्लो 
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( Recto tono ) 


ಧೋಣು ಭಾಲೊ ಹಾತಾಂತ್ ಘವ್ ರಾವೊ 
ಸುಕ್ಕಾ ಲಾಗಿಂ ಏಕ್ ಸಬ್ ಉಲಯ್ಯೋ 


ජල වි 


ಮಾರುಂಕ್ ಗೆಲ್ಯಾರ್ ಮೊರೆಲೆಂಯ್ ಸುಕ್ತಾ ( ಶೀದಾ ) 
ಧರುಂಕ್ ಗೆಲ್ಯಾರ್ ಧಾಂವೆಲೆಂಯ್ 
ಖಂಯ್ಯಾ ಥರಾನ್ ಹಾಂವೆಂ ಸುಕ್ಕಾ ತುಜಿ ಸರ್ವಿಸ್ ಕಲ್ಟಿಮು 


ಸೊಭಿತ್ ಸುಂದರ್ ಸುಕ್ಕಾಗೊ ತುಂ ಮೊತಿಯಾಳ್ಯಾ ( ಲಳಿತ ) 
ಉಬೊನ್ ಯೇವ್‌ ಬಸಗೊ ಮಜಾ ಹಾತಾಚ್ಯಾ ತಾ ಕೆ 


ಮ್ಹಾಕಾ ಪಳೆವ್ ಇತ್ತೊ ಭುಲಿ ಕುವರಾ ( ಶೀದಾ ) 
ಸಾತಾಂ ಮಾಳಿಯಾಂ ವಯ್ , ಕಾಲಿ ನಾರಿ ಆಸಾ 
ತಿಕಾ ಪಳೆವ್ ಕಿತ್ತೊ ಭುಲಶಿ ಕುವರಾ ಕಿತ್ತೊ ಭುಲಶಿ ? 
ಕಾಲೈ ನಾರಿಕ್ ಹಾಡಿಜಾಯ್ ಜಾಲ್ಯಾರ್ ಹಾಂವೆಂ 
ಕಿತೆಂ ಕರಿಜಾಯ್ಗೊ ಸುಕ್ಕಾ ಕಿತೆಂ ಕರಿಜಾಯ್ ? 
ಹಾಂವೆಂ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ ತುವೆಂ ಆಯ್ಕಾಜಾರ್ ಕುವರಾ 
ತುಜಿ ಜಾಂಗ್ ಚಿರಿಜಾ ಕುವರಾ ಜಾಂಗ್ ಚಿರಿಜಾಯಮ್ 
ಮ್ಹಾಕಾ ತುವೆಂ ಜಾಂಗೈ ಭಿತರ್ ಬಸಯಾಮ್ ಕುವರಾ 
ಜಾಂಗೈ ಭಿತರ್ ಬಸಯ್ಯಾರ್ , ತುವೆಂ ಜಾಂಗ್ ಶಿಂವಜಾಯ್ 
ಮ್ಹಾಕಾ ತುಜಾ ಘರಾ ರಾಜಾಮ್ ಕುವರಾ , ಘರಾ ರಾಜಾಯ್ 
ತುಜಾ ಸೆಜಾರಾ ಸೋನಾರ್ ಆಸಾ 
ತಾಕಾ ತುಜಾ ಘರಾ ಆಪವ್ ಹಾಡಿಜಾಯ್ 
ಸೋನಾರಾ ಸಾಳೆ ವಚೊನ್ ಭಾಂಗರ್ ಹಾಡಿಜಾಯ್ 
ಕುವರಾ ಭಾಂಗರ್ ಹಾಡಿಜಾಯಮ್ 
ಸೊಭಿತ್ ಸುಂದರ್ ಮ್ಹಾಕಾ ಭಾಂಗರಾಚೆ ಪಿಂದೊ ಘಡಯ್ಯಾಮ್ 
ಕುವರಾ ಪಿಂದೊ ಘಡಯ್ಯಾಮ್ 
ತ್ಯಾ ಪಿಂದ್ರಾಂತ್ ಮ್ಹಾಕಾ ದಿಜಾಮ್ ಕುವರಾ ಮಾಕಾ ದಜಾಯ 
ಪಿಂದ್ರಾ ಮುಕಾರ್ ಏಕ್ ದಿವೊ ಜಳಜ್ಜಾಯ್ 
ಕುವರಾ ದಿವೊ ಜಳಯ್ಯಾರ್ 
ಸಕಾಳಿಂ ಸಾಂಜೆರ್ ಮ್ಹಾಕಾ ಜಪ ಕರಿಜಾಯ್ 
ಕುವರಾ ಜಪ ಕರಿಜಾಯಮ್ 


ಅಶಿಗಾ ದುರುತಾನ್ ಜಾಂಗ್ ಚಿರುನ್ ( Recto tono ) 
ಸುಜ್ಞಾಕ್ ತಾಂತುಂ ಬಸೊವ್ , ಆಪ್ಲಾಚ್ಯಾ ಘರಾ ಹಾಡಿಲೆಂ 


( ಲಳಿತ ) 


ಸೊನಾರಾಗೆರ್ ವಚೊನ್ , ಸೊನಾರಾಕ್ ಆಪವ್ ಹಾಡಿಲೆಂ 
ದುರುತ್ ಆನಿ ಸೋನಾರ್ ದೊಗೀ ಮೆಳೊನ್ 
ಸೋನಾರಾಸಾಳೆಕ್ ವಚೊನ್ ಭಾಂಗರ್ ಹಾಡಿಲೆಂ 
ಭಾಂಗರ್ ಹಾಡುನ್ ಸೊಭಿತ್ ಸುಂದರ್ ಪಿಂದೊ ಘಡಿಲೋ 
ಸುಜ್ಞಾಕ್ ತಾಂತು ಬಸಯ್ಲೆಂ ಆನಿ ತ್ಯಾ ಪಿಂದ್ರಾ ಮುಕಾರ್ 
ಏಕ್ ದಿವೊ ಜಳಯ್ಯೋ 
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धोणु भालो हातांत घेव्न रावलो ( Recto tono ) 
सुकण्यालागीं अक सब्द अलयलो 


मारुंक गेल्यार मोरतेलेय सुकण्या ( शीदा ) 
धरुंक गेल्यार धांव्तेलेय 
खंय्चा थरान हांवें सुकण्या तुजी सर्विस कचिमू 


सोभित सुंदर सुकण्यागो तुं मोतियाळया ( लळित ) 
अबोन येव्न बसगो म्हजा हाताच्या तळव्या 


म्हाका पळेन अितलो भुललोय कुवरा ( शीदा ) 
सातां माळियां वयर कदमाली नारी आसा 
तिका पळेन्न कितलो भुलशी कुवरा कितलो भुलशी ? 
कदमाल्य नारिक हाडिजाय जाल्यार हांवें 
कितें करिजायगो सुकण्या कितें करिजाय ? 
हांवें सांगचे तुवें आयकाजाय कुवरा 
तुजी जांग़ चिरीजाय कुवरा जांग चिरीजाय 
म्हाका तुवें जांगे भितर बसयजाय कुवरा 
जांगे भितर बसयजाय , तुवें जांग शिवजाय 
म्हाका तुजा घरा व्हराजाय कुवरा , घरा व्हराजाय 
तुजा सेजारा सोनार आसा 
ताका तुजा घरा आपन्न हाडिजाय 
सोनारा साळे वचोन भांगर हाडिजाय 
कुवरा भांगर हाडिजाय 
सोभित सुंदर म्हाका भांगराचो पिंद्रो घडयजाय 
कुवरा पिंद्रो घडयजाय 
त्या पिंदन्यांत म्हाका दवरिजाय कुवरा म्हाका दवरिजाय 
पिंदऱ्यामुकार अक दिबो जळयजाय 
कुवरा दिवो जळयजाय 
सकाळी सांजेर म्हाका जप करिजाय 
कुवरा जप करिजाय 


अशेंगा दुरुतान जांग चिरुन ( Recto tono ) 
सुकण्याक तांतुं बसोव्न , आपणाच्या चरा हाडिलें 


सोनारागेर वचोन , सोनाराक आपन्न हाडिलें ( लळित ) 
दुरुत आनी सोनार दोगी मेळोन 
सोनारा साळेक वचून भांगर हाडिलें 
भांगर हाडुन सोभित सुंदर पिंद्रो घडीलो 
सुकण्याक तांतुं बसयलें आनी त्या पिंदऱ्यामुकार 
अक दिवो जळयलो 
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ಅಸೋಗಾ ದುರುತ್ ತ್ಯಾ ಪಿಂದ್ರಾ ಮುಕಾರ್ ( Recto tono ) 
ದಿವೊ ಜಳವ್ ಜಪ ಕರುಂಕ್ ಲಾಗಿ 
ಕಾನಾರಿಕ್ ಹಾಂವೆಂ ಹಾಡಿಜಾಯ್ ಜಾಲ್ಯಾರ್ ಸುಜ್ಞಾ 
ಆನಿ ಕಿತೆಂ ಹಾಂವೆಂ ಕರುಂಕ್ ಆಸಾ ಮ್ಹಣ್ ವಿಚಾರುಂಕ್ ಲಾಗಲೋ . 
ತುಜ್ಯಾ ಬಾಪಾಯ‌ಲಾಗಿಂ ತುಂ ವಚ್ 
ಆನಿ ಚ್ಯಾರ್ ಗಾಂವ್ಹಾ ಚೋಪ್ಲಾಂ ರಾಯಾಂಕ್ ಕಾಗ್ದಾಂ ಬರವ್ 
ಆನಿ ತಾಂಕಾಂ ಉಟಾಉಟಿಂ ಆಪವ್ ಹಾಡುಂಕ್ 
ಕದ್ಮಾರಾಯಾಗೆ‌ ಸಯ್ತಿಕೆಕ್ ಧಾಡಿಜಾಯ್ ಮ್ಹಣ್ 
ಸುಕ್ಷಾನ್ ದುರುತಾಕ್ ತಾಕಿದ್ ದಿಲಿ . 


( ಉಡ್ತಿ ) 


ಟ್ಯಾರ್ ಗಾಂವ್ವಾ ಚೊವ್ಹಾಂ ರಾಯಾಂಕ್ ಬರಯ್ಲಿಂ ಕಾಗ್ದಾಂ 
ಚ್ಯಾರ್ ಗಾಂವೈ ಚೊವ್ ರಾಮ್ ಉಟಾಉಟಿಂ ಆಯ್ಕೆ 
ಅಬಿಂಗಾ ರಾಯಾಗೆರ್ ಯೇವ್ ತೆ ಪಾವ್ 
ಕಿತ್ಯಾಕ್ ರಾಯಾ ತುವೆಂ ಆಮ್ಯಾಂ ಬರಯ್ಲಿಂ ಕಾಗ್ದಾಂ ? 
ಕದ್ಮಾರಾಯಾಗೆ‌ ನಾರಿ ಆಸಾ 
ತಿಚೆರ್ ಆಮ್ಯಾ ದುರುತಾಕ್ ಪಡ್ತಾಂಗಾ ಮನ್ 


( Recto tono ) 


ತ್ಯಾ ಪಾಸುನ್ ತುಮ್ಯಾಂ ಹಾವೆಂ ಕಾಗ್ದಾಂ ಬರಯ್ಲಿಂ 
ತುಮಿಂ ಆತಾಂ ಕದ್ಮಾರಾಯಾಗೆರ್ ವಚಾಜಾರ್ 
ಆನಿ ಆಮ್ಯಾ ದುರುತಾಕ್ ತಾಚೆ ಧುವೆಕ್ 
ಸಯಿಕ್ ಉಲಯ್ಯಾಮ್ ಮೃಣನ್ 
ಚೊವ್ ರಾಮ್ ಉಟಾಉಟಿಂ ಕದ್ಮಾರಾಯಾಗೆ‌ ಗೆಲೆ 


ಖಂಯ್ ಪಾವ್ಲ್ಯಾತ್ ಕಿತೆಂ ಆಯಿಲ್ಲಾತ್ ಸಾಂಗಾ ರಾಯಾನೊ ( ಉಡ್ತಿ ) 
ಅಬಿಂಗಾ ರಾಯಾಚ್ಯಾ ಪುತಾಕ್ ದುರುತಾಕ್ ಆಮಿ ಸಯಿಕೆಕ್ ಆಯಿಲ್ಲಾಂವ್ಗಾ 
ತರ್ ಮ್ಹಜಿ ಧುವ್ ಕಾಜಾರ್ ಜಾಯಾ ಮ್ಹಣುನ್ ತಪಾಕ್ ಸುಲ್ಯಾ 


( ಮುಂದರುಂಕ್ ಆಸಾ ) 


-ಶ್ರೀ ಜೋಕಿಮ್ ಪಿರೇರ್ 
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असोगा दुरुत त्या पिंदयमुकार ( Recto tono ) 
दिवो जळन जप करुंक लागलो 
कदमानारिक हांवें हाडिजाय जाल्यार सुकण्या 
आनी कितें हांवें करुंक आसा म्हण विचारुंक लागलो 
तुजा बापायलागी तुं वच 
आनी च्यार गांचा चोगां रायांक कागदां बरव्न 
आनी तांकां झुटाअटी आपन्न हाडंक 
कदमारायागेर सरिकेक धाडिजाय म्हण 
सुकण्यान दुरुताक ताकिद दिली 


च्यार गांवचा चोगां रायांक बरयली कागदां ( अडती ) 
च्यार गांव्चे चोग राय अटाअटी आयले 
अबिंगा रायागेर येव्न ते पावले 
कित्याक राया तुवे आमकां बरयलीं कागदां ? 
कदमारायागेर नारी आसा 
तिचेर आमचा दुरुताक पडलांगा मन 


त्या पासुन तुमकां हांवें कागदां बरयली ( Recto tono ) 
तुमी आतां कदमारायागेर वचाजाय 
आनी आमचा दुरुताक ताच्ये धुवेक 
सम्रिक अलयजाय म्हणुन 
चोग राय अटाशुटीं कदमारायागेर गेले 


खंय पावल्लयात कितें आयिल्लयात सांगा रायानो ( अडती ) 
अबिंगा रायाचा पुताक दुरुताक आमी सरिकेक आयिल्लयांव गा 
तर म्हजी धुव काजार जायना म्हणुन तपाक बैसुल्या 


( मुंदरुंक आसा ) 


—श्री . जोकिम पिरेर 
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( विनोधिक ) 


ಖುರ್ಸಾಕಣೋ ಇಲಾರ್‌ , ಘಾಂಟಿಕಂ ಕಲಾರ್ 
ಸಕಾಳಿಂಚ್ಯಾ ವೆಳಾರ್ ವಿಸಾಕ್ ಗೆಲಿಂ ಮಿಲಾರ್ 
ಮೀಸ್ ಜಾತಚ್ ಕಾಬಾರ್ ಉಟೊನ್ ಲೋಕ್ ಹಜಾರ್ 
ತೊರಿ ಮುಖಾರ್ ಉಬಾರ್ , ಬದ್ದಿತಾಲೊ ಖಬಾರ್ 


खुर्साकडचो अिलार , घांटिक डचे कलार 
सकाळिच्या वेळार मिसाक गेलीं मिलार 
मीस जातच काबार झुटोन लोक हजार 
तोरी मुखार अबार बलितालो खबार 


ಕರುನ್ ಇಲ್ಲೆಂ ರಜಾರ್ ಚಿಂತ್ಪಾಂ ಆಯ್ಲಿಂ ಹಜಾರ್ 
ದೊಗಾಂಯಮ್ ಜಾಲಿಂ ಬೆಜಾರ್ ಹಾಡುಂಕ್ ಗೆಲಿಂ ಬಜಾರ್ 
ಬಸೊನ್ ಎಕಾ ಕಾರಾರ್ ಗೆಲಿಂ ಭೋವ್ ಜೋರಾರ್‌ 
ಉಜ್ಯಾ ವೊತಾ ಭಾರಾರ್ ಥಂಡ್ ವಾಲ್ಯಾ ಉಾರಾರ್‌ 


करुन अिल्लें रजार चिंत्नां आयली हजार 
दोगांय जालीं बेजार हाडंक गेली बजार 
बमोन अका कारार गेली भोव जोरार 
अज्या वोता भारार थंड वाऱ्या ल्हारार 


ಪಾಟಿಂ ವಚೊಂಕ್ ತಾತ್ಸಾರ್ ಘರ್ ನ್ಹಯ್ ಲಾಗ್ಲಾರ್ 
ಚಾಂ ಉಲವ್ ರಸ್ಕಾರ್ ಚಿಂತ್ನಾಂ ತಾಂಚಿಂ ನಿಸ್ಸಾರ್ 
ಉಲೊವ್ಕ್ ಸುರು ತಿಸ್ಟ್ರಾರ್ ನಶಿಬ್ ಬರೆಂ ಜಾಲ್ಯಾರ್ 
ಮನ್ ತಾಂಕಾಂ ಆಸ್ಸಾರ್ ಜಾಂವ್ಯಾಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಕಾಜಾರ್ 


पाटीं वचूंक तात्सार घर न्हय लाग्सार 
चलतां अलग्न रस्त्यार चित्नां तांची निस्त्यार 
अलोव्प सुरु तितल्यार नशिब बरें जाल्यार 
मन तांकां आस्ल्यार जांव्यां म्हणुन काजार 


ದೋತ್ ಮೆಜುನ್ ಹಜಾರ್ ವಿಗಾರಾಂಚ್ಯಾ ಮಾಜಾರ್ 
ಜಾತಚ್ ತಾಂಚೆಂ ಖರಾರ್‌ ಲಗ್ಸ್ ದೆವಾ ಮುಕಾರ್ 
ಘರ್ ಕೆಲೆಂ ಬೋಳಾರ್ ರಾಫ್ಟಿಂ ನವ್ಯಾ ಥಳಾರ್ 
ಮೊಗಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್ ಚಾಬಾನಾಸ್ತಾಂ ಜಳಾರ್ 


दोत मेजुन हजार विगारांच्या माजार 
जातच तांचे खरार लग्न देवा सुकार 
घर केलें बोळार राली नव्या थळार 
मोगाच्या काळार चाबानास्तां जळार 


ಬಟ್ಟೆರ್ ತಾಂಕಾಂ ರುಜಾರ್ ಘಾಲುನ್ ಮೊಟೈಂ ಇಜಾರ್ 
ಜೆವಾಣ್ ಘಾಲಿತ ಮೆಜಾರ್ ದಿವಸ್ ಸಾರೆ ಮಜಾರ್‌ 
ಜೀವನ್ ಜಾವ್ ಬೆಕಾರ್ ದೊತ್ ಜಾಲಿ ಕಾಬಾರ್ 
ಚಿಂತುಂಕ್ ಲಾಗ್ಲಿಂ ಹಜಾರ್ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಜಾಲ್ಯಾಂವ್ ಕಾಜಾರ್ ! 


बट्लेर तांकां रुजार घालुन मोटवें अिजार 
जेवाण घालित मेजार दिवस सारले मजार 
जीवन जान्न बेकार दोत जाली काबार 
चिंतुक लागली हजार कित्याक जाल्यांव काजार ! 


ಉಟೊನ್ ಫಾಂತ್ಯಾಪಾರಾರ್ ಅಡ್ಡಣೆಚ್ಯಾ ಭರಾರ್ 
ಇಲಾರ್‌ ಜಾಲೊ ಫರಾರ್ ವಚೊನ್ ರಾವೊ ಪಿಲಾರ್ ! 
ಕಲಾರ್ ಜಾಲೆಂ ವಿರಾರ್ ವಚೊನ್ ರಾವೆಂ ತೆಲಾರ್ ! 
ಸಂಪ್ಲೆಂ ತಾಂಚೆಂ ಕಾಜಾರ್ ಹಾಸೊಂಕ್ ಲಾಗ್ಲೆಂ ಶೆಜಾರ್ 


अठोन फांत्यापारार अड्चणेच्या भरार 
अिलार जालो फरार वचोन राब्लो पिलार ! 
कलार जालें विरार वचोन राब्लें तेलार ! 
संप्लें तांचें काजार हासोंक लागलें शेजार । 


- ७.३ ९ ७ 


-पी . दिनेश पै 
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ಪ್ರಮಾಣ ಕೊಂಕಣಿ ಖಂಯಆ ? 


प्रमाण कोंकणी खंयची ? 


ಕೊಂಕಣಿ ಸೀಖಪ ಅಥವಾ ಸೀಖವಪ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಲಾಗೀಚಿ कोंकणो सीखप अथवा सीखवप म्हळ्ळयारी लागीची 
2030 2 03-30003023 80003002 ? ' 3300000 अकु प्रश्न येत्ता- “ खयंची कोंकणी गा ? अकलो 
AGRIC0030023 3.0036s ? 00000003 5 निमगीता गोंयंची कोंकणी वे ? दुसरो निमगीता 
vodeoss ? 3330000000000000306 उ कारवारी कोंकणीवे ? तीसरो निमगीता मंगळूरी 
? 60 उ 8003 235330000 30023-300036 , कोंकणी अित्याक नज ? आनी तशीची चवतो निम 
ಕೊಂಕಣಿ ನ್ಹಯ್ವೆ ? 

गीता कोच्ची - कोंकणी , कोंकणी न्हयवे ? 


ತಸ್ಸಿ ಪಳಯತಾ ಜಾಲ್ಲಾರಿ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಂತ ಅನೇಕ तस्सी पळयता जाल्यारी कोंकणी भाषेत अनेक 
e - pod Ep . 230925AF OF ° पोठ - भासो आस्साती । 

सुमार चाळीस वसा 
ooo s.ooded appie Olo352033 2030 25503 पूरवीं हांवें कोंकणी भाषे विषयांतु अध्ययन प्रारंभु 

उ 0 2 Sores 30001003/033 2053 केल्ले तावळी माक्का आमगेले कोंकणींतूची सुमार 
ಬತ್ತೀಸ್ ( ೩೨ ) ವೆಗವೆಗಳೊ ಪೋಠ - ಭಾಸೋ ಆಸ್ಪಿಲಿ ಜಾವನು 

३२ वेगवेगळयो पोठ - भासो आस्सिली जावनु दृष्टी 
ದೃಷ್ಟಿ ಪಡಲ್ಯಾತಿ , ಮೆಗ್ಡೆಲೆ ದೃಷ್ಟಿಂತ ಪಡನಾತ್ತಿಲೊ ಆನಿ 

पडल्याती । मेग्गेले दृष्टींत पडनात्तिल्यो आनिकयी 
ಕಯಿ ಪೋಠ - ಭಾಸೋ ಆಸಕ ಪುರೋತಿ , 

पोठ - भासो आसूक पुरोती । 
ಆತಾ ೦ ಆಮಿ ವೇಯ್ತಿ ಸಾಂಗಿಲೆ ಖಯಂಚಿ ಕೊಂಕಣಿ ಸೀಖಪ आतां आमी वयरी सांगीले खयंची कोंकणी सीखप 
ಅಥವಾ ಸೀಖವಪ ? ಹೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕಲ್ಕಿ ಸೋಡವಪ ? ಹಾಜೆ ಉತ್ತರ 

अथवा सीखपप ? हे प्रश्न कश्शी सोडवप ? 

हाज़े 
ಇತ್ತೆ ಮೃಣು ದೀವಪ ? * ಖಯಂಚಿ ಕೊಂಕಣಿಗಾ ? ' ಕಿತಲೆ ° 

अत्तर इत्तें म्हण दीवप ? 

। खयंची कोंकणी गा ? 
? 833 ° projecOF SDndi sy ? कितलें सरळ प्रश्न हैं ? कितलें अर्थपूर्ण आनी 
ಪರಂತು ಹಾಜೆ ಉತ್ತರ ದಿವಂಚಾಕ ಮಾತ್ರ ಭೂ ಕಠಿಣ ಜಾವನು 

सुगम प्रश्न ? परंतु हाजे अत्तर दिवंचाक मात्र भो 
ಆಸ್ಸಾ . ತಶ್ಚಿ ಮೃಣು ಆಮಿ ಹ್ಯಾ ಪ್ರಶ್ನಾಚೆ ಉತ್ತರ ಸೊಡವ 

कठीण जावन अस्सा । तश्शी म्हणु आमी हे 
ನಾತ್ತಿಲೆಂ ಜಾತಾವೆ ? ನಾ . ತೆ ೦ ಕರಿ ಜಾತ್ತಲೆ ° ? ತೆಂ ಸೊಡ 
ವಂಚಾಚಿ ಆಮ್ಗೆಲೆ ಕೊಂಕಣಿ ಸೀಖಪ ಅಥವಾ ಸೀಖವಪಾಚೆ 

प्रश्नाचे अत्तर सोडवनात्तिले जात्तावे ? ना । तें कश्शी 
ಪಯಿಲೆ ಪಾವುಲ ಅವಲಂಬನ ರಾಬಿಲ್ಯಾ . 

जात्तलें ? ते सोडवंचातूची आमगेलें कोंकणी सीखप 
अथवा सीखवपाचे पयिलें पावल अवलंबून राबिल्यां । 


ಕೊಂಕಣಿ ವಿಷಯಾಂತ ಹಾಂವೆ ' ಅಧ್ಯಯನ ಕರತಾನಾ ಖಯಂಚಿ 

कोंकणी विषयांत हांवें अध्ययन करताना खयंची 
3.ade ALEDDED ODI REDDI 2030 D कोंकणी सीखप अथवा सीखवप म्हळ्ळोलो हो प्रश्नु 
D0s3 ° Dues Assvg , So Dosee3 33c3 v3.3 हांवें माक्काची घाल्लो आनी हांवेंची ताजे अत्तर 
rivac3SIONED Drarior deep00 503300 , 30 : - सोडवंचाक मार्ग सोधून काडलो तो अस्सिः 


ಹಾಂವೆಂ ಮೆಗ್ಗೆಲೆ ಅಧ್ಯಯನಾಕ ಜಾವನು ಗೊಂಯೆಂಚಿ हांवें मेग्गेले अध्ययनाक जावनु गोंयंची - कोंकणी , 
3000306 , 200 3.003c6 , Don800 3000506 , 30233 कारवारी - कोंकणी , मंगळूरी - कोंकणी , कोचीनी - कोंकणी 
Boose 23.0,303 300036 / 20se B2023 अित्यादी प्रति अकी कोंकणी पोठ - भाषे शब्दांची पट्टिका 
52 3035 30 30 303 SDDDD503 ° 3s 03 तयार केल्ली आनी ताजे अपरांतें प्रति अकी पट्टिकेची दोनी 
ಕೇಚಿ ದೋನಿ ವಿಭಾಗ ಕೆಲ್ಲೆ , ಏಕ ವಿಭಾಗಾಂತು ಪೋಠ - ಭಾಸೆಂ 

विभाग केल्ले । 
ತೂಲಿ ಕೊಂಕಣಿ ಶಬ್ದಾರಿ ಮಾತ್ರ ಘತಲಿ ° ಆನಿ ದುಸರೆ ವಿಭಾ 

अक विभागांतु कोंकणी पोठ - भासें 
1033 ° 3 ॐ e - Pol033033 2003 3 तूली कोंकणी शब्दां मात्र घेतली आनी दुसरे विभा 
ಉಶಿಣೆ ಘತಲಿ - ಉತರಾ ಮಾತ್ರ ದಿಲ್ಲಿ . 

गांतुं ते पोठ - भासेंतूले अितर भासेंत साकून अशीणें 
घेत्तली अतरां मात्र दिल्ली । 
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रचना 


ग्रंथ चांगु 


जाल्लो । 


ಆತಾ ಹಾಂವೆಂ ಹಾಂತುಲೆ ಸುರ್ವೆಚೆ ಭಾಗಾಂತುಲೆ ಮೃಳ್ಳಾರಿ आतां हां हांतुले सुर्वेचे भागांतुले म्हळळयारी 
33.00d 23-222260300 3000303_003039 सर्व कोंकणी पोठ - भासेतुले कोंकणी अतरावळी मात्र 

23 ° 0 उ , छठ 0233o3voen 30 अकडे केल्ली आनी त्या शब्दांचे प्रयोग करनु थोडो 
ಥೋಡೊ ಅಭ್ಯಾಸು ಕೆಲ್ಲೊ . ಇತರ ಭಾಸೇಂತುಲೆ ಶಬ್ದಾಂಚೊ 

अभ्यास केल्लो । 

। अितर भासेतुले शब्दांचो सहायु 
क 300 3RDF 00 23000 20 , 13 घेवनात्तिले निर्माण जाल्लेली ही वाक्य 
ಮಾಕ್ಕಾ ಚಾಂಗ ದಿಸಿಲಿ . ಲಾಗೀಚಿ ಹಾಂವೆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾ 

माक्का चांग दिस्सली । लागीची हांवें श्रीमद्भग 
ಕೊಂಕಣೀನ ಕರನು ಪಳಯಿಲೆ , ಗ್ರಂಥ ಚಾಂಗು ಜಾಲ್ಲೊ , ತಾಚೆ 

वद्गीता कोंकणीन करनु पळयलें । 
ಉಪರಾಂತೆ ೦ ಹಾ ವೆ ೦ ಬಂಗಳಾ ಭಾಸೆಂತುಲೆ ಶರತ್‌ಚಂದ್ರ ಆನಿ 

ताजे अपरांतें हांवें बंगळा भासेंतुले शरत 
ಬಂಕಿಮಚಂದ್ರ ಹಾಂಗೆಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತುಲೆ ಏಕ ಏಕ ಗ್ರಂಥ ಫೌವನು 
ಕೊಂಕಣೀತ ಭಾಷಾಂತರ ಕರನು ಪಳಯಿಲೆ . ತರೀಚಿ ಮಾಗಿರಿ 

चंन्द्र आनी बंकिम चंन्द्र हांगेले साहित्यांतुले अक 
TISTD3 , 2000 , 500 , 3 , 5000035555356 , 30 अक ग्रंथ वेवनु कोंकणीत भाषांतर करनु पळयलें । 
०.० २० ९ ०300 ° 03 205 vdiyops ° 003c8e3 तश्शीची मागीरी गुजराती , हिन्दी , मराठी , कन्नड , 

033 33.30 032000 ° . 20 ९ ° 5796 ° 3500 33 , मलयाळम , तमीळ ह्या भासेतुलीं अक अंक अपन्यास 

2 23 , 3000 3000330 ° ग्रंथां कोंकणीत भाषांतर करनु पळयळी । हीं 
10. ४० ९ ° 3 3 0 उ De3 94030023 S37.0530 333 सगळी मुद्रण करनु , प्रकाशन करनु , दुड्डु संपादन 
30. OF 503 953050003 ° 0 करुक तयार केल्लेली न्हयी । ही मेग्गेले स्वताचे 
ಕೊಂಕಣಿಚಿ ಗುಪಿತ ಸಮಾನ ಘಂವಚಾಕ ಜಾಲ್ಲೆ ೦ . ಆನಿಕಲಿ 

अध्ययनाक लागून तयार केल्लेलीं । 
53 205 TOTS 230000 sy33 300032323 ° काळाचे अध्ययना निमित्तीं माक्का कोंकणीची गुपित 
ಸ್ವರೂಪ ಮೆರೆ ಮುಖಾರಿ 

समझून घेवचाक जाल्लें । 

आनिकयी सरळ भासेन 
ಮೃಣುಂಯೆತ್ . 

सांगका जाल्यारी ओक प्रमाणीक कोंकणीचे स्वरूप मेझे 
मुखारी नियाळ्क लागले म्हणुंयेत । 


ह्या दीर्घ 


ನಿಯಾಳಕ 


ಲಾಗಲೆ 


ಹಾಜೆ ಲಾಗೀಚಿ ಹಾಂವೆ ಕೃಷ್ಣದಾಸ ಶಾಮಾ ಕೇಳಸೇಕರ ಹಾ 

ಹ್ಯಾನಿ हाजे लागीची हांवें कृष्णदास शामा केळसेकर 
Se3SS ee20 ' S ' 303 ) ' 2 ह्यानी रचलेलें अश्वमेधु ” आनी “ कृष्ण चरित्र 
ಗ್ರಂಥಾಂತುಲಿ ಕೊಂಕಣಿ ಆನಿ ಹಾಲೆಂಡಾಂತುಲೆ ವಾನ ರೀಡಸ 

कथा ह्या दोनी ग्रंथांतुली कोंकणी आनी हालेडां 
@ 2003 SSVDF 2 ०२०८०3707003025593793 ' तुले वान रीडस हाणें संपादन केल्लेले “ आतूस 
wo , Doppos363 233 , 307 2253 , SA 30020355 अिदिकूस मालाबारिकूस ” ह्या ग्रंथांतुले आप्पु भट , रंग 
ಪಂಡಿತ ಹ್ಯಾನಿ ತೆಗ್ದಾನಿಯಿ ದಿಲ್ಲೆಲೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಪತ್ರಾಂತುಲಿ ಕೊಂಕಣಿ 

भट आनी विनायक पण्डित मानी तेग्गानीयी दिल्लेले 
ವಾಚನ ಪಳಯಿಲಿ . ಹ್ಯಾ ದೋನಿ ಗ್ರಂಥಾಂತುಲಿ ಕೊಂಕಣಿ ಆನಿ 

साक्षीपत्रांतूली कोंकणी वाचून पळयली । ह्या दोनी 
ಲೆಖಾನ ಅಂತರ ದಿಸಲೆ ನಾ . ७० 25 30000 ग्रंथांतुली कोंकणी आनी हांवें सुरवेक सांगीले कोंकणीत 

कांयी सांगचे लेखान अन्तर दिसले ना । 
ಜಾವನು ಮಾಕ್ಕಾ ದೃಷ್ಟಿ ಪಡಲಿ . 

तीनीय अक भास जावन माक्का दृष्टी पडली । 


ಹಾಂವೆಂ ಸುರವೇಕ ಸಾಂಗಿಲೆ ಕೊಂಕಣೀತ ಕಾಂಯಿ ಸಾಂಗಚೆ 


ती भास 


ಕೃಷ್ಣದಾಸ ಶಾಮಾ ಹಾಂಗೆಲೆ ' ಕೃಷ್ಣ ಚರಿತ್ರ ' ಆನಿ ' ಅಶ್ವಮೇಧು ' कृष्णदास शामा हांगेले “ कृष्ण चरित्र " आनी 

dopi Devi Est ) . 3. 208,95 523 Co dow.av " अश्वमेधु " ह्या ग्रंथां रचनाकाळ १५२६ A.D. म्हणुन 
333333 03v3 . 323 3 23 , corn संशोधना वयल्यान कळूक येत्ता । तश्शीची ती 
२३८3 , DC35 2033 2030 D Oc3vi jops आप्पु भट , रंग भट , विनायक पण्डित मंडळीनी 
उ . छ , 02253200303 , 

वान रीडसाले ग्रंथावेली साक्षीपत्र १६७८ A. D. 
म्हणताती । 
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ಆತಾಂ ಕ್ರಿ . ಶ . ೧೫೨೬ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಪುರ್ತು ಗಾಳಿ ಲೋಕಾನಿ आतां १५२६ A.D. म्हळ्ळयारी पुरतुगाळी लोकानी 
ಭಾರತಾಂತಗೊಂಯಾಂತ ಪಾವುಲ ದವರ್ಲೆಲೆ ಲಾಗೀಚೋ HTTara Ta Ta Ta Traf ತ್ತ | 
ಕಾಳು . ತ್ಯಾ ದೇಖನ ಕೃಷ್ಣದಾಸ ಶಾಮಾಲೆ ಕೊಂಕಣಿಂತ 
ಪುರ್ತುಗಾಳಿ ಭಾಸೆಚೊ ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಕಾರಾಚೊ ಪ್ರಭಾವ ಪಡೂಕ 

त्या देखून कृष्णदास शामाले कोंकणीत पुर्तुगाळी 
ಶಕ್ಕ ನಾ , ತಾಗಲಿ ಭಾಸ ಪುರ್ತುಗಾಳಿ ಲೋಕಾನಿ ಯೆವಚೆ ಪಯ YT & T 33T THIRTHT ಆ g 5TH TT | 
ಲೇಚಿ ಭಾಸ ಮಳ್ಳಾರಿ ತ್ಯಾಂತು ಚಕಿ ನಾ , ತೀ ಭಾಸ HTT ಣೆಗೆ HTT * ಈ TH ಶ a ' ® HTR 
ಪೋರ್ತುಗೀಸ್‌ ಪೂರ್ವಿ ಕೊಂಕಣಿ ( Pre - Portuguese Konkani ) ಫ did T AT | ती भास पुर्तुगीस पुर्वी 
ಮೃತ . 

ಹ raft ( Pre - Portuguese Konkani ) F೯೮ [ ಶ a | 


ತಚಿ ಹೀ ರಂಗ ಭಟ , ಆಪ್ಪು ಭಟ , ವಿನಾಯಕ ಪಂಡಿತ तश्शीची ही रंग भट , आप्पु भट , विनायक 
ಮಂಡಳಿ ಕೊಣ ಆಸ್ಪಿಲಿ ' ? ಹಾಂಗೆಲೆ ಆಜ್ಜೆ ಗೊಂಯಾಂತು ಪುರ್ತು qf57 ಕನೆ ಹಾರಿ Tft ? f HTTv 
ಗಾಳಿ ಲೋಕಾನಿ ಬಲಾತ್ಕಾರಾನ ಬಾಟೋವಂಚಾಕ ಆರಂಭಿಲೆ 71 ಶ ia { TI ಡೆಗೆ ಈ TH IFTTTTT TErdar 
ತಾವಳಿ ಆಪಣಾಲೆ ಧರ್ಮಾಚೆ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥ ಏಕೇ ವಿನಾ ಚೈವ ತತತ ತಪ T೮೦೮ [ fa 77 ° TT ಲೆ ಆತ far 
ಥೀಚೆ ' ಪರ್ತದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ದೊಳ್ಯಾಂತುಲ್ಯಾನ ಝರೀ ಘಾಲನು चोवथीचे पुर्तमल्ले रात्ती दोळयांतुल्यान झरी घालनु 
ಅಪಣ್ಯಾಲಿ ಮಾತೃಭೂಂಯಿ ಸೋಡನು ಗೆಲ್ಲೆಲೆ ಆನಿ ಅಂತೀ ° ತೆ 
ಕೊಚಿನಾಂತುಲೆ ಹಿಂದು ರಾಜ್ಯಾಂತು ಸ್ಥಾಯಿಕ ಜಾಲ್ಲೆಲೆ . 

आपण्याली मात्र  ी सोडनु गेल्लेले आनी अन्तीं ते 
कोचीनांतुले हिन्दु राज्यांतु स्थायीक जाल्लेले । 


ರಂಗ ಭಟ , ಆಪ್ಪು ಭಟ , ವಿನಾಯಕ ಪಂಡಿತ ಹ್ಯಾ ಮಂಡಳೆಚೆ 

रंग भट , आप्पु भट , विनायक पण्डित झा मण्ड 
ಕಾಳಾಂತು ಕೊಚಿನಾಂತು ಸ್ಥಾಯಿಕ ಜಾಲ್ಲೆಲೆ ಕೊಂಕಣಿ ಉಲೌಚೆ ಪ TH TIdli Tarata ಸ ITH FIR ಕನ TVT 
ಜಣಾಂನಿ ಆಪಣಾಲೆ ಭಾಯರ್ಚೆ ವ್ಯವಹಾರಕ ಜಾವನು ಕೇರಳಾಂ ತಶತ 3rd FTOV [ [ * ITH NagTZTT 7Tg ? 
ತುಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾಸ ಮಲಯಾಳಂ ಸಿಖಚಿ ಪಡಲಿ . ತೆ ಕಾಳಾಂತು { - 

केरळांतुली राज्य - भास मलयाळम सीखची पडली । 
ಕೊಂಕಣಿ ಉಚೆ ಧಾಧಲ್ಯಾಂನಿ ಮಾತ್ರ ಮಲಯಾಳಂ ಸೀತೂಕ 7 ತಾಪ ig #ffff { f ಆ TTA HIT HTT 
ಪ್ರಾರಂಭು ಕೆಲ್ಲೊ . ಕೊಂಕಣಿ ಉಲೌಚೆ ಬಾಯಲಾನಿ ತಾಜೆ ಉಪ 

ळम सीखूक प्रारंभु केल्लो । कोंकणी अलौंचे बाय 
ರಾಂತೆ ' ಮಸ್ತ ಕಾಳಾನಿ ಮೃಳ್ಳಾರಿ ಸುಮಾರ ೫೦ ವರ್ಸಾ ಏಳ 

लांनी ताजे अपरांतें मस्त काळांनी - म्हळ्ळयारी 
ತಾಂತು ” ಸಾಕೂನ ಮಲಯಾಳಮ್ ಸಿಖಕ ಪ್ರಾರಂಭು ಕೆಲ್ಲೊ . THIS 40 ತ Horig HT ಣ್ಣೆಗೆ ಸ್ವಾಗತ ಕೌ T 
ಅರ್ಥಾನಿ , ಆಪ್ಪು ಭಟ , ರಂಗ ಭಟ , ವಿನಾಯಕ ಪಂಡಿತ ಹಾಂಗೆಲೆ 

प्रारंभु केल्लो । ಆಶ ia , HTC HT , ( T HT , 
ಕಾಳಾಂತುಲೆ ಕೊಂಕಣೀರಿ ಇತರ ಭಾಷೆಂಚೊ ಪ್ರಭಾವು ಪಡೂಕ ತ HT ಶ qf5d TFT FI ಹ iq ನ ಹ f = f7f fda 
ನಾಶಿಲ್ಲೊ . ತಾವಳಿ ಕೊಚಿನಾಂತು ತೀ Pre - Portuguese Trai THIq g FTFIT | ತೆಗೆ ಕ ITTrty 

dr Pre - Portuguese Tal ತೆ | 


ಕೊಂಕಣಿಚಿ ಚಲತಾಲಿ . 


( ಮುಂದರುಂಕ್ ಆಸ್ಪ ) 


( HGH THI ) 


– ಇಂದ್ರಕಾಂತ ವಾಸುದೇವ ಶೆಣೈ 


-प्रिंद्रकांत वासुदेव शेण 


TOO 
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ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿಂತ್ ಕೊಂಕ್ಲಿಚೆ ಸ್ವರ್‌ ದಾಖೋತ್ಪಾಚಿ ಪದ್ಧತ 


ಧಾತುಕ್ ' ಅಪ್ ' ಲಾವ್ ಘಡ್ಡಲಿಂ ಭಾವವಾಚಕ್ ಕೃದಂತಾಂ 
( gerund , verbal nouns ) JJ PJDUJOJO ( abstract 
nouns ) . 


1982 ಜನೆರಾಚ್ಯಾ ' ಅಮರ್ ಕೊಂಕ್ಲಿ ' ಆಂಕ್ಯಾಂತ್ ಅನು 
ಸ್ವಾರ್‌ ಬರೊತ್ಸಾಚ್ಯ ಪದ್ದತೆ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಥೊಡಿಂ ಸುಚನಾಂ 
ವಾಟ್ನಾಂ ಮುಕಾರ್ ದವಲ್ಫಾಂತ್ . ಕೊಂಕ್ಟಿಂತ್ ಸ್ವರ್ ಲಾಂಬ್ 
ಆನಿ ಮೊಟ್ಟೆ ( ವಾ ದೀರ್ಘ ಆನಿ ಹೃಸ್ಟ್ ) ತಶೆಚ್ ದಾಂ ಆನಿ 
ಉಗೈ ಘೋಳ್ತಾತ್ , ಆನಿ ಆಥ್ಯಾಂಕ್ ತೆ ಬರಂವ್ ಭೋವ್ 
ಅನ್ಸಡ್ ಲಾಗ್ತಾತ್ . ಹೊ ವಿಷಯ್ ತರ್ಕೂನ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಕಾಂಯ್ ಸುಚನಾಂ ದಿಲ್ಯಾಂತ್ . 


ದೇವನಾಗರಿಂತ್ : HTT , Tra , f2TF4 
ರೋಮೀ ಲಿಪಿಂತ್ : Vachop , randop , xikop . 
ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿಂತ್ : ವಾಚಾಪ್ , ರಾಂದಾಪ್ , ಶಿಕಾಪ್ . 

ವಾ ವಾಚಪ್ , ರಾಂದಪ್ , ಶಿಕಪ್ . 


ಅಕ್ಷರಾಂ : ದೇವನಾಗರಿಂತ್ , 3 , 4 , 7 ಅಶಿಂ ಅಕ್ಷರಾಂ 

ಅಶೆಂ ಬರಯಲಿಂ ಮೆಳ್ತಾತ್ . ' ಆ ' ದೀರ್ಘ ಬರೊತ್ಪಾಚಿ 
ಬರೊವ್ ಆಸ್ತಾನಾ ತ್ಯಾ ವ್ಯಂಜನಾಂತ್ಸಾ 

ದರ್‌ಎಕಾ ಭಿತರ್ 
ಅನುದಾತ್ ತೆ ವಾ ಮೊಟ್ಟಾ ' ಅ ' ಚೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ಲಿಪ್ರೊ ಪದ್ಧತ್ ಚಡ್ ಚಾಲು ಆಸಾ , ತರೀ ತ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ ವಾಚುಂಕ್ 

ಮೆಳ್ತಾ ತ್ಯಾ ದೀರ್ಘ ವಾ ಲಾಂಬ್ ಸ್ವರಾಚೊ ಉಚ್ಚಾರ್ , ಭಾಸ್ 
ಆಸಾ . ಅಸಲ್ಯಾ ' ೩ ' ಈ ಶಣಮ್ ಗೊಂಯ್ಬಾಬ್ವೆನೆಂ 

ಸಾರ್ಕಿ ಉಲಯ್ತಲ್ಯಾ ಲೊಕಾಚ್ಯಾ ತೊಂಡಾಂತ್ತೊ ಆಯ್ತುಂಕ್ 
' ಅ ' - ಹೆಂ ನಾಂವ್ ದಿತಾ . [ ತೊ ಸ್ವರ್‌ ನಾ ಮ್ಹಣ್ ದಾಖೆಂವ್ 

ಮೇಳನಾ , ಖರೆಪಣಿಂ ತೊ ದೀರ್ಘರ್ ಸ್ಟರ್‌ ಮೊಟ್ಟೋರ್ 
ದೇವನಾಗರಿ ಅಕ್ಷರಾ ಪಂದಾ ತಾಕಾ “ ಪಾಂಯ್ ಮೊಡಿ ” ಕುರೂ 
ಕಲ್ಯಾತ್ . - , 3 , 3 , T ] 

ಸ್ಟಮ್ ಮ್ಹಣುಂಯೆತ್ . ತೊ ಸಾರ್ಕೊ ಲಾಂಬಾರ್‌ ಭಾಸ್ 
ಭಂಗ್ರಾ . ತೊ ದೀರ್ಘ ಬರಯ್ತಾತ್ ದೆಖನ್ ದೀರ್ಘ 

ದೀರ್ಘ 
ಅಶೆಂ ದೇವನಾಗರಿಂತ್ ಸ್ವರಾಂಚೊ ಕುರೊ ನಾಸ್ತಾನಾ ಅಕ್ಷ ಬರೋವಾ - ಪದ್ದತೆಚೆ ವಾದಿ ದೀರ್ಘ ಅಕ್ಷರ್ ಬರೊವ್ 

ಉಚ್ಚಾರ್ ಜಾತಾ ಮ್ಹಣುಂಕ್ ಕಾರಣ್ ಆಸಾ . 
ರಾಂಚ್ ಎಕ್ಟಾಂಯ್ ಘಾಲೂನ್ ಉತರ್ ಘಡುಂಯೆತಾ . 1TRY , 

ಮಾಕಾ ಹಾಂಚೊ ವಾದ್ : 
ಶ , ಪುಣ್ ಕಾನಡಿಂತ್ ತೀಂ ಅಕ್ಷರಾಂ ತಶೀಂಚ್ ' ಗರಜಿ , ಮೊಟ್ಟ ಉಚ್ಚಾರ್ ಕಲ್ಯಾತ್ . 

“ ಚಕ್ ( ದೀರ್ಫ್ ) ಬರಮ್ . ಪುಣ್ ಸಾರ್ಕೆಂ ( ದೀರ್ಫ್ ಕರಿ 
“ ಘರ ' ಬರಯ್ತಾರ್ ತೀಂ ವಾಚಾನಾ ತೊಚ್ ಉಚ್ಚಾರ್ 

ನಾಸ್ತಾನಾ ) ವಾಚ್ ಮೃಳ್ಳಾ ಬರಿ ದಿಸ್ತಾ . 
ಜಾಯಾ . ಈ ಆನಿ 7 –ಂತ್ತೆಂ “ ಮೊನೆಂ ಅ ” ಆಸಾ ತಾಚೊ 
ದೇವನಾಗರಿ ವಾಚ್ಚಾ ಪದ್ದತೆ ಪರ್ಮಾಣೆಂ ಕಾನಡಿಂತ್ ಕಾತ್ 
ತಸೊ ಉಗೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ಕರಿನಾತ್ . ದೆಖನ್ ಕಾನಡಿಂತ್ : 

ಸ್ವರ್ ದೀರ್ಘ ಜಾಲ್ಯಾರ್ ತೊ ವಿಭಕ್ತಿಕ್ಕುಸಾಂ ಲಾಯ್ತಾನಾ 

ಗಳೂನ್ ವಚನಾ , ತಸೊಚ್ ತಲ್ವಾ , ವಿಗಾರ್ ವಿಗಾರಾನ್ , 
ಗರಜ್ ( ವಾ ಗರ್ಜ್ ? ) ಘರ್ , ಬರಯ್ತಾರ್ ಮಾತ್ ತೀಂ 

ಉಪಾಸ್ - ಉಪಾಸನ್ , ವಿಚಾರ್ - ವಿಚಾರಾನ್ , ಶಿರಾಪ್ 
ವಾಯ್ತಾನಾ ಸಾರ್ಕೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ಯೆತ್ . 

ಶಿರಾಪಾನ್ ಜಾತಾ . ತೊಚ್ ನಮ್ ಪಾಳೊನ್ , ಉದಾಕ್ 

ಉದಾಕಾನ್ , ರಗಾತ್ ರಗಾತಾನ್ , ಪಾತಾಕ್ - ಪಾತಾಕಾನ್ 
' ನಗೆ ' , ' f ರ್ಹತೆ ತಹತಹಶ T ' 

ಹೆಂ ಕಾನಡಿಂತ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ ಜಾತೆಂ , ಪುರ್ಣ ಸಾರ್ಕೆಂ ರೂಪ್ : 

ರೂಪ್ : ಉದ್ಯಾನ್ , ರಗ್ಯಾನ್ , 
' ನಿಮ್ಮಾಕ್ ವಳ್ವಳ್ತಾ 
“ ಕೊಂಕಣಿ ' , ' ನವಳಾಕ ವಳವಳಟ 

ಪಾತ್ಯಾನ್ ಮಣ್ಣಾಕ್ ದುಬಾವ್ 
ಬರೊವೈಂ ಪಡ್ತಾ . 

ಕಾನ್ = ಉದ್ಯಾನ್ ಅಶೆಂ ಕೆದ್ಲಾಯ್ ಜಾತಚ್ ಆಸಾ . 


ನಾ . 


ತ [ FTF- ಉದ 


' ಆ ' -ಚೆ ಮೊಟ್ಟೋ ಉಚ್ಛಾರ್ ಲಾಂಬ್ ಕರನ್ ' ಆ ' ಸಾಹಿತ್ ಪರಿಷದೆನ್ ಕೊಂಕ್ಲಿಕ್ ಮಾನ್ಯತಾಮ್ ದಿತಾನಾ , ದೇವ 
ಕೆಲ್ಯಾರ್ ಭಾಸ್ ಭಗ್ತಾ . 

ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಕ್ ಪ್ರಥಮ್ ಸ್ಥಾನ್ ದಿಲಾಂ . 

ಯರ್‌ ಲಿಪಿಂನಿ ಬರ 

ಲಿಂ ಪುಸ್ತಕಾಂ ದೇವನಾಗರಿಂತ್ ಲಿಪಿಯಂತರ್ ಕಲ್ಟಿಂ ಪಡ್ತಾತ್ . 
ಹೆಂ ಆಮೀ ಮನಾಂತ್ ಘಂವ್ಕ್ ಜಾಮ್ , ದೆಖಿಕ್ : 

ಪುಸ್ತಕಾಂನಿ ರಗಾತ್ , ವಾಚಾಪ್ , ಪಾತಾಕ್ ಅಸಲೀ ೦ ಚ್ ರುಪಾಂ 
ದೇವನಾಗರಿ ಕಾನಡಿ ರೋಮೀ ನಾದ್ಶಾಅಕ್ಷರಾಂ ಭರೊನ್ ಆಸ್ಪ್ಯಾರ್ ತೀಂ ವಾಚ್ಲ್ಯಾಂಕ್ ಆವಡ್ಡಿನಾತ್ . 
गेललो ಗೆಲಿ gelolo 

gelelo 

' ದಕ ' ಚೆಂ ' ' ಕರುಂಕ್ ಜಾತಾ . ಪುಣ್ ' ದಾ ' ಚೆಂ 
येतलो ಯೆತಲೋ ietolo 

ietolo 

“ ಆ ' , ( ದಾ -ಕ ) ಚೆಂ ' ' ಕರುಂಕ್ ಇಡೆಂ ದಿನಾ ತೆಂ ' ದಾಕ ? 
ಹಾಂಂ ಅ ' ಆನಿ ' ತ ' ಲಾಂಬಯ್ಯಾಸ್ತಾನಾ ಮೊಟೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ಚ್ ಜಾವೆಂ . ' ದ ' – ೦ ತ್ತೊ ' ಅ ' ಸ್ವರ್ ಗಳೊನ್ ವೆತಾ ದೆಖನ್ 
ಸಾಂಬಾಳಿನಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್ ಅರ್ಥ್ ಬದಲ್ತಾ , ಮೊಟೊ ಸ್ವರ್‌ 

ಅರ್ಥ್ ಬದಲ್ತಾ , ಮೊಟೊ ಸ್ವರ್ ತೊ ಪಯ್ಲೆಚ್ ಮೊಟೊ ಆಪ್ಲೊ ಮ್ಹಣ್ ಸ್ಪಷ್ ಜಾತಾ . ತೊ 
“ ಅ ” ಗಳೊವ್ -ಗೆಲ್ಲೊ - ಗೆಲ್ಲೋ , ಯೆತ್ಲೊ - ಯೆತ್ತೊ ಮೊಟೊಕ್ ಬರಯ್ಯಾರ್ ಆಮಿ ಬರೊವ್ವಾಚಿ ಪದ್ಧತ ದೇವ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಅರ್ಥ್ ಬದಲ್ಲಾ , ಪುಣ್ ಲಾಂಬಾವ್ ಗೆಲಾಲೋ , ನಾಗರಿ ಆನಿ ರೋಮಿ ಬರಾಬರ್ ಪ್ರಮಾಣ್ ರೂಪ್ 
ಯೆತಾಲೊ ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಭಾಸ್ ಭಂಗ್ತಾ . 

ಘತಲಿ . 
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ಉತ್ರಾಚ್ಯಾ ಲಾಗ್ಯಾರ್ ' ಅ ' ಲಾಯ್ತಾರ್ ತಾಕಾ ಸ್ಟಯರ್- ಹೆ ಪಾಂಚ್ ಸ್ವರ್‌ ಮೊಟ್ಟೆ ವಾ ಲಾಂಬ್ , ಧಾಂ ವಾ ಉಗೈ 
ಕಾರೀ ವಾ ವಿರೋದ್ ಅರ್ಥ್ ಯೆತಾ . ' ಹಯ ' . ಈ ' ನ ' 

ಆಸುಂಯೆತ್ , ರೊಮಿ ಲಿಪಿಂತ್ ೩ ಮೊಟೊ ಆನಿ ಲಾಂಬ್ 
ಲಾಯ್ತಾರ್ ಸ್ಟಯರ್ . “ ಆಸಾ ' ( = ಆಹಾ ) 

ದಿಲ್ಯಾತ್ . ಪುಣ್ ಚಾಲೆ ಬಾವಳಿಂತ್ ಅ m೦ ಆನಿ ಆ = a . 
ಲಾಯ್ತಾರ್ ನ + ಆಹಾ = ' ನಾ ' ಜಾತಾ . ತಶೆಂ : ಥಿರ್ , ಮರ್‌ , 

ಪುಣ್ ' ಅ ' ಆನಿ ' ಓ'ಕ್ ಎಕ್‌ಚ್ ಕುರೂ ' ೦ ' ವಾಪರಾತ್ . 
ಮೃತ್ ( ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೆಲ್ಲೊ ....... ) ಹಾಂಕಾಂ ' ಅ ' ಲಾವ್ : 
ಅಥಿರ್‌ , ಅಮರ್ , ಅಮೃತ್ , ಅಸೊ ಸ್ಟರ್‌ಕಾರೀ ವಾ ವಿರೋಧ 
ಅರ್ಥ್ ಯೆತಾ . 

ಕಾನಡಿಂತ್ ಮೊಟ್ಟೆ ಆನಿ ದೀರ್ಘ ದಾಖೆಂವ್ಕ್ ವಿ - ಏ , 

ಒಓ ಆಸಾತ್ . ದೇವನಾಗರಿಂತ್ ಆದಿಂ ತ ಅನಿ T ಮಾತ್ 
ಲಾಗ್ಯಾರ್ ' ಅ ' ಬಾ ' ಆ ' ಲಾಯ್ತಾರ್ , ತಾಂಕಾಂ ನ್ಹಯ್ ಆಸ್ಥೆ . ತೆ ಆತಾಂ ಧಾಂಕೊ ಸ್ವರ್‌ ದಾಖಂವ್ ಮ್ಹಣ್ 
ಕಾರಿ ಅರ್ಥಾ ಬದ್ಧಾ ದುಸೊಚ್ ಅರ್ಥ್ ಯೆತಾ . ಅಗರ್ -- ವೆಗ್ರಾಮ್ಸ್ , 3 ಆನಿ ತೊ ಕೊಂಕ್ಲಿಂತ್ತೊ ಉಗೊ ಸ್ವರ್‌ ದಾಖೆಂವ್ಕ್ 
inaccessible , unapproachable . ಆಗವ 4 ಆಗಮನ್ - ವಾಪರಾತ್ , ಕಾನಡಿಂತ್ ಧಾಂಕೊ ಆನಿ ಉಗೊ ಸ್ವರ್‌ 
acquisition , advent ಅಂತ = end , ಆಂತ್ = entrails . ದಾಖಂವ್ ವೆಗ್ಡೆ , ಕುರೊ ನಾತ್ , ಪುಣ್ ಕಾನಡಿ ನಾದ್ 

ಶಾಸ್ಪ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಅಭಿಪ್ರಾಯಾ ಪರ್ಮಾಣೆಂ ಕಾನಡಿಂತ್ಸೆ ದೀರ್ಘ 
ಕಾಳಾರುಪಾಂ ಮಧೆಂ ಅಂತರ್ : 

ಸ್ವರ್ ' ಏ ' ಆನಿ ' ಓ ' ಉಚ್ಚಾರಾನಾ ತಾಂಚೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ಧಾ ೦ ಕ್ಕೂ 
ಕರಿ = will do ( ಭವಿಶ್ಯಕಾಲ್ ) 

ಜಾತಾ . ಹೊ ಅಭಿಪ್ರಾಯ್ ಆಮ್ಯಾ ಬರೊನ್ಸಾಂನಿ ಮಾನನ್ 

ಘತ್ತಾ ಆನಿ ಕೊಂಕ್ಲಿ ಬರೊತ್ಸಾ ಪದ್ದತ್ ಏಕ್ರೂಪಿ ಕೆಲ್ಯಾ 
ಕರಾ = was doing ( ಚಾಲು ಭೂತಕಾಲ್ ) 

ಮ್ಹಣುಂಕ್ ಜಾಯ್ಯಾ , ಉಗ್ಯಾ ಆನಿ ಧಾಂಕಾ ಉಚ್ಚಾರಾಂತ್ 
ನಮನ್ ವಾ ನಮಾನ್ = greeting 

ಲಾಂಬ್ ಆನಿ ಮೊಟ್ಟೋ ಅಸೊ ಫರಕ್ ಆಸಾ . ದೆಖನ್ ಯೆರ್ 
ನಾಮಾನ್ = no honour 

ಬರೊಟ್ಟಿ ( ' ಎ ' ಸ್ವರ್ ' ಯ ' ವ್ಯಂಜನಾಕ್ ಲಾಗೊನ್ಸ್ ) ಹೈ , ವೈ , 

ಜೈ ......... ಅಶೆಂ ಬರೊವ್ ಧಾಂ ಉಚ್ಚಾರ್ ದಾಖ 
ದೇವನಾಗರಿ ಲಿಪಿದ್ವಾರಿಂ ಎಕ್ವಟ್ 

ಯಾತ್ . 
ಗೊಂಯ್ಕಾರಾಂಕ್ ಮಿ ಲಿಪಿಂತ್ ಮೋಟ್ವೆಂ ( ಆನಿ ಮೊನಂ ) 

ಆತಾಂ ಹ್ಯಾ ತೀನ್ ವಿವಿಧ ರುಪಾಂ ಮದ್ರೋ ಫರಕ್ 
' ಅ ' ಬರೊಂವ್ 3 ಅನಿ 0 ; ' ಓ ' ಧಾಂಕೊ ಸ್ವರ್ ಬರೊಂವ್ 
art ಆನಿ 6 : ' ಓ ' ಉಗೊ ಸ್ವರ್‌ ಬರೊಂವ್ ಆನಿ ೦ ; 

ತರ್ಕೂನ್ ಪಳೆಂವ್ಯಾ . ಆ TH ಹ t 17 masllechi pêr . 
ಅಶೆಂ ರೊಮೀ ಲಿಪಿಂತ್ 3 ಆನಿ ಗೆ ಬರೊಂವ್ ಎಕ್‌ಚ್ ಆನಿ ಹೆಂ ಕಾನಡಿಂತ್ ಬರಯ್ತಾನಾ : 
ತೆಂಚ್ ' o ' ಅಕ್ಷರ್‌ ವಾಪರಾತ್ , ತ್ಯಾ ವರ್ವಿಂ ಜಾಯ್ತಾ 
ಗೊಂಯಾರಾಂಚ್ಯಾ ತೊಂಡಾಂತ್ : rogot ರೋಗೋತ್ . 

1. ಮಾಸ್ಕೆಚಿ ಪೇರ್ , ಮಾಸ್ಕೆಚಿ ಪೈರ್ , ಮಾಸ್ಕೆಚಿ ಪೆರ್ . 
utor ಉತೊರ್‌ , vachop . ವಾಚೋಪ್ ಅಶೆಂ ಘೋಳ್ತಾನಾ 2. ಪಯ್ದೆ ಪಾಶ್ಚಿಂ . ಪಯ್ದೆ ಪಾಶ್ಚಿಂ , ಪಯ್ದೆ ಪಾಂ . 
ಮಂಗೂ‌ಗಾರಾಂಚ್ಯಾ ತೊಂಡಾಂತ್ : ರಗಾತ್ , ಉತಾರ್ , 

3. ಕದ್ದೇ ವೆಳಿಂ . ಕರೆ ವೆಳಿಂ . 
ವಾಚಾಪ್ .. ಅಶೆಂ ಆಯ್ಕುಂಕ್ ಮೆಳ್ತಾ ತರೀ ಬರ್ಪಾಂತ್ 

4 , ತಾಚೇ ಧುವೆಚೆ 
ವಾಚುಂಕ್ ಮೆಳ್ಳಾ . 

ತಾಚ್ಯ ಧುವೆಚ್ಯ ತಾಚೆ ಧುವೆಚೆ 
ತಕ್ಷೇರ್‌ . 

ತಕ್ಷೆರ್ . 


ಕರೆ ವೆಳಿಂ . 


ದೇವನಾಗರಿ , ಕಾನಡಿ ಆನಿ ರೊಮೀ ಲಿಪಿ ವಾಪಲ್ಯಾ ತೀನ್ 

1. ಪಂಗ್ತಿಂತ್ ತಿಂ ರೂಪ್ : ( ಮಾಸ್ಕೆಚಿ ಪೆರ್ ) ಹಾಂತುಂ 
ವೆಗ್ಯಾ ವೆಗ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಲಿ ಉಲೊ ಲೊಕಾಮದೆಂ ಬರೊನ್ಸಾಂತ್ 

' ಪೆರ್ ' ( 7 ) ಬರಯ್ತಾಂ ತೆಂ ಸಾರ್ಕೆಂ ನ್ಹಯ್ . ತೆಂ ಫೆರ್ 
ಆನಿ ಉಚ್ಚಾರಾಂತ್ ಭಾಶೆಚ್ಯಾ ವೆಗ್ರೆಪಣಾಚೆಂ ಅಂತರ್ ವಾಡೊನ್ 

( ಫಲ್ ) , ಪುಣ್ " ತೀ ಪೇರ್ ( ಮಾಸ್ಸಿ ) ದೆಖನ್ “ ನಾಸ್ಪೆಚಿ 
ಯೆಂವ್ ಏಕ್ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ್ ಹೆಂಚ್ : ಲಿಪಿಕ್ ಲಾಗೊನ್ 

ಪೇರ್ ೨ ” ಬರೊಂವ್ಕ್ ಜಾಯ್ . ತೊ ' ಎ ' ಸ್ವರ್ ದೀರ್ಘ 
ಭಂಗ್ಲಲೆ ಉಚ್ಚಾರ್ , ಹೆಂ ಅಂತರ್ ಉಣೆಂ ಕರೂನ್ ಭಾಶೆಚೊ ( ಆನಿ ಧಾಂ ) , ಪುಣ್ ' ಮಾಸ್ಕೆಚಿ ' ಬರಲ್ಲೂಂ ತೆಂ ಪಾವಾ . 
ಎಕ್ವಟ್ ಸಾಂಬಾಳುಂಕ್ ಎಕ್‌ಚ್ ವಾಟ್ ಸೊಂಪಿ ದಿಸ್ತಾ : ದೇವ 

ಹಾಂತೌ " ಎ ' ಸ್ವರ್ ಧಾಂಕೊ ಎಮ್ ಪುಣ್ ಮೊಟೊ , ತೊ 
ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಚೋಚ್ ಉಪಯೋಗ್ . 

ದೀರ್ಘ ಕರೂನ್ ಮಾಸ್ಕೆಚಿ ಬರಯ್ತಾರ್ ತಸೊಚ್ ದೀರ್ಘ 

ವಾಚಿತ ! 
ಸ್ವರ್ : ಲಾ ೦ ಬ್ ಆನಿ ಮೊಟ್ಟೆ , ಧಾಂ ಆನಿ ಉಗೈ . 
3 - HT , f - 3 , 3-3 , ತೆ -3 , Hi - T ಮಾಸೈಕ್ ಹಾಂತುಂ ' ಯ ' ವ್ಯಂಜನ್ ಲಾಯ್ತಾಂ . ತೆಂ 
ಇಈ . 

ಓ..ಓ ಶಾಸ್ಮಿಕ್ ನದ್ರೆನ್ ಅರ್ಥಾಭರಿತ್ ಮ್ಹಣುಂಕ್ ಜಾಯ್ , ' ಮಾಸ್ತಿ ' 

ಹಾಂತ್ತೆಂ ' ಈ ' ವಾ ' ಇ ' ಎಕ್ ಜೊಡ್ತಾನಾ ಇ + ಎ = ಯೆ 
U - U , 

e - e , 


3-3 , 3-3 , 


A 


A 


A 


da , 


A 
೧-0 
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ಲಾಂಬ್ ಜಾತಾ . 


ಜಾತಾ . 


2 ಆನಿ 3 ಪಂಗ್ತಿಂತ್ ದೊನೀ ಉತ್ರಾಂ ಎಕ್ಸಾಮ್ಸ್ ಉಚ್ಚಾ ಏಕಾಕ್ಷರೀ ಉತ್ರಾಂನಿ ಯೆತಾ ತೊ ಇ ಈ ಉ ಊ ಸ್ವರ್‌ , 
ರಾತ್ , ದೆಖನ್ ತಾಂ ಧಾಂ ಸ್ವರ್‌ ಸೂಕ್ಷಿಮಾಯೆನ್ ಕಾಂಯ್ ಆಡ್ವಾದ್ ಸೊಡ್ನ್ , ಕೆದ್ಲಾಯ್ ದೀರ್ಫ್ ಆಸ್ಕೋ 
ದಾಖೆ ಗರಜ್ ನಾ . ಪಯ್ಲೆ ಪಾಂ ಬರಯ್ಯಾರೀ ಪಾವಾ ; ( ಪೂಂ , ತೀ , ತೀ ೦ ) ; ಮೊಟೊ ಸ್ಟಯರ್ , ಕಿ ( ೧ ) -ಹೆಂ ಅವ್ಯಯರ್ 
' ಪಯ್ಲೆ ಪಾಂ ' ಬರಯ್ಯಾರ್ ಧಾಂಕೊ ಸ್ವರ್‌ ವ್ಯಕ್ ಜಾತಾ . ದುಸ್ರಾ , ತಾಚ್ಯಾ ಪಾಟಾಪಾಟ್ ಯೆತಲ್ಯಾ , ಉತ್ತಾ ಬರಾಬರ್ 

ಉಚ್ಚಾರೈಂ . ತೆಂ ಕೆದ್ಲಾಯ್ ಮೋಟ್ವೆಂ ; ಲಾಂಬಯ್ತಾತ್ . 
4 ಪಂಗ್ತಿಂತ್ತೆಂ ಪಯ್ಲೆಂ ರೂಪ್ ' ಈ ' ದೀರ್ಫ್ ವಾಡ್ತಾನಾ 

ಆಸಾ ಕಿ ( ಗಿ ) ನಾ ? ಪುಣ್ ಮಂಗ್ಯುರಾಂತ್ ತಾಚ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್ತೆಂ 
ಕೊಣಾಕ್ ಸೊಭನಾ , ತಿಸ್ರಾ , ರುಪಾಂತ್ ' ತಕ್ಲರ್ ' ದಿಲಾಂ ತೆಂ 

ಉತರ್ ಗಳೊವ್ : ಆಸಾಗೀ ? ಮೃಣಾತ್ . ತೆನ್ನಾ ತೊ ಸ್ವರ್ 
ಪಾವ್ರಾ , ಪುಣ್ ತಾಚೆ ಧುವೆಚೆ ......... ಹಾಂತ್ಸೆಂ ' ಚೆ ' ತಶೆಂಚ್ 
ದವಲ್ಫಾರ್ ' ಎ ' ಚೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ಪುಲ್ಲಿಂಗೀ ಬಹುವಚನಾಚೊ 
ಉಗೊ ' ಎ'ಚೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ( ತಾಚೆ ಪುತ್ , ಪುತಾಚೆ - ಅಶೆಂ ) ಏಕಾಕ್ಷರಿ ಉತರ್ ಅನೇಕಾಕ್ಷರಿ ಜಾತಾನಾ , ಸ್ವರ್‌ ಮೊಟ್ಟೋ 

ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗೀ ರೂಪ್ ಸ್ಪಷ್ ಕಲ್ವೆ ಖಾತಿರ್ ತಾಚೆ ಜಾತಾ : ತೂ೦.ತುಕಾ , ತೀತಿಕಾ , ತಿ . 
ಧುವೆಚೊ ಬರಯ್ತಾರ್ ಅಧಿಕ್ ಬರೆಂ ಮ್ಹಣ್ ದಿಸ್ತಾ . 

ಆಮಿ , ತುಮಿ ಹಾಂತ್ತೆ ' ಆ ' ಆನಿ ' ಈ ' ಸ್ವರ್ ದೊನೀ ಏಕ್ 
ತರಿಪುಣ್ ಕೊಂಕ್ಲಿ ಬರಯ್ತಲ್ಯಾಂನಿ ಆನಿ ವಾಚ್ಲ್ಯಾಂನಿ ಹೆಂ ಸಾರ್ಕೆ ಲಾಂಬ್ ದೆಖನ್ ' ಆ ' ದೀರ್ಘ ಬರಯ್ತಾನಾ ' ಇ ' 
ಸದಾಂಚ್ ಮನಾಂತ್ ಧರುಂಕ್ ಫಾವೊ . 

ಮೊಟೊ ಸ್ವರ್‌ ದಾಖೆವ್ವಾ ಬದ್ಲಾ ತೊರ್ ದೀರ್ಘ 
ಆಮಿ ಕೊಂಕ್ಲಿಂತ್ ಉಲಯ್ತಾನಾ ಕೆದ್ಲಾಯರ್ ಉತ್ರಾಚ್ಯಾ 

ಕರೂನ್ ಸದಾಂಚ್ ( ಹೆಂ ಥೊಡ್ಯಾಂಕ್ ನವಾಲ್‌ಶೆಂ ದಿಸತ್ ತರೀ ) 
ಸೊಂಪ್ಪಾರ್ ವಾ ಅಂತ್ಯಾಕ್ಷರಾರ್‌ ( final syllable ) ಆಸಾ ಆ ೩ , ತುನಿ ಬರಯ್ತಾರ್ ಬರೆಂ . ಹ್ಯಾ ಸರ್ವನಾಮಾಂಡೋ 
ತೊ ಸ್ವರ್‌ ಮಾತ್ಸೊ ದೀರ್ಘ ಜಾತಾ . 

' ಈ ' ಸ್ವರ್‌ ( ಜಸೊ ' ಆ ' ದೀರ್ಘ ಆಸಾ ತಸೊಚ್ ) ದೀರ್ಘ 
ಉತರ್ ಏಕಾಕ್ಷರಿ ( monosyllable ) ಆಸ್ವಾನಾ , ಕಾಂಯ್ 

ತರಿಪುಣ್ ತಾಂಕಾಂ ಲಾಗೊನ್ 

ಮಣ್ಣಾಕ್ ದುಭಾವ್ ನಾ . 
ಆಡ್ವಾದ್ ಸೊಡ್ಡಾರ್‌ , ಸ್ವರ್ ದೀರ್ಘ ಜಾತಾಚ್ , ಕೊಂಕ್ಷಿ ದುಸ್ಲಿಂ ಉತ್ರಾಂ ಯೆತಾನಾ ದೀರ್ಘ ಸ್ವರಾಚೊ ಸಾರ್ಕೊ 
ಅವ್ಯಯಾಂ ' ಆನಿ ' ಪುಣ್ ' ಹಾಕಾ ಆಡ್ವಾದ್ ಮ್ಹಣುಂ ಉಚ್ಛಾರ್ ಜಾಯ್ಯಾ , ದಖನ್ : 
ಯೆತ್ . 

“ ಆಮಿಂ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ ” ; ತಿ ಖಂಯ್ ಗೆಲೀ ? ಬರಯ್ಯಾರ್ ಚಲ್ತಾ . 
ಸೊಂಪ್ಯಾಚೆಂ ವ್ಯಂಜನ್ ದೊಡೆಂ ಆಸ್ತಾನಾ ಭರ್ ತಾಚೆರ್ ಪುಣೆ , ಕೋಣಾಸರ್ಶಿಂ ವಚೊಂ ಆನಿ ? ಖಂಯ್ ಗೆಲಿ ತೀ ? 
ಪಡ್ತಾ ಆನಿ ಸ್ಟರ್ ಮೊಟೊ ಜಾತಾ , ಸಿದ್ , ಶುದ್ , ಇಷ್ , 

ಹಾಂಗಾ ಸೊಂಪ್ಯಾಚೆಂ . ' ಈ ' ಬಿಟ್ಟೂಲ್ ಮೋಟ್ವೆಂ ' ಇ ' 
ದುಷ್ , ಪುಷ್ಯ , 

ನ್ಹಯ್ . 
ಪರ್ಕಿ ಭಾಶೆಚೆ ಸಬ್ ಹಾಕಾ ಆಡ್ವಾದ್ : ಖುದ್ ( ಆತಾಂ 

ದೋನ್ ವಾಕ್ಯಾಂ ಎಕಾಂತ್ ಗಾಂಠಾಯಾನಾ ಊನ್ ' 
ತೊ ಕೊಂಕ್ಲಿಂತ್ ' ಖುದ್ ' ಜಾಲಾ ) . 

ಕುಸಾಚೊ ಉಪಯೋಗ್ ಜಾತಾ . 
ಏಕಾಕ್ಷರಿ ಉತ್ರಾಕ್ ವಿಭಕ್ತಿ ಕುಸಾಂ ವಾ 

ತೊ ಜೆವೊ ಆನಿ ತೊ ಆಯ್ಕೆ . 
ಲಾಗೊನ್ ತೆಂ ಅನೇಕಾಕ್ಷರಿ ಜಾತಾನಾ ( ' ಆ ' ಸೊಡೂನ್ ) ಸ್ವರ್‌ 
2 ತೀ ಗೆಲಿ ಆನಿ ತೀ ಬಸ್ಸಿ . 
ಮೊ ಜಾತಾ . 

3 ತಾಣೆಂ ಕಾಡ್ಲೆಂ ಆನಿ ತಾಣೆಂ ತೆಂ ದಿಲೆಂ , ಘಡ್ಲೆಂ . 
ಏಕಾಕ್ಷರಿ ಉತ್ರಾಂತ್ ' ಅ'ಚೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ಮಾತ್ಸೊ ಒಡಿಲ್ಲೊ ಹೀಂ ವಾಕ್ಯಾಂ ಗಾಂಠಾವ್ 
ಜಾತಾ . ತೆಂ ಅನೇಕಾಕ್ಷರಿ ಜಾತಾನಾ ತೊ ಸಾರ್ಕೊ ಮೋಟೊ 

1. ತೊ ಜೆಮ್ಸ್ ಆಯ್ಕೆ . 

2 . 

ತೀ ವಚೊನ್ ಬಸ್ಲಿ . 
3. ತಾಣೆಂ ಕಾಡೂನ್ ದಿಲೆಂ ಘಡ್ಲೆಂ - ಜಾತಾತ್ . 

ಹಾಚೊ ವಿವರ್ ಫಾವೊ ತ್ಯಾ ಜಾಗ್ಯಾರ್ ಮೆಳ್ತಲೊ . 
ಏಕಾಕ್ಷರಿ - ಅನೇಕಾಕ್ಷರಿ ಏಕಾಕ್ಷರಿ - ಅನೇಕಾಕ್ಷರಿ ಏಕಾಕ್ಷರಿ - ಅನೇಕಾಕ್ಷರಿ ಸೊಡೊವ್ ಉಚ್ಚಾರಾನಾ ; “ ಕಾಡೂನ್ ” ಯೆತಾ . ಪುಣ್ 
ಕಲ್ --ಕರಾತ್ 

ತಾಕೀನ್ ಉಲಯ್ತಾನಾ ಸ್ವರ್ ಮೊಟೊ ಜಾವ್ : ಕಾಡೂನ್ 
ತೂತುವೆಂ 

ಕಾಡುನ್ , ಕಾಡ್ಸ್ ಕಾಣೆ , ಕಾಡೂನ್ - ಫೆ = ಕಾಣ್ಣೆ ಅಶಿಂ 
ಚಡ್ ಚಡ್ತಾತ್ ಬೀಂಬಿಯಾಕ್ ಧೂಧುವೆನ್ 

ರುಪಾಂ ಜಾತಾತ್ . 
ಘರ್ ಘರಾಂತ್ ಗೀತ್ ಗಿತಾಂ ಪೂತ್ ಪುತಾಚೊ 
ಫಳ - ಫಳಾನ್ ಶೀತ್ ..ಶಿತಾಂತ್ ಸೂನ್.ಸುನೆಕ್ 

ಎ ಏ ಆನಿ ಒಓ ಹ್ಯಾ ಸ್ವರಾಂ ವಿಶಿಂ ವ ( ಪಾನ್ 
ಥಳ ಥಳಾರ್ ಮೀಟ್ ಮಿಟಾನ್ ರೂಂರುವಾನ್ 35 ) ಸಾಂಗ್ಲಾಂ ತೆಂ ಮನಾಂತ್ ಧರುಂಕ್ ಜಾಮ್ , ಕಾನಡಿ 
ಬಲ್ ಬಳಾನ್ ಚೀಂತ್ - ಚಿಂತ್ತಾ ದೂದ್ - ದುದಾಂತ್ ಅಕ್ಷರ್‌ಮಾಳೆಂತ್ ' ಎ ' ಆನಿ ' ಓ ' ಮೊಟ್ವಾ ಸ್ವರಾಂಚ್ಯಾ , ' ಏ ' 
ಮರ್ - ಮರಾತ್ ಚೀರ್ -ಚಿರಾತ್ ಧೂ ಧುತಾ 

ದೀರ್ಘ ಸ್ವರಾಂಚ್ಯಾ ವರ್ಗಾಂತ್ ಯೆತಾತ್ . 
ರಡ್ - ರಾತ್ ನೀದ್ -ನಿದ್ವಾತ್ ಪೂಸ್‌ ಪುಸ್ವಾ ಕೊಂಕ್ಟಿಂತ್ ಉಗೊ ಆನಿ ಧಾಂ ಒಓ ಸ್ವರ್‌ ದಾಖೆಂವ್ 
ಧರ್ ಧರಾತ್ರಿ 

ದಿತಾತ್ ದೂದುತಾನ್ ವೆಗೊ , ಕುರೊ ನಾತ್ ದೆಖನ್ ಎ , ಒ ಉಗೊ ಉಚ್ಚಾರ್ 


ಕಾಳಾಕುಸಾಂ 


1 


ಜಾತಾ , 
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ದಾಖೋಂವ್ ಆನಿ ಏ , ಓ ಧಾಂ ಉಚ್ಛಾರ್‌ ದಾಖೆಂವ್ ಜಾಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ ಇ - ಈ , ಉ , ಊ ಹೆ ಸ್ವರ್‌ ಖರೆಪಣಿಂ 
ವಾಪರಾತ್ , ತೆ ಉಗ್ಯ ಜಾಂವ್ , ಧಾಂ ಜಾಂವ್ , ಏಕಾಕ್ಷರಿ ಲಾಂಬ್ ಕಿ ಮೊಟ್ಟೆ , ತೆಂ ಸೊಂಪೆಪಣಿಂ ಥಾರಾಂವ್ ಯೆನಾ . 
ಉತ್ರಾಂತ್ ಆಸ್ಲಲೊ ಲಾಂಬ್ ಸ್ವರ್ , ತೆಂ ಉತರ್ ಅನೇಕಾಕ್ಷರಿ 
ಜಾತಾನಾ ಮೊಟೊ ಜಾತಾ . 

ದಖನ್ ಸ್ವರ್ ದೀರ್ಘ ವಾ ಮೊಟ್ಟೆ ಬರೊವ್ವಾಚಿ ಪದ್ಧತ್ 
ತದ್ದಾ ದೀರ್ಘ ಸ್ವರಾಚಿ 

ಏಕ್‌ಸಾರ್ಕಿ ನಾ . ಗೊಂಯ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಲಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾನ್ ದೇವ 
ಗರಡ್ ನಾ , 
ಲಾಂಚ್ 

ನೋಯ್ಯೋ 

ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಂತ್ ಬರಯ್ಲ್ಯಾಂಕ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಬಂಧಿಂ ಭಾಶೆಕ್ 

ಶುದ್ ಆನಿ ಪ್ರಮಾಣ್ ರೂಪ್ ಯೆವ್ವಾಚೆ ನಿನ್ ” ಬೆರಿತ್ 
ಉದ್ಯೋ : ' ಎ ' - ಪೆರ್ , ಪೆರ್ ಪಿಕ್ಲಾಂ . ಪೆರಾಂ ಪಿಕಾಂತ್ 

ನಮ್ ದಿಲ್ಯಾತ್ . ಹಾಂತ್ಸಾ 4 , 5 , 6 , 7 , 19 ಆನಿ 20 
ಬೆತ , ಬೆತ ' ಹಾಡ್ ಬೆತಾನ್ ಮಾರ್ 

ವ್ಯಾ ನೆಮಾಂ ಪರ್ಮಾಣೆಂ 
ಧಾಂ : ' ಏ ' - ಮಾಸ್ಕೆಚಿ ಪೇರ್ ಪೆರಿಂತ್ ಚರಬ್ ಆಸಾ 
ಮೇರ್ ಕೊಸಳ್ಳಾ ಮೆರೆರ್ ತಾ ಕಿರ್ಲಿಲಾಂ 

ನೆವ 4 : -ಸನ್ಮಾ ಇ - ಕಾರಾಂತ್ ಉತ್ರಾಂತ್ಯೋ ಇ - ಕಾರ್ 
ಉಗೊ : ' ಒ ' - ಪೊಟ್ ಭಗ್ಲೆಂ ಪೊಟಾಂತ್ ಚಾಬ್ರಾ ದೀರ್ಘ ಬರೊವೊ . 
ತೋರ್ ಆಂಬಟ್ ತೊರಾಚಿ ಕಡಿ 

ದೆಖಿಕ್ : -ಸ್ಥಿತೀ , ಪಟೇ , ಬಾಟ್ಲಿ , ಕವೀ , ವ್ಯಕ್ತಿ . 
ಧಾಂ : ' ಓ ' - ತೋರ್ ಉಬಾರ್ 

ತೋರಿ‌ ಘಾಂಟ್ 
ಉಮೃಳ್ಳಾ 

नेम ४ : -सगल्या अिकारान्त अतरांतलो अि - कार 
ಚೋರ್ ಧಾಂವೊ ಚೊರಾಕ್ ಧರೋ 

दीर्घ बरोवचो । 
ಪೆರಿಂತ್ , ಮೆರೆರ್ , ತೊರಿರ್್ರ ......... , 

देखीकः - स्थिती , पटी , बाटली , कवी , व्यक्ती 
ಹಾಂತ್ ಸ್ವರಾಂಚೊ ಧಾಂಕೊ ಲಾಂಬ್ ಸ್ವರ್ ಮೊಟೊ 

ನೆನ 5 : -ಸನ್ಮಾ , ಉಕಾರಾಂತ ಉತ್ರಾಂತ್ತೊ ನಿಮಾಣೆ 
ಜಾತಾನಾ ದೀರ್ಘ ದಿನಾತ್ ; ತರಿಪುಣ್ ಧಾಂಕೊ ವಾ ಉಗೊ 

ಉ - ಕಾರ್ ದೀರ್ಘ ಬರೊವೊ . 
ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ತಸೊಚ್ ಸಾಂಬಾಳುಂಕ್ ಫಾವೊ . 

ದೆಕ್ : ಸಾಡೂ , ಮೆಂದೂ , ಅಬೂ , 
ಲಾಂ ಚ್ 

ಮೊಟ್ಟ नेम ५ : -सगल्या अकारान्त अतरांतलो निमाणो 
ಧಾಂಕೊ ' ಏ ' ಪೇರ್ 

ಪೆರಿಂತ್ अ - कार दीर्घ बरोवचो 
ಉಗೊ ' ಎ ' ಪೆರ್ 

ಪೆರಾಂತ್ 

: - HTT , H5 , 3g 
ಪೇರ್ - ಪೆರಿಂತ್ ಹ್ಯಾ ದೊನೀ ರುಪಾಂನಿ ಸ್ವರ್ ಧಾಂಕೊ , 

ನೆವ 6 : -ಅಕಾರಾಂತ್ ಉತ್ರಾಂತ್ ನಿಮಾಣ್ಯಾ ಅಕಾರಾ 
ಪುಣ್ ' ಪೆರಿಂತ್ ' ಮ್ಹಣಾನಾ ತೊ ಚಡ್ ಮೊಟೊ , ವೈಚ್‌ಪರಿಂ ಆದಿಂ ಇಕಾರ್ ಆಯ್ತಾರ್ ತೊ ದೀರ್ಘ ಬರೊ . 

ಧಾಂಕ್ರೋ : ಏ ಆನಿ ಓ ಪುಲ್ಲಿಂಗೀ ಆನಿ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗೀ ಉತ್ರಾಂನಿ ದೆಕ್ : - ರೀತ್ , ಕೀರ್ತ್ , ದೀರ್ಘ , ಆಂಬೀಲ್ , ಸಾಯ್ಕಿಣ್ . 
ಮೆಳ್ಳಾ . 

ಆಡ್ವಾದ್ : -ಮೂಳ್ ಸಂಸ್ಕೃತ್ ಉತ್ರಾಂಕ್ ಹೊ ನೆಮ್ 
ಪುಲ್ಲಿಂಗ್ 

ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ್ ಲಾಗೂ ಕರ್‌ನಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್ ಜಾತಾ . 
ಧಾಂಕೊ ಏ : ದೇರ್ - ದೆರಾನ್ . ಪೇಟ್ - ಪೆಟೆಂತ್ 

नेम ६ : -अकारांत अतरांत निमाण्या अकारा आदीं 
ಶೇಟ್_ಶೆಟಿನ್ ಬೇಟ್ ಖೆಟಿಂತ್ 

अिकार आयल्यार तो दीर्घ बरोवचो । 
ದೇವ - ದೆವಾನ್ ಗೇಟ್ - ಗೆಣಿಕ್ 
ವೇಳ್ ವೆಳಾನ್ ವೇಣ್.ವೆಣಿಕ್ देखीक : -रीत , कीर्त , दीर्घ , आंबील , सायबीण 

आडवादः - मूळ संस्कृत अतरांक हो नेम लागू करना 
ಪುಲ್ಲಿಂಗ್ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ್ 

FITY FAT | 
ಧಾಂಕೊ ಓ : ಚೋರ್ ಬೊರಾನ್ ಬೋ‌ಬೋರಿಂತ್ 

ನೆವ 7 : -ಅ - ಕಾರಾಂತ್ ಉತ್ರಾಂತ್ ನಿಮಾಣ್ಯಾ ಅ - ಕಾರಾ 
ತೊಡ್ತೊಡಾನ್ ಕೊಂಡ್ಕೊಂಡಿಂತ್ 

ಆದಿಂ .ಉ - ಕಾರ್ ಆಯ್ತಾರ್ ತೊ ದೀರ್ಘ ಬರೊ . 
ಲೋಟ್ ಲೋಟಾನ್ ಮೋಡ್ - ಮೊಡಿಂತ್ರ 

ದೆಖಿಕ -ಪೂಡ್ , ಮಾಚೂಲ್ , ಕಾಟ್ಮಮ್ . 
ರೊಗ್ರೊಗಾನ್ ಕೋಡ್ ಕೋಡಿಂತ್ 

ಆಡ್ವಾದ್ : ಪುಣ್ ಆನಿ ಆಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂಕ್ ಹೊ 
ನಪುಂಸಕಲಿಂಗೀ ನಾಮಾಂನಿ ಧಾಂಕೊ ' ಏ ' ವಾ ' ಓ ' ಮೆಳನಾ . 

ನೆಮ್ ಲಾಗೂ ಕರೊ ನ್ಹಯ್ . 
ತೊ ಉಗೊಚ್ ಆಸ್ತಾ . 

नेम ७ : -अकारान्त अतरांत निमाण्या अकारा आदी 
ಎ : ಗೆ ಗೆಣಾಕ್ 

ಓ : ತೊರ್ ತೊರಾಕ್ अकार आयल्यार तो दीर्घ बरोवचो । 
ಶೆತ್ ಶೆತಾಕ್ 

ಬೋ‌.ಬೋರಾಕ್ देखीकः - पूड , माचूल , काटमय 
ಮಟ್ಮೆಟಾಕ್ ತೊಂಡ್ ತೊಂಡಾಕ್ 

आडवादः - पुण आनी आपुण ह्या अतरांक हो नेम 
ಶೆಣಶೆಣಾಕ್ 

ಕೊಂಡ್ಕೊಂಡಾಕ್ [ ಈ ಇ T ( | 
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ನೆನ * 19 : -ಅ - ಕಾರಾಂತ್ ಆನಿ ಇ - ಕಾರಾಂತ್ ಉತ್ರಾಂಕ್ ಚೂಕ್ ಜಾಯಾ ಜಾಯಮ್ಸ್ , ತರಿಪುಣ್ ' ಈ ' ದೀರ್ಘ ಕುರೂ 
ಸವೆ ವಿಭಕ್ತಿಂತ್ತೊ ಚೋ - ಚೀ - ಚೆಂ ಹೊ ಪ್ರತ್ಯಮ್ ಲಾಗ್ತಾ ( * ) ಕಾನಡಿಂತ್ ವಾಚುಂಕ್ ಮೆಳ್ತಾನಾ ತೊ ಸ್ವರ್ ಗರ್ಜೆ 
ತೆನ್ನಾ ಪ್ರತ್ಯಯಾ ಆದಿಂ ಇ - ಕಾರ್ ಆಯ್ತಾರ್ ತೊ ದೀರ್ಘ ಭಾಯ್ ಲಾಂಬೊಂವ್ಕ್ ಕಾರಣ್ ಜಾತಾ . ಜಾಯ್ ಕಡೆನ್ ತೀ 
ಬರೊವೊ . 

ಜರೂರ್ ವಾ ಅವಶ್ಯ - ಶಿ ದಿಸನಾ ಆನಿ ತೀಕ್ ಪರತ್ ಪರತ್ 
ದೆಕ್ : ಕೊಂಕಣಿಚೀ ವ್ಯಾಕರಣಿ ಬಾಂದಾವಳ್ , 

ಘಾಲುಂಕ್ ಛಾಪ್ಯಾಕ್‌ ಖಾರ್ ಆನಿ ವಾಚ್ಲ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ದೊಳ್ಯಾಂಕ್ 
ಆದ್ದೆ ಬಾವಳಿಚೊ ಸೊದ್ ಘಂವ್ಕ್ ಜಾಮ್ . 

ಭಾರ್ , ಹ್ಯಾಚ್ ಕಾರಣಾಕ್ ಲಾಗೊನ್ ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿಚೈ ಬಾ 
ಕೆಳೀಚ್ ಘಡ್ ಪಿಕೂಂಕ್ ಆಯ್ತಾ . 

ವಳಿಂತ್ ತೀ ತಿ ಚಾಲು ನಾ ಮ್ಹಣುಂಯೆತ್ . 
ಹಾಲೀಂಚೀಂ ಸಂಕಷ್ಟಾಂ ಆಮೀಚ್ ಆಂಗಾರ್ ಒಡೂನ್ ದಖನ್ ಏಕಾಕ್ಷರಿ ಶಬ್ , ಸರ್ವನಾಮಾಂ ಆಮಿ ” “ ತುಮೀ ” 

ಘಾಂತ್ . ಆನಿ ಧಾತುಕ್ ಲಾಯ್ಲೆಂ ' ಊನ್ ' ಅವ್ಯಯಮ್ ಸೊಡ್ನ್ , 
ತಿಚ್ಯಾ ಗಳ್ಯಾಂತ್ಸೆ ವಸ್ತೀಚೆಂ ಮೋಲ್ ಕೊಣಾಚಾನ್ 

ಯೆರ್ ಸಬ್ದಾಂಚ್ಯಾ ಅಕ್ಷರಾಂಕ್ ದೇವನಾಗರಿಂತ್ ಲಾಯ್ತಾತ್ 
ಕರುಂಕ್ ಜಾಯ್ . ತಸಲ್ಯೂ ಸ್ವರಾಂಚೊ ದೀರ್ಘ ಕುರೊ ಕಾನಡಿಂತ್ ಗರ್ಜೆ 

ಭಾಯ್ ವಾಪರಿನಾಸ್ತಾನಾ ಮಂಗೂರಿ ಪರಂಪರಾ ಸಾಂಬಾಜೂನ್ . 
नेम १ ९ : -अकारान्त आनी अिकारान्त अतरांक सवे 

ದೇವನಾಗರಿಚಿಂ : Fri , #R , ಇಳೆ ...... 
विभक्तींतलो चो - ची - चें हो प्रत्यय लागता तेन्ना 

ಕಾನಡಿಂತ್ : ಆನಿ , ಸರಿ , ಚಲಿ ..... 
प्रत्यया आदी अिकार आयल्यार तो दीर्घ बरोवचो । 

ಅಶೆಂ ಬರೊಸ್ಟಿಂ ಮ್ಹಣ ಥಾರಾಯ್ತಾಂ . 
देखीक : -कोंकणीची व्याकरणी बांदावळ । 

ಹ್ಯಾ ವರ್ವಿಂ ಉಚ್ಚಾರಾಂತ್ ಕಾಂಯ್ ವ್ಹಡ್ ಬದ್ಲಾವಣ್ 
आदले बरपावळीचो सोद घेवंक जाय । 

ಜಾಯಾ ದೆಖನ್ ಭಾಸ್ ಏಕ್ರೂಪಿ ಕಾಕ್ ಹೀ ಏಕ್ 
केलीचो घड पिकूक आयला । 

ಆಡ್ಕಳ್ ಜಾವ್ವ ನಾ . 
हालींची संकश्टां आमीन आंगार ओडून घेतल्यांत । 

ದೇವನಾಗರಿ ಲಿಪಿ ವಾಪಾನಾ ಆಪ್ರಿಂ ತಿಚಿ ಪರಂಪರಾ 
तिज्या गळ्यांतले वस्तींचे मोल कोणाच्यान 

ಪಾಳುಂಕ್ ಯೆತಲಿ , 

करुंक जायत । 16 ವ್ಯಾ ಆನಿ 17 ವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಷಾಂತ್ ಗೊಂಯಾಂ ಸಾಶ್ಚಿಂತ್ 
ನೆರ್ 20 : ' ಊಂಕ್ ' ಕೂಸ್ ಲಾಗಿಲ್ಲಾ ಧಾತು - ಅವ್ಯ ಘೋಳ್ವಾಲಿ ಭಾಶೆಂತ್ ಸೊಂಪ್ಯಾಚ್ಯಾ , ಜಾಂವ್ ಲಾಂಬ್ 
ಯಾಂತ್ತೆಂ ' ಕ ' ಗಳ್ಳಾ ತೆನ್ನಾ ಆದ್ರೂ ಉಕಾರ್ ಹೃಸ್ಟ್ 

ಜಾಂವ್ ಮೊಟ್ವಾ , ಸ್ವರಾಂಚೊ ಸದಾಂ ಉಚ್ಚಾರ್ ಜಾತಾಲೊ . 

ಲಾಂಬ್ : ತಾಕಾ , ಫರ್ಮಾಯಾಂ , ಕಡೆ , ಕೆಳೆಂ , ಮಾತೀ , ಆದೀಂ , 
ಬರೊವೊ . 

ಘೋಡೋ , ಕುರೂ , ಹಾಂತೂ ೦ ........ 
ದೆಖಿಕ್ : ವಚೊಂಕ್ ನಾಸ್ತೆ = ವಚುಂನಾಸೊ 

ಮೊಟ್ಟೆ ; ಶಾರ , ಆಸಂ , ದೃವ್ಯ , ರಾತಿ , ಚೂರಿ , ರಾತು , 
ಕರುಂಕ್ ಯೆತಾ = ಕರುಂಯೆತಾ 

ಚೋರು ... 
नेम २० : -शंक कूस लागिल्लया धातु - अव्ययांतलें 

ಮಾ ಸ್ವರಾಂಚೊಯ್ ತಸೊಚ್ ಉಚ್ಚಾರ್ ಜಾತಾಲೊ . 
क गळटा तेन्ना आदलो अकार हस्व बरोवचो । 

ಲಾಂಬ್ : ಪಸಾರೋ , ನಿಮಾಣೋ , ಮಾಡೇಲ್ , ಪಳೆತಾಂ , 
देखीकः - वचूक नासलो वचुनासलो 

ಬಾರಿಕ್ , ಕುಂದೀರ್‌ ............ 
करूंक येता करुंयेता 

ಮೊಟ್ಟೆ : ಚಮಕತಾಂ , ಮಿರವಲಿ , ಕಾಡಿತಾಂ , ಡಾಯಿಚ್‌ , 
ಆಜ್ ದೇವನಾಗರಿ ಬಾವಳಿಂತ್ ತೊ ಆನಿ शू ಚಡ್ ಪಳೆಂವ್ಕ್ ದಾದುಿ , ನಾಗುಡೊ ..... 
ಮೆಳ್ತಾತ್ , ಕಾನಡಿಂತ್ ' ಈ ' ಸ್ವರಾಕ್ ವೆಗ್ಲೀಚ್ ಏಕ್ ” ಕುರೂ ಆಜ್ ಸೊಂಪ್ತಾಚ್ಯಾ ಲಾಂಬ್ ಸ್ವರಾಂಚೊ ಜಶೆಂ ಸಾಶ್ಚಿಂತ್ 
ಜಾಯ್ ಪಡ್ತಾ . ತೀ ಗರ್ಜೆ ಭಾಯಿ ವಾಪುರಾತ್ . ತಶೆಂ ಬಾರ್ದೆಸಾಂತ್ , ಉಚ್ಚಾರ್ ಜಾತಾ . ಪುಣ್ ಸೊಂಪ್ತಾಚೆ 

ಫಕತ್ ಉಚ್ಚಾರಾಚಾ ವೆಗ್ರೆಪಣಾ ವರ್ವಿಂ ಹೀ ಬರೊತ್ಸಾ ಪದ್ದ ಮೊಟ್ಟೆ ಸ್ವರ್ ಸಾಂತ್ ಸಾಂಬಾಳ್ಳಲೆ ದಿಸ್ತಾತ್ . ಪುಣ್ ಬಾರ್ದೆ 
ತೆಚಿ ವೆವೆಗ್ನಿ ಪರಂಪರಾ ಸಾಂಬಾಳ್ತಾತ್ ಮ್ಹಣುಂಕ್ 

ಸಾಂತ್ ತೆ ಗಳೊನ್ ಗೆಲ್ಯಾತ್ . 
ಜಾಯ್ಯಾ , ಗ್ರಂಥಕಾರ್ ಆಪ್ಲಾಕ್ ಬರೆಂ ಲಾಗ್ರಾ ತಶೆಂ ಆನಿ ಸಾ : ವಾತಿ , ಚಕಿ , ದೇಖಿ , ಚೂರು , ಕಾಳು , ಖರು ...... 
ಬರೊ ಆಪ್ಲಾಕ್ ಸೊಬ್ರಾ ವಾ ಮಾನ್ತಾ ತಶೆಂ ಬರಯ್ತಾತ್ . ಬಾ : ವಾತ್ , ಚೂಕ್ , ದೇಖ್ , ಚೋರ್ , ಕಾಳ್ , ಖರ್‌ ... 
ಕಾನಡಿ ಆನಿ ದೇವನಾಗರಿ ಲಿಪಿ ಬರೊತ್ಸಾಚ್ಯ ಪದ್ದತೆಕ್ , ಸೊಭಾ ಮುದ್ದೆ ಸ್ವರ್‌ : ಸಿ ಲಾಂಬ್ ಸ್ವರ್‌ ಆನಿ ಮೊಟ್ಟೆ ಲೆನ್ 
ಯೆಕ್ ಆನಿ ಲಿಖ್ಚ್ಯಾ ಸುಸಾಕ್ಷಣಾಕ್ , ಸೊಂಪೆಪಣಾಕ್ ವಾ ಅನು ಸಾಶ್ಚಿಂತ್ ಆಜೂನ್ ಸಾಂಬಾಳ್ಯಾತ್ . ಪುಣ್ ಸಗ್ಗೆ ಮೊಟ್ಟೆ 
ಕೂಲಾಯಕ್ ಲಾಗೊನ್ಚ್ ಅಶೆಂ ಜಾಲಾಂ ಮ್ಹಣುಂಯೆತ್ , ಸ್ವರ್‌ ಆನಿ ಕೆದ್ಮಾ ಕೆದ್ಯಾ ಲಾಂಬ್ ಸ್ವರೂರ್ ಬಾರ್ದೆಸಾಂತ್ 

ದೇವನಾಗರಿ ಬರೊತ್ಸಾಚಿ , ಪದ್ದತ್ ಸೂಕ್ಸ್ಮಾಯೆನ್ ಗಳೊನ್ ಗೆಲ್ಯಾತ್ . 
ಪಾನ್ ಹ fTqvj ತತೆಗೆ ತತ HT “ ಕೊಂಕಣಿ ವರ್ಣಾ ಸಾ : ಪಸಾರೋ , ಚಂಚಾರೋ , ನಿಮಾಣೆ , ನಾಚತಾಂ , ಕಾಪಟಿ , 
ವಚೀ ಹೀ ವೆವಸ್ಥಾ ' ಅಶೆಂ ಲಿಪಿಯಂತರಾಯಾರ್ ಕಾಂಯ್ 

ಪಾಚಿತಾಂ , ಲಾಶಿತಾಂ , ನಾಗುಡೋ , ಖೋಂಕುಲಿ , ಪಾಕುಳಿ ....... 


ಅಮರ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ 


39 


ಬಾ : ಪಸ್ರ , ಚಿಂಚೋ , ನಿಮ್ಮೆ , ನಾಟ್ಯಾಂ , ಕಾಪ್ಪಿ , ವಾಚಾಂ , 

ಪುಣ್ ಕಾನಡಿಂತ್ ' ಅ'ಚೋ ಲೆಗೂನ್ ಉಗೊ ಉಚ್ಚಾರ್ 
ಲಾಸ್ಕಾಂ , ನಾಗೊ , ಬೊಂಗ್ಲಿ , ಪಾಕ್ಸಿ ......... 

ಜಾತಾ ಆನಿ ಜಾಯ್ತಿ ಪಾಂ ತೊ ಲಾಂಬಯ್ತಾತ್ ! ಜಾಲ್ಲೂ 

ಲೋಕ್ : ' ಸಾಸಣ್ ' , ' ಸಾಸ್ಸಾಚಾ ಸಾಸ್ಟಾಕ್ ' ಬರಯ್ಲೆಂ ಆಸ್ತಾ 
ಜಶೆಂ ಸಾಂತ್ , ತಶೆಂಚ್ ಆಮ್ಲ ಮದೆಯ ಆಜ್ , ಚಡ್ 
ಕರೂನ್ ಸಾರಸ್ವತ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ ಲೋಕ್ , ಮೊಟ್ನಾ ಮಾ ಮೊನ್ಯಾ ನಾಯರ್ - ಹಾಂತೊ ಅಲಾಂಬೋವ್ ಸಸಾಣ್ ಆನಿ ಸಸ್ಸಾಚ್ಯಾ 
' ಅ ' - ಚೊ ಆನಿ ಸೊಂಪ್ತಾಚ್ಯಾ ' ಉ ' - ಚೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ಸಸ್ಟಾಕ್ ಮೃಣಂಕ್ ಪಾವ್ಹಾತ್ ! ಕೊಂಕ್ಷಿ ಬಾ ' ಕೊಂಕಣಿ 

ಲೋಕ್ ' ಕೊಂಕಣಿ ' ವಾಚುಂಕ್ 
ಕರಿತ್ ಆಸಾತ್ , ' ಪಂಚ್ಯಾದಾರ್ ' ಹ್ಯಾ ತಾಂಚ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಷಿ ಬರಯ್ಲೆಂ ಕಾಂಯ್ 
ಮಾಸಿಕಾಂತ್ ತೀಂ ಅಶೀಂಚ್ ವಾಚುಂಕ್ ಮೆಳ್ತಾತ್ , ಆಂತ ಪಾಪ್ಪಾ ! 
ಜಳತಾ , ಮರತಾ , ಸರಕಾರ , ಕೊಂಕಣಿ , ಧರಲಿ , ಸರ್ವ ಪುರಸ್ಕಾರ , ಕಾನಡಿಂತ್ ಬರಯ್ಲ್ಯಾ ಮೊನ್ಯಾ ' ಅ ' - ಚೊ ಉಚ್ಚಾರ್ 
ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಕೊಂಕಣಿ ಸಮ್ಮೇಳನ . 

ಸಾರ್ಕೊ ಯೆಂವ್ಯಾ ಖಾತಿರ್ ಜಳ್ತಾ ವಾ ಜಳ್ತಾ , ಮರ್‌ತಾ ವಾ 
ಆದಿಂ ಘೋಳನಾಸ್ಸಲೆ ಸೊಂಪ್ತಾಚೆ ಮೊಟ್ಟೆ ಸ್ವರ್‌ ಹ್ಯಾ ಮರಾ , ಕೊಂಕ್ಣಿ ವಾ ಕೊಂಕ್ಷಿ , ಧರ್‌ಲಿ ನಾ ಧರಿ - ಅಶೆಂ 
ಸಮಾಜಾ ಭಾಯಮ್ ಆತಾಂ ಘೋಳನಾತ್ . ದೆಕುನ್ ದೇವನಾಗರಿ , 
ರೊಮೊ ಆನಿ ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿಂಚೆ ಬಾವಳಿಂತ್ ತೆ ದಾಕಯ್ತಾತ್ , 

ಸೋಂಪ್ಯಾಚ್ಯಾ ' ಉ'ಕಾರಾ ವಿಶ್ಯಾಂತ್ ಶಣಮ್ ಗೊಂಯಮ್ 
ಆಮ್ಮೆ ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿಚೈ ಬಾವಳಿಂತ್ ಗಳೊನ್ ಗೆಲ್ಯಾತ್ ತೆ 

ಬಾಬ್ ( ವ್ಯಾ , ಪಾನ್ 4 ) ಅಶೆಂ ಬರಯ್ಯಾ : ಸೊಳಾವ್ಯಾ 

ಶೆಕ್ಸಾಂತ್ ಕೊಂಕಣಿ ಉತ್ರಾಂಕ್ ಸೊಂಪಾರ್ ' ಉ ' - ಲಾಸ್ಟಿ 
ಸ್ವರ್ ಆತಾಂ ಪರತ್ ಫೆಸ್ಟ್ರಾರ್ ತೀ ಆಥೋಚ್ ಏಕ್ ಭಾಸ್ - ಶಿ 
ದಿಸ್ತಲಿ . ದಖನ್ ಆಮಿ ಪರಂಪರೆಚಿ ಬರೊತ್ಸಾ ಪದ್ಧತ 

ಚಾಲ್ ಆಸ್ಸಿ - ಮೋರು , ಪರಮೆಶ್ವರು , ಪುಣ್ ಉಚ್ಚಾರಾನಾ 

“ ಉ ” ಗಳೊವ್ ಮೋರ್ , ಪರಮೇಶ್ವರ್ ಅಸೊ ಉಚ್ಚಾರ್ 
ಬದ್ಲುಂಕ್ ಆಮ್ಯಾಂಯ ಬರೆಂ ದಿಸನಾ . 

ಕಾಲೆ . ಹೋ " ಉ " ಕಾರ್ ಆಜೂನ್ ಕಾರ್‌ವಾರ್ ಥಾವ್ 
ಹ್ಯಾ ಖಾತಿರ್ ದೇವನಾಗರಿಂತ್ 37 , 30TT ಶ ( ಆವಯ , 

ತ್ರಾವಣಕೋರ್ ಮೆರೆನ್ಚ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಲೊಕಾಂತ್ ಘೋಳ್ಳಾ . 
ಆದಾಯ ) -ಅಶೆಂ ಸೊಂಪ್ಪಾರ್ ಮೊನೆಂ ' ಅ ' ಆಸ್ತಾನಾಮ್ 

ಪರಂತ್ ತಾಚಿ ಗರಜ್ ಆಸಾ - ಶಿ ದಿಸನಾ . ಕೊಂಕ್ಲಿ ಭಾಸ್ 
ಕಾನಡಿಂತ್ ಆವಯಮ್ , ಆದಾಯಮ್ - ಅಶೆಂ ಬರಯ್ತಾಂವ್ . 

ಏಕ್ರೂಪಿ ಕರುಂಕ್ ಹೊ " ಉ " ಕಾರ್ ಸೊಡ್ನ್ ದಿಲ್ಯಾರ್ 
ಸಾರಸ್ವತ್ ಕೊಂಕ್ಲಿ ಕಾನಡಿಂತ್ ಬರಯ್ತಾನಾ ಜಳತಾ , ಮರತಾ , 

ಬರೆಂ ಜಾಯ . 
ಕೊಂಕಣಿ , ಧರಲಿ ಬರಯ್ತಾ . 

--ಮಾ | ಫಿಲಿಸ್‌ ನಜರೆತ , 


-X - X 
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ಸಾತ್ಯೆಂ ಅಖಿಲ್ ಭಾರತ್ ಕೊಂಕಣಿ ಲೇಖಕ್ ಸನ್ನೆ ಮಾನ್ ಕೆಲೆಲ್ಯಾಂ ಪೈಕಿ ಸರ್ವ್ಶ್ರೀ ಬಾಕಿಬಾಬ್ ಬೊರ್ಕಾರ್ , ವಿ . 
ಇನ್ -1983 ಫೆಬ್ರವರಿ 19 ಆನಿ 20 ತಾರಿಕೆರ್ ಗೊಂಯ್ಯಾ ಜೆ . ಪಿ . ಸಲ್ದಾ ಇರ್ , ಲಕ್ಷ್ಮಣ್ ರಾವ್ ಸರ್‌ದೆಸಾಯರ್ , ಪುರ್ವಿತ್ 
ಸಾಂವೊರ್ದೆಂಕುಡೊಡೆಂತ್ ಚಲ್ಲೆಂ , ಸುಮಾರ್‌ ತಿನ್ಯಾಂ ವಯ್ ಆಂತೊನಿಯೊ ಪಿರೇರ್ ಜೆ . ಸ . , ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ . ಅಧ್ಯಕ್ಟ್ ಸ್ವಾಮಿ 
ಲೇಖಕ್ ಪ್ರತಿನಿಧಿಂನಿ ಹಾಂತುಂ ವಾಂಟೊ ಘತ್ತೊ . ಕುಡ್ಕೊ ಸುಪ್ರಿಯಾ ( ಮಾ | ಬಾಪ್ ಸಿಪ್ರಿಯನ್ ಪೈ , ಜೆ . ಸ .. ) ನ್ ಜಾಯ್ತಿಂ 
ಡೆಂತ್ ಉಭಾರ್‌ಲ್ಲಾ ಕೃಷ್ಣದಾಸ್ ಶಾಮಾ ನಗರಾಂತ್ ರಾಜ್ ನವಿಂ ಪುಸ್ತಕಾಂ ಉಗ್ತಾವಣ್ ಕರ್ ವಿಕ್ರಾಕ್ ಸೊಡುನ್ ದಿಲಿಂ , 
ಸಭೆಚೊ ಸಾಂದೊ ಶ್ರೀಮತಿ ಮಾರ್ಗರೆಟ್ ಆಳ್ವಾನ್ ಫೆಬ್ರರ್ 19 ಆಪ್ಪಾ ಭಾಷಣಾಂತ್ ಸ್ವಾಮಿ ಸುಪ್ರಿಯಾನ್ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ ಕೀ ಕೊಂಕ 
ವೆರ್ ಹೊ ಸಮ್ಮೆಳ್ ಉಗ್ತಾವಣ್ ಕೆಲೊ . ಕೊಂಕಣಿಚೆ ಉದರ್ಗತೆ ಣಿಚೊ ವಾಡಾವಳಿಕ್ ಥೊಡೆ ಕೊಂಕಣಿ ಫುಡಾರಿಚ್ ಆಡ್ಕಳ್ 
ಖಾತಿರ್ ಕೊಂಕ್ಷಾಂನಿ ಸರ್ಕಾರಾಚೆರ್ ಪಾತ್ಯೆವ್ ರಾಂವ್ವಾ ಹಾಡ್ತಾತ್ . ಕೊಂಕಣಿಚ್ಯ ಉದರ್ಗತೆ ಖಾತಿರ್ ವಾವುರ್ತೆಲ್ಯಾಂನಿ 
ಬದ್ಲಾಕ್ , ಸಕ್ಷಾಂನಿ ಏಕ್ ಜಾವ್ ಚಳ್ವಳ್ ಆರಂಭ್ ಕರಿ ಬರಿ , ತೀ ಭಾಸ್ ಉಲಂವ್ಯಾ ವೆವೆಗ್ಯಾ ಸಮಾಜೆಂಚ್ಯಾ ಲೊಕಾಲಾಗಿಂ 
ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ್ ಕರ್ನಾಟಕಾಚ್ಯಾ ಶಾಳಾಂನಿ ಶಿಕಂವ್ಕ್ ಜಾಯ್ . ವಚೊನ್ , ತಾಣಿಂ ಉಲಂವೀಂ ಉತ್ರಾಂ ಪುಂಜಾನ್ಸ್ ಶಬ್ಧಕೋಶ್ 
ಸಮ್ಮೆಳನಾಂ ಚಲವ್ ಮೌನ್ ರಾಂವೆಂ ನ್ಹಯ್ ಬಗರ್‌ ರಚುಂಕ್ ಜಾಯರ್ ಆನಿ ಕೊಂಕಣಿಚಿಂ ಸರ್ವ್ ಉತ್ರಾಂ ಆರಾವ್ 
ಮಾಂಡ್‌ಲ್ಲೆ ಠರಾವ್ ಕಾರ್ಯಗತ್ ಕರುಂಕ್ ಪ್ರಯತನ್ ಕರುಂಕ್ ವ್ಯಾಕರಣ್ ಘಡುಂಕ್ ಜಾಯ್ ಮ್ಹಣ್ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ , ಪಯ್ಯಾ 
ಜಾಯ್ ಮ್ಹಣುನ್ ತಿಣೆಂ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ . 

ದಿಸಾಚ್ಯಾ ಮನೋರಂಜನ್ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಂತ್ ವೆವೆಗ್ಯಾ 
ಉಪ್ರಾಂತ್ ನಾ ಹ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿಂಕ್ ಆನಿ ಸಾಹಿತಿಂಕ್ ಪಂಗ್ಟಾಂನಿ ಲೋಕ್ ಗಿತಾಂ - ನಾಚ್ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರದರ್ಶನ್ 
ಫುಲಾ - ಫಳಾಂ ದೀವ್ ಆನಿ ಶಾಲ್ ಪಾಂಗ್ರುನ್ ಸನ್ಮಾನ್ ಕೆಲೊ . ಚಲಯ್ಲಿಂ . 
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ಆದ್ದಾ 


ಕಾಳಾಚೆಂ 


* ಶಿ 


ಫೆಬ್ರರ್‌ 20 ತಾರಿಕೆರ್ ಆಯ್ತಾರಾ ದೋನ್ ಪರಿಸಂವಾದ್ ಪೊಂಪೈ ಯಂಗ್ಸ್ಟರ್ ಕ್ಲಬ್ಲ್ಯಾನ್ ( ಗುರ್ಪುರ್ ಫಿರ್ಗಜ್ ) 
ಚಲ್ಲೆ , ಕೊಂಕಣಿಕ್ ಪ್ರಮಾಣ್ರೂಪ್ ದಿಂವೆ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಸಕಾ ಮಾಂಡುನ್ ಹಾಡ್‌ಲ್ಲೊ ತಿನ್ನೊ ಕೊಂಕ್ಷಿ ಗಾಯನ್ ಆನಿ ಭಾಷಣ್ 
ಇಂಚಾ ಆದೇಸಾ ತರ್ಕ್ ಚಲ್ಲೆಂ . ಕೊಂಕಣಿಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ ತೀನ್ ಸ್ಪರ್ಧೆ 1982 ದಸೆಂಬರ್ 12 ತಾರಿಕೆರ್ ಸ್ಥಳೀಮ್ ಪೊಂಪೈ 
ಚ್ಯಾರ್ ಲಿಪಿಂನಿ ಪ್ರಕಟ್ ಜಾತಾ . ಅಕ್ಷರ್ - ವೆಳಾವಣೆ , ಇಸ್ಕೊಲಾಚ್ಯಾ ಸಾಲಾಂತ್ ಚಲಯ್ಯೋ , ಪೆಜಾರ್ ವಾರಾಡ್ಯಾಚ್ಯಾ 
ವ್ಯಾಕರಣ್‌ನೇಮ್ , ಸಬ್ದಾಂಚೊ ಉಚ್ಚಾರ್ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿವಿಧ ಲಿಪಿ ಆನಿ ಸೆಜಾರಾ ನೋವ್ ಫಿರ್ಗಜಾಂನಿ ಹ್ಯಾ ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಾಂತ್ ಭಾಗ್ 
ಯಾಂನಿ ವೆಗ್‌ವೆಗೊ ಆಸಾ . ದೆಕುನ್ ಹ್ಯಾ ಸರ್ವ್ ವಿಷಯಾಂನಿ ಫೆತ್‌ಲ್ಲೊ , ಭಾಷಣ ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಾಕ್ 4 ಫಿರ್ಗಜಾಂಥಾವ್ 8 
ಪ್ರಮಾಣಿಕರಣ್ ಹಾಡಿಜಾಯರ್ ತರ್ ಕಿತೆಂ ಕರುಂಕ್ ಸಾಧ್ಯ ಆಸಾ ? ಸ್ಪರ್ಧಿಕ್ ಆನಿ ಗಾಯನ ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಾಕ್ 8 ಫಿರ್ಗಜಾಂಥಾವ್ 56 
ಶಾಳೆಂನಿ ಶಿಕಂವ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿಚೆಂ ಪ್ರಮಾಣ್ ರೂಪ್ ಖಂಯ್ದೆಂ ? ಪದಾಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿಂ . 
ಹ್ಯಾ 

ವಿಷಯಾಂಚೆರ್ ಡಾ | ಮನೋಹರ್ ಸರ್ದೇಸಾರ್‌ಚ್ಯಾ ಸರ್ವಾಂಚಾಕೀ ಚಡ್ ಅಂಕ್ ಜೊಡ್‌ಲ್ಲಾ ಕೈಕಂಬ ಪೊಂಪೈ 
ಅಧ್ಯಕ್ಪಣಾಖಾಲ್ ಸಭಾ ಚಲ್ಲಿ . ಭಾಶೆಚ್ಯಾ ವಿಕಾಸಾಕ್ ಆನಿ ಸಾಯ್ಕಿಣಿಚೆ ಫಿರ್ಗಜೆಕ್ ಪ್ರಥಮ್ ಸ್ಥಾನ್ ಲಾಬೊನ್ , ದೆವಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ವಾಡಾವಳಿಕ್ ಪ್ರಮಾಣಿಕರಣ್ ಗರ್ಜ್ ತರೀ , ತೆಂ 

ದೀನ್ ವಿಕ್ಟರ್ ಡಿ'ಸೋಜಾ ( ವಿಕ್ - ಬೆನ್ ) ಸ್ಮಾರಕಾಚೆಂ 
ಸವ್ಯಾ ಸಾಯೆನ್ ಜಾಂವ್ಕ್ ಜಾಯ್ . 

ದೆಕುನ್ ವೆವೆಗ್ಯಾ ಪರ್ಯಾಯ್ ಫಲಕ್ ಫಾವೊ ಜಾಲೆಂ . ದುಸ್ರಂ ಸ್ಥಾನ್ ಜೊಡ್‌ಲ್ಲಾ 
ಭಾಸಾಂನಿ ಆಸ್ಟಂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲಿಪ್ಯಂತರ್ ಕರುನ್ ಸರ್ವ್ ಕೊಂಕ್ಲಿ ಬಚ್ಚೆ ಸಾಂ ಜುಜೆಚೊ ಫಿರ್ಗಜೆಕ್ ರನ್ನರ್ ಅಪ್ " ಪೊಂಪರ್ 
ಉಲೊ ಲೋಕಾನೆ ತೆಂ ವಾಚಿಸಾರ್ಕೆಂ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ , ಕೊಂಕಣಿ 

ಯಂಗ್‌ಸ್ಟರ್ ಕ್ಲಬ್ಬಾಚೆಂ ಪರ್ಯಾರ್‌ ಫಲಕ್ ಲಾಗ್ಲೆಂ . ಕೈಕಂಬ 
ಲೊಕಾ ಮದ್ಯೆ ಸಂಪರ್ಕ್ ವೃದ್ಧಿ ಜಾವ್ , ಭಾಶೆಚ್ಯಾ ಪ್ರಮಾಣಿ ಫಿರ್ಗಜೆಚ್ಯಾ ಕುಮಾರಿ ಅನಿತಾ ಪೆರಿಸಾಕ್ ವರ್ಸಾಚಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮ್ 
ಕರಣಾಕ್ ಸಲಿಸ್ ಜಾತಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ್ ಆಯ್ಕೆಂತ್ ಗಾಣ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಲಾಬ್ಲಿ . 
ಮೆಳ್ಳಿ . 

ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಾಕ್ ವೊರಾರ್ ಜಾವ್ ಶ್ರೀಮತಿ ಲಿರಿ ಡಿ'ಸೋಜಾ , 
ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಕಾಂತ್ ಕೇಣಿನ್ , “ ಕೊಂಕಣಿ ಆನಿ ಹೆರ್ ಭಾರತೀ ಫಾ | ಜೋನ್ ಬಾರ್ಬೋಜಾ , ಶ್ರೀ ಆಲ್ಬನ್ ಕಾಸ್ತೆಲಿನ್ ಆನಿ ಶ್ರೀ 
ಭಾಸಾಂಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ ” ಹ್ಯಾ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಭಾಷಣ್ ಕೆಲೆಂ . ಹೆರ್ ಆವಿಲ್ ರಸ್ಮಿಸ್ಟರ್ ಆಯಿಲ್ಲೆ , ಆಖೇರಿಕ್ ಶ್ರೀ ಆಲ್ಬನ್ ಕಾಸ್ತೆಲಿ 
ಭಾಸಾಂನಿ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಬರಿ ಕೊಂಕಣಿಂತ್ 

ನಾನ್ ಬಹುಮಾನಾಂ ಆನಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಲಿರಿ ಡಿ'ಸೋಜಾನ್ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಸಾಹಿತ್ ಚಡ್ ನಾ , ಬಗರ್ ಪಾಟ್ನಾ ಪನ್ನಾಸ್ಸಾರ್ ಪತ್ರಾಂ ವಿತರಣ್ ಕೆಲಿಂ . 
ವರ್ಸಾ ೦ ಹೆಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ ಚಡ್ ಆಸಾ ಮ್ಹಣ್ ತೊ 
ಮೃಣಾಲೊ . 

ಬೋಳಂತೂರ್‌ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭು ಜನ್ಮ ಶತಾಬ್ದ 1982 ದಸೆಂ 

ಬರ್ 26 ತಾರಿಕೆರ್ ಬಂಟ್ವಾಳಾಂತ್ ಆಚರಣ್ ಕೆಲಿ , ಶೆಂಬರ್ 
ಆಯ್ತಾರಾ ದೊನ್ಸಾರಾಂ ಉಪ್ರಾಂತ್ ಚಲ್ಲಿ ಸಭೆಚೆಂ ಅಧ್ಯಕ್ಸ್ ವರ್ಸಾಂ ಆದಿಂ ಜಲೊನ್ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಚೊ ಉದ್ದಾರ್‌ಗತೆ 
ಪಣ್ ಶ್ರೀ ಫೆಲಿಸಿಯೋ ಕಾರ್ಡೊಜಾನ್ ಘಾಲ್ಲೆಂ . “ ಕೊಂಕಣಿ 

ಖಾತಿರ್ ವಾವುರ್ ಕೊಂಕಣಿಂತ್ ನಾಟಕಾಂ , ಪದಾಂ ಆನಿ 
ಭಾಸ್ ಆನಿ ಲೋಕ್ ಜೀಣ್ ” ಹ್ಯಾ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಪರಿಸಂವಾದ್ 

ಲೇಖನಾಂ ಬರವ್ ಕೊಂಕಣಿಚಿ ಸೆವಾ ಕೆಲ್ಲಾ ದಿ | ಬೋಳಂತೂರ 
ಚಲ್ಲೊ . ಕೊಂಕಣಿ ನೆಮಾಳ್ಯಾಂ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಗೊಂಯ್ಯೋ ಮೋಗ್ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುಚಿ ಜನ್ಮಶತಾಬ್ಬಿ , ತಾಗೆಲ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂನಿ ಆನಿ ಕುಟ್ಕಾ 
ಮಾಸಿಕಾಚೊ ಸಂಪಾದ್ರಿ ಶ್ರೀ ಗುರುನಾಥ ಕೇಳೇಕಾರ್ , ಕೊಂಕಣಿ 

ಟ್ಯಾಂನಿ ಸಾಂಗಾತಾ ಮೆಳೊನ್ ದಬಾಜಾನ್ ಆಚರಣ್ ಕೆಲಿ . 
ರಂಗ್‌ಮಂಚಾ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಗುಲೊಬ್ ಪತ್ರಾಚೊ ಸಂಪಾದ್ರಿ 
ಪುರ್ವಿತ್ ಫೆಡ್ಡಿ ದೆ'ಕೋಸ್ತಾ , ಕೊಂಕಣಿ ಪುಸ್ತಕಾಂ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಶ್ರೀ 

ಎಸ್ . ವಿ . ಎಸ . ಪ್ರೌಢಶಾಲಾ ವಠಾರಾಂತ್ ಮಾಂಡಾವಳ್ 
ಪುಂಡಲೀಕ ನಾಯರ್ ಆನಿ ಕೊಂಕಣಿ ಲೋಕ್‌ಸಾಹಿತ್ಯಾ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಕೆಲೆಲ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಾಕ್ ಅಖಿಲ್ ಭಾರತ್ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಷದೆಚೊ 
ಶ್ರೀ ವಿ . ಜೆ . ಪಿ . ಸಲ್ವಾಇಲ್ ಉಲಯ್ಕೆ . 

ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಶ್ರೀ ವಿ . ಜೆ . ಪಿ . ಸಲ್ದಾನಾ ಅಧ್ಯಕ್ಟ್ , ಬಸ್‌ಲ್ಲೊ . ದಿ | 

ಬೋಳಂತೂರ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುಚಿ ಪೌತ್ರಿ , ಕು . ಅಮಿತಾನ್ , ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭು 
ಸಕಾಳಿಂ ಆನಿ ಸಾಂಜೆರ್ ದೋನ್ ಕವಿಸಮ್ಮೆಳ್ ಚಲ್ಲೆ , ನ ೦ ಚ್ ರಚ್‌ಲ್ಲೆಂ ಪ್ರಾರ್ಥನ್ ಗೀತ್ ಗಾಯ್ಲೆಂ . ತಾಚ್ ತಿಸ್ರೋ ) 
ಹಾಂತುಂ ಪನ್ನಾಸಾಂಕ್ ಮಿಕ್ಕೊನ್ ಕವಿಂನಿ ಆಪ್ಲಿಂ ಕವನಾಂ ಪೂತ್ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನಾರಾಯಣ ಪ್ರಭುನ್ ಸ್ವಾಗತ್ ಕರ್ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಚುನ್ ಸಾಂಗ್ಲಿಂ , ಸಕಾಳಿಂಚ್ಯಾ ಕವಿ ಸಮ್ಮೆಳಾಕ್ ಶ್ರೀ ಪ್ರಕಾಶ್ ಸಯಾಂಚಿ ಒಳಮ್ ಕರುನ್ ದಿಲಿ . " ಪಂಚ್ಯಾದಾಯಿ ಸಂಪಾ 
ಪಡ್ಗಾಂವರ್‌ ಆನಿ ಸಾಂಜೆರ್ ಶ್ರೀ ಚಾ , ಫ್ರಾ . ದೆ'ಕೋಸ್ತಾನ್ ದಕ್ ಶ್ರೀ ಬಿ . ವಿ . ಬಾಳಿಗಾನ್ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುಚ್ಯಾ ಜಿಣಿಯೆಚಿ ಪರಿ 
ಮುಖೇಲ್ಪಣ್ ಭೌತ್‌ಲ್ಲೆಂ . ಸಮ್ಮೇಳಾಚೆಂ ನಿಮಾಣೆಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಚಮ್ ಆನಿ ತಾಣೆಂ ಕೊಂಕಣಿ ಖಾತಿರ್ ಕೆಲ್ಲೊ ವಾವ್ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ 
ಜಾವ್ ಶ್ರೀ ಪುಂಡಲೀಕ್ ನಾಯ್ತಾಚೊ ಕೊಂಕಣಿ ನಾಟಕ್ ಶಬ್ಬ ಥರಾನ್ ವಿವರಾಯೊ , ದಿ | ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುನ್ ಆಜ್ಞಾ ಸ್ವಂತ್ ಪರಿ 
ಶಬ್ಬ ಬೌಜನ್ ಸಮಾಚ್ ” ಪ್ರದರ್ಶಿತ್ ಕೆಲೊ . ದೇಶಾಚ್ಯಾ ಶ್ರೀಮಾನ್ ಸಂಸ್ಕೃತ್ ಆನಿ ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಸೊ ಶಿಕೊನ್ , ತ್ಯಾ 
ರಾಜಕೀ ಜೀವನಾಚೆರ್ ಮಾಂಡುನ್ ಹಾಡ್‌ಲ್ಲೊ ಹೊ ನಾಟಕ್ ಭಾಸಾಂನಿ ತೊ ಪ್ರವೀಣ್ ಜಾಲ್ಲೊ . ಆಪ್ಪಾ ಬಾವೀಸ್ 
ಸುಮಾರ್‌ ಪಂದ್ರಾ ವೀಸ್ ಪಾಪ್ಟಂ ಪ್ರದರ್ಶಿತ್ ಕೆಲ್ಲೊ ತಸಲೊ , ವರ್ಸಾಂ ಪ್ರಾಯೆರ್ “ ಚಂದ್ರಹಾಸ ” ಕೊಂಕಣಿ ನಾಟಕ್ ಬರವ್ 
ಸಮ್ಮೆಳಾಚ್ಯಾ ಅಂತಿಮ್ ಕಾರ್ಯಾಕ್ ಭೋವ್ ಸೊಬೈ , ಹೊ ರಂಗಮಂಚಾಕ್ ಹಾಡ್ವ . ಆಪುಣ್ ಜೀವಂತ್ ಆಸ್ತಾನಾ ಹ್ಯಾ 
ನಾಟಕ್ ಪಳೆಂವ್ಕ್ ಸುಮಾರ್ ತೀನ್ - ಚ್ಯಾರ್ ಹಜಾರ್ ಲೋಕ್ ನಾಟಕಾಚ್ಯ ಚ್ಯಾರ್ ಆವೃತ್ತೊ ಆಜ್ಞಾ ಸ್ವಂತ ಛಾಷ್ಟಾನ್ಯಾಂತ್ 
ಹಾಜರ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ . 

ಛಾಪುನ್ ಪ್ರಕಟ್ ಕೆಲ್ಲೊ , ಪಾಂಚೊ ಆವೃತ್ತಿ ತಾಚ್ಯಾ , ಜನ್ಮ 
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ಶತಾಬ್ಬಿ ಚ್ಯಾ ಉಡಾಸಾಕ್ ' ಬೋಳಂತೂರ್ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭು ಸ್ಮಾರಕ “ ಜಿವಿತ್ ಉಗ್ತಾ ಆನಿ ಹೈ ನವೈ ಪತ್ರೆಕೆಕ್ ಸರ್ವ್ ಬರೆಂ 
ಟ್ರಸ್ಟಾ'ನ್ ಪ್ರಕಟ್ ಕೆಲ್ಯಾ . ದ್ರುವಚರಿತ್ರಾ , ನಳಚರಿತ್ರಾ , ದೌಪದಿ ಮಾಗ್ಲೆಂ . ಇಜರ್ ( ನೋಡಾಚಾ ) ಶ್ರೀ ಜೋಕಿಮ್ ಪಿರೇರ್ ಆನಿ 
ವಸ್ಮಾಯಣ , ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಸಂವಾದ್ ಇತ್ಯಾದಿ ತಾಚೆ ಸಾಂಗಾತಿ ಸರ್ವ್ ಶ್ರೀ ಜೂಲಿಯಸ್ ಮಿನೇಜ್ , ಆಲೋನ್ಸ್ 
ಕೃತೋಯಿ ತಾಣೆಂ ರಚ್ಚಾತ್ , ಮ್ಹಣುನ್ ಶ್ರೀ ಬಾಳಿಗಾನ್ ಆಲ್ಬುಕೆರ್ , ಸೆಬೆಸ್ಟಿಯನ್ ಬ್ಯಾಪ್ಟಿಸ್ಟ್ , ಗಿಲ್ಬರ್ಟ್ ಮೊಂತೆರ್ ಆನಿ 
ಸಾಂಗ್ಲೆಂ . 

ಜೋಯೆಲ್ ಪಿರೇರ್ ಹಾಣಿಂ ಗುಮ್ಯಾಂಪದಾಂಚೆಂ ಕಾರ್ಯ 

ಕವರ್ ಸಾದರ್ ಕೆಲೆಂ . ಗುಮ್ಯಾಂ ವಾದನಾಂತ್ ಆಟಾಪುನ್ 
ರಾಷ್ಟೊ ಸಂಪಾದಕ್ ಮಾ | ಮಾರ್ಕ್ ವಾಲ್ದಾರ್ ಬಾಪಾನ್ , 

ಆಸ್ಕೊ ತಾಳ್‌ ( ವಿವಿಧ ರಿತಿಂಚೊ ಥಾಪಿ ) ಸರ್ವಾಂಕ್ ಕಳಿತ್ 
1912 ಇಸವೆಂತ್ “ ಕೊಂಕ್ಷಿ ದಿರ್ವಂ ” ನೇಮಾಳ್ಯಾನ್ ಜನ್ 

ಜಾರ್ ಸಾರ್ಕೊ ವಿವರ್‌ಯಿ ಆಯೋಂಕ್ ಮೆಳೊ . 
ಘತ್‌ಲ್ಲೊ ಆನಿ ಬಂಟ್ವಾಳಾಂತ್ ಪಯ್ಲೆಂ ಕೊಂಕಣಿ ನಾಟಕ್ ಪ್ರದ 
ರ್ಶಿತ್ ಜಾಲ್ಲೆಂ ; ಕ್ರಿಸ್ತಾಂನಿ ಆನಿ ಹೆರ್ ಕೊಂಕಣಿ ಉಲೊವ್ಯಾಂನಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಚೆ ಸುರ್ವೆರ್ ಆನಿ ಮದೆಂ ಶ್ರೀ ಎರಿಕ್ ಒಜೆ 
ಹಾತಾಕ್ ಹಾತ್ ದೀವ್ ಕೊಂಕಣಿಚೊ ವಾವ್ ಮುಂದರುನ್ ರಿಯೊ ಆನಿ ಸಾಂಗಾತ್ಯಾಂಚಿಂ ಪದಾಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿಂ . ಅಧ್ಯಕ್ಷಾಚ್ಯಾ 
ವೈರೊಂಕ್ ಜಾಯ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ . 

ಭಾಷಣಾಂತ್ ಶ್ರೀ ಎಲ್ಲಿ ರೆಬಿಂಬಸಾನ್ , ಹೆಂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ್ 

ಮಾಂಡುನ್ ಹಾಡ್ಜ್ ಹಾಜರ್ ಆಸ್‌ಲ್ಯಾಂಕ್ ಗುನ್ಯಾಂವಿಶಿಂ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಚೊ ಅಧ್ಯಕ್ಟ್ ಶ್ರೀ ಬಿ . 

ಜಾಣ್ವಾಯ್ ಒದ್ದುನ್ ದಿಲ್ಲಾ ಖಾತಿರ್ ರಂಗ್ ತರಂಗ್ ವ್ಯವ 
ದಾಮೋದರ ಪ್ರಭುನ್ “ ಚಂದ್ರಹಾಸ ' ನಾಟಕಾಚಿ ಪಾಂಚ್ಚಿ ಆವೃತ್ತಿ 

ಸ್ಥಾಪಕಾಂಕ್ ಶಾಭಾಸ್ಕಿ ದಿಲಿ . ನಿಮಾಣೆ ಶ್ರೀ ಮನೋಹರ್ 
ಮೊಕಳೀಕ್ ಕರುನ್ , ಕೊಂಕಣಿ ಉಲೊ ಸರ್ವ್ ವರ್ಗಾಂಚ್ಯಾ 

ಪಾಯ್ತಾನ್ ಧನ್ಯವಾದ್ ದಿಲೆ . 
ಲೊಕಾಂನಿ ಒಟ್ಟು ಮೆಳೊನ್ ಪಾತ್ ಫೆತ್‌ಲ್ಲೆಂ ಕೊಂಕಣಿ ನಾಟಕ್ 
ರಂಗಮಂಚಾರ್ ಹಾಡ್ಡಾರ್ ಕೊಂಕಣಿಚೊ ಖಪ್ ಪ್ರಚಾರ್ 
ಕರುಂಕ್ ಆನಿ ಭಾಷೆಕ್ ಸಮಾನ್ರೂಪ್ ಹಾಡುಂಕ್ ಸಾಧ್ಯ 

ರಂಗ್ ತರಂಗ್ -ಹಾಣಿಂ 1983 ಎಪ್ರಿಲ್ 17 ವೆರ್ 
ಜಾರ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಾಂಗ್ಲ . 

ಆಯ್ತಾರಾ ಸಕಾಳಿಂ 10 ಘಂಟ್ಯಾರ್‌ ಡೊನ್ ಬೊಸ್ಕೊ ಮಿನಿ 

ಹೊಲಾಂತ್ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಚ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಬರವ್ವಾಂ ಆನಿ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷಾಚ್ಯಾ ಸ್ಥಾನಾರ್ ಥಾವ್ ಶ್ರೀ ವಿ . ಜೆ . ಪಿ . ಸಲ್ದಾ ಇರಾನ್ 

ಆಯೊತ್ಸಾಂ ಮದೆಂ ಕವಿತೆಚಿ ಅಭಿರೂಚ್ ವಾಡಂವೈಖಾತಿರ್ 
ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡಮಿನ್ ಮಾನ್ಯತಾ ದಿಲ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಏಕ್ ಕವಿತಾ ಕೂಟ್ ಚಲಯ್ಲಿಂ . ನಾಂವಾಡ್ಲಿಕ್‌ ಕವಿ ಆನಿ 
ಭಾಷೆಕ್ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರಾನ್‌ಯಿ ಮಾನ್ಯತಾ ದೀವ್ ತಿಚೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ್‌ಕಾರ್ ಜೆ . ಸ . ಸ್ವಾಮಿ ಸುಪ್ರಿಯಾನ್ ಹ್ಯಾ ಕವಿತಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಕ್ ಆನಿ ವಾಡಾವಳಿಕ್ ಧನ್ ಸಹಾಯ ದೀಂವ್ 

ಕೂಟಾಂತ್ “ ಕವಿತಾ ತಿಚೆಂ ವಾಚನ್ ಆನಿ ಗಾಯನ್ ” ಮ್ಹಳ್ಯಾ 
ಜಾರ್ ಆನಿ ಭಾರತಾಚ್ಯ ಘಟನೆಚ್ಯಾ ಆಟೋ ವಳೆರೆಂತ್ ಕೊಂಕಣಿಕ್ ವಿಷಯಾಚೆರ್ ಏಕ್ ಭಾಷಣ್ ದಿಲೆಂ . ಉಪ್ರಾಂತ್ ಮಂಗುಡ್ಡೆ 
ಸ್ಥಾನ್ ಮೆಳ್ಳೆಖಾತಿರ್ ಸರ್ವ್ ಕೊಂಕಣಿ ಉಲೊ ಲೊಕಾನ್ 

ಕವಿ ಮಾ | ವೈಟಸ್ ಪ್ರಭುದಾಸ್ , ಮಾ | ಪ್ರತಾಪ್ ನಾಯರ್ , 
ಚಳುವಳ್ ಚಲಂವ್ಕ್ ಜಾಯ್ ಮ್ಹಣ್ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ . ಉಪ್ರಾಂತ್ 

ಶ್ರೀ ಬಿ . ವಿ . ಬಾಳಿಗಾ , ಶ್ರೀ ಎಡ್ಡಿ ಸಿಕೇರ್ ಆನಿ ಶ್ರೀ ಚಾ , ಫ್ರಾ . 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್ ಕಾರ್ಯಾವಳ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ . ಹಾಂತುಂ ದಿ | ಕೃಷ್ಣ ದೆ'ಕೋಸ್ತಾ ಹಾಣಿಂ ಆಪ್ಲಿಂ ಕವಿತಾಂ ವಾಚ್ಛಂ . 

ಶ್ರೀ ಎರಿಕ್ 
ಪ್ರಭುಲಿಂ ಥೊಡಿಂ ಗಿತಾಂ , ತಾಚ್ಯಾ “ ಕವಿ ಜಯದೇವ ” ಕನ್ನಡ ಒಜೆರಿಯೊ ಆನಿ ಸಾಂಗಾತ್ಯಾಂನಿ ಸುರ್ವೆರ್ ಆನಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾ 
ನಾಟಕಾಚೆಂ ಏಕ ದೃಶ್ಯ , ಕುಮಾರಿ ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರಭುಚೆಂ ಏಕ್ ಆಕ 

ಮದೆಂ ಪದಾಂ ಗಾಯ್ಲಿಂ . ಶ್ರೀ . ಚಾ . ಫ್ರಾ . ದೆ'ಕೋಸ್ವಾನ್ ರಂಗ್ 
ರ್ಷಕ್‌ ನೃತ್ ಆಸೊನ್ ಸಗೈಂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ್ ಬೋವ್ ಸುಂದರ್ 

ತರಂಗಾಚಿಂ ಫುಡ್ಡಿಂ ಯೋಜನಾಂ ವಿವರುನ್ ಸಾಂಗ್ಲಿಂ . ಕೊಂಕ 
ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ . 

ಣಿಚ್ಯಾ ತರ್ನ್ಯಾ ಕವಿಂಕ್ ಉತ್ತೇಜನ್ ದೀವ್ಕ್ ಫುಡ್ವಾ ವರ್ಸಾ 

ಬೆಂಳ್ಳುರಾಂತ್ ಚಲೊಂಕ್ ಆಸ್ಪ್ಯಾ , ಅಖಿಲ್ ಭಾರತ್ ಕೊಂಕಣಿ 
ರಂಗ್ ತರಂಗ್ -ಹಾಣಿಂ 1983 ಮೆಯಾಚ್ಯ 6 ತಾರಿಕೆರ್ 

ಪರಿಷದೆಂತ್ ಮಂಗ್ಯುರ್ ಥಾವ್ ಥೊಡ್ಯಾಂನಿ ಪುಣಿ ಕವಿತಾ 
ಸುಕ್ರಾರಾ ಸಾಂಜೆರ್ ಡೊನ್ ಬೊಸ್ಕೊ ಹೊಲಾಚ್ಯಾ ಆಂಗ್ಲಾಂತ್ ಸಮ್ಮೇಳನಾಂತ್ ಭಾಗ್ ಘಂತ್ಪಾಕ್ “ ರಂಗ್‌ತರಂಗ್ ” ಪ್ರಯತನ್ 
ಗುಮ್ಯಾಂ ವಾದನಾ ಸಂಗಿಂ ಲೋಕ್ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ್ ಕರಲೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ . ಹ್ಯಾ ಕೂಟಾಚೆಂ ಅಧ್ಯಕ್ಸ್ ಸ್ಕ್ಯಾನ್ 
ದಿಲೆಂ . ಸಭಾರ್ ಜಣ್ ಕೊಂಕ್ಷಿ ಕಲಾಪ್ರೇಮಿ ಹಾಜರ್ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ . ಶ್ರೀ ಜಿ . ಜಿ . ವಾಸುದೇವ ಪ್ರಭುನ್ ಫೌತ್‌ಲ್ಲೆಂ , 
ಹ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಾಚೆಂ ಅಧ್ಯಕ್ಟ್ಸ್ಥಾನ್ ಪ್ರಖ್ಯಾತ್ ಗಾದ್ವಿ ಶ್ರೀ ವಿಲ್ಲಿ 
ರೆಬಿಂಬಸಾನ್ ಘತ್‌ಲ್ಲೆಂ . ಸುರ್ವೆರ್ ಕೊಂಕ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿ ಶ್ರೀ ಚಾ . 

ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳ್ ಕರ್ನಾಟಕ್ ಹಾಣಿಂ 1983 
ಫಾ . ದೆ'ಕೋಸ್ವಾನ್ ಭಾಷಣ್ ಕರುನ್ , “ ಸಬಾರ್ ವರ್ಸಾಂ ಆದಿಂ 

ಮೇ 22 ವೆರ್ ಸಾಂಜೆರ್ ಗಣಪತಿ ವಿದ್ಯಾ ಶಾಳಾಚ್ಯಾ ಹೊಲಾಂತ್ 
ಕಾಜಾರಾ ಸೋಬಾನಾಂ ವೆಳಿಂ ಆಮ್ಮ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಗುಮ್ಮಾ 

ಕೊಂಕಣಿ ದೀಸ್ ಆಚರಿಲೋ . ಹಾಚೆ ಒಟ್ಟುಕ್ ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ದಿ | 
ಆಯ್ಕೆಂಕ್ ಮೆಳ್ತಾಲಿಂ . ಪುಣ್ ಆಜ್‌ಕಾಲ್ ಹಿ ಕಲಾ ಸಾಸ್ ಮಂಜೇಶ್ವರ ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಆನಿ ದಿ | ಬೊಳಂತೂರು ಕೃಷ್ಣ 
ಮಾಯಾಗ್ ಜಾವ್ಕ್ ಯೆತಾ , ಹೈ ವಾಟೆನ್ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಕರುಂಕ್ ಮುಕಾರ್ ಸದ್ದಿ ಗರ್ಜ್ " , ಮೃಣುನ್ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ . 

ಪ್ರಭು - 

ಹಾಂಚಿ ಜನ್ಮಾಶತಾಬ್ಲಿಯೂ ಆಚರಿಲಿ , ಹ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಾಚೆಂ 

ಅಧ್ಯಕ್ಪಣ್ ಘಡ್ಲ್ಯಾ ಶ್ರೀ ಕೆ . ಕೆ . ಪೈನ್ , ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಆನಿ 
“ ಸೆವಕ್ ” ಪತ್ರಾಚೊ ಸಂಪಾದಕ್ ಮಾ | ವೈಟಸ್ ಪ್ರಭುದಾಸ್ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುಚ್ಯಾ ಭಾವಚಿತ್ರಾಂಕ್ ಫುಲಾಂಚೊ ಹಾರ್ ಘಾಲ್ಸ್ 
ಹಾಣಿಂ ಚಾ , ಫ್ರಾ , ದೆ'ಕೋಸ್ತಾಚಿ ನವಿ ಮಹಿನ್ಯಾಲಿ ಪತ್ರಿಕಾ 

ಕೊಂಕಣಿಕ್ ಬರೊ ಫುಡಾರ್ ಮಾಗೊ . 
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ನಂತರ್ ದಿ ! ಬೊಳೆಂತೂರ್‌ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುಜೊ ಪೂತ್ ಶ್ರೀ ರಾವ್ ಹಾಣೆಂ ಖಬರ್ ಜಮಂ , ಖಬ್ರೆಚಿಂ ಲಕ್ಷಣಾಂ ಆನಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿನಾರಾಯಣ ಪ್ರಭುನ್ ಆಪ್ಪಾ ಬಾಪಾಯರ್ ಕೆಲ್ಲಾ ಸಾಹಿ ವಿಮರ್ಸೊ , ಖಿಚಿ ವಿಂಚವ್ , ಲೇಖನಾಂ ಬರಂ ರೀತ್ 
ತಿಕ್ ವಾವ್ಯಾವಿಶಿಂ ಏಕ್ ಭಾಷಣ್ ಕೆಲೆಂ . ಶ್ರೀ ಯು . ರಾಜರಾಮ 

ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಶಿಂ ಸಮೊಣಿ ದಿಲಿ . 
ಮಲ್ಯ ಆನಿ ಶ್ರೀ ವಿಟ್ಟಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟಿ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಮಂಜೇಶ್ವರ 

ಮೇ 27 ವೆರ್ ದೊನ್ಸಾರಾಂ ಶ್ರೀ ಸಿರಿಲ್ ಜಿ , ಸಿಲ್ವೇರಾನ 
ಗೋವಿಂದ ಪೈ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಉಲಯ್ದೆ , ಶ್ರೀ ಜಿ , ಜಿ , ವಾಸುದೇವ 

ಅಕ್ಷರ್‌ ಮೇಳಾವಣೆ ವಿಶಿಂ ಆನಿ ಮಾ | ಜಿ . ಪಿ . ನಜರೆತ್ ಬಾಪಾನ್ 
ಪ್ರಭು ಆಪ್ಲೆಂ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಖಾತಿರ್ ಕೆಲ್ಯಾ ವಾವ್ರಾವಿಶಿಂ ವ್ಯಾಕರಣಾ ಸಂಬಂಧಿ ಭಾಷಣಾಂ ಕೆಲಿಂ . ಮೇ 28 ವೆರ್ ಸಕಾಳಿಂ 
ಉಲಯ್ಯೋ .. ಶ್ರೀ ರಾಜಾರಾಮ ಮಲ್ಯನ್ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಚ್ಯಾ ರಾಕೊ ಸಂಪಾದಕ್ ಮಾ | ಮಾರ್ಕ್ ವಾಲ್ಟರಾನ್ ಖಬರ್ 
ಸಾಹಿತ್ ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಾಂನಿ ಜೀಕ್ ಜೊಡ್ಲೆಲ್ಯಾಂಕ ಬಹುಮಾನಾಂ 

ಆರಾಂ , ಖಬ್ರಾಂಚಿಂ ಲೇಖನಾಂ ಕಶಿಂ ಬರಂಪ್ಟೆಂ ಅನಿ ಸಂಪಾದ 
ವಾಂಟೀಂ . 

ಕಾಕ್ ಪತ್ರಾಂ ಕಶಿಂ ಬರಂಪ್ಟೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ವಿವರ್ ದಿಲೊ . 
ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಚ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಕಾರಿ ಸಮಿತೆಚ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್ ಡೆಲ್ಲಿಚ್ಯಾ “ ಸಾರ್‌ನ್ಯೂಸ್ ' ಏಜನ್ಸಿಚೊ ನಿರ್ವಾಹಕ 
ಸಾಂದ್ಯಾಂಚಿ ಒಳಮ್ ಶ್ರೀ ಸಿಟೈಸ್ ತಾಕೊಡೆ ಹಾಣೆ ಕರುನ್ ದಿಲಿ . ಮಾ | ಎಡ್ರಿನ್ ಎವ , ಜೊನ್ ಹಾಣೆಬರಪ್ಪ ಮಳ್ಯಾರ್ 
ಉಪ್ರಾಂತ್ ಮಾ | ವೈಟಸ್ ಪ್ರಭುದಾಸಾನ್ ಮಂಡಳಾನ್ ಕೆಲ್ಲಾ ಕೊಣ್ ? ಸ್ವಾರಸ್ಟ್ ಥರಾನ್ ಬರಂವೆಂ ಕಶೆಂ ? ಮ್ಹಳ್ಳೆ ವಿಶಿಂ 
ಕಾಮಾಂಚಿ ವರ್ಸಾಚಿ ವರ್ದಿ ವಾಕ್ಸಿ . ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಗೋವಿಂದ 

ವಿವರ್ ದಿಲೊ . ತ್ಯಾಜ್ ದೀಸ್ 

ದೊನ್ಸಾರಾಂ ಮಾ 

ಪರತ್ 
ಪೈನ್ ಕನ್ನಡಾಂತ್ ರಚ್‌ಲ್ಲೆಂ “ ಹೊಲೆಯನಾರು ? ” ಕವನಾಚೆಂ ಎಲ್ವಿನ್ ಬಾಪಾನ್ 

ಲೇಖನಾಂ ಬರಂ ರೀತ್ 
ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷಾಂತರ್ ಮ್ಯಾರ್ ಕೊಣ್ ? ” ಶ್ರೀ ಬಿ , ವಿ , ಬಾಳಿ 

ವಿವರಿಲಿ . 
ಗಾನ್ ಗಾಯ್ಲಿಂ . 

ಮೇ 29 ವೆರ್ ಸಕಾಳಿಂ ಮಾ ! ಎಡಿನ್ ಬಾಪಾನ್ “ ಎಕಾ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಾಚೆ ಸುರ್ವೆರ್ ಭಾಷಾ ಮಂಡಳಾಚೊ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಬರಪ್ಪಾನ್ ಸಂಸಾರಾಕ್ ವಾ ಲೊಕಾಕ್ ಕಶೆಂ ಬದ್ಲುಂಕ್ ಸಾದ್ 
ಶ್ರೀ ಜಿ . ಜಿ . ವಾಸುದೇವ ಪ್ರಭುನ್ ಬರೊ ಯೆವ್ಯಾರ್ ಮಾಗೊ . 

ಆಸಾ ' ಮ್ಹಳ್ಳೆ ವಿಷ್ಯಾಂತ್ ಮಾಹೆತ್ ದಿಲಿ . ಉಪ್ರಾಂತ್ ಮಾ | 
ಶ್ರೀ ಬಿ . ವಿ . ಬಾಳಿಗಾನ್ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಗೀತ್ ಗಾವ್ ಸ್ವಾಗತ 

ಜಿ . ಪಿ . ನಜರೆತ್ ಬಾಪಾನ್ ವ್ಯಾಕರಣ್ ಶಿಕಯ್ಲೆಂ . ದೊನ್ಸಾರಾ 
ಭಾಷಣ್ ಕರುನ್ ಮುಖೆಲ್ ಸಯಾಂಚಿ ಒಳಮ್ ಕರುನ್ ದಿಲಿ . 

ಉಪ್ರಾಂತ್ ಶ್ರೀ ಚಾ , ಫ್ರಾ . ದೆ'ಕೋಸ್ತಾನ್ “ ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿತೆಚೆಂ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್ ಪ್ರಭುನ್ ತಾಂಕಾಂ ಫುಲಾಂಚೆ ಹಾರ್ ಘಾಲೆ . 

ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ” ಮೃಳ್ಳಾ ವಿಷಯಾಚೆರ್ ಭಾಷಣ್ ಕೆಲೆಂ , ಶ್ರೀ 
ನಿಮಾಣೆಂ ಶ್ರೀ ಗಾಬ್ರಿಯೆಲ್ ಡಿ'ಸೊಜಾನ್ ಧನ್ಯವಾದ್ ದಿತಚ್ . 

ಲುವಿಸ್ ಮಸ್ಕರೆಇರ್ , ಬಾಕಿಬಾಬ್ ಬೋರ್ಕಾರ್‌ , ರ . ವಿ . ಪಂಡಿತ್ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್ ಕಾರ್ಯಾವಳ್ ಆರಂಭ್ ಜಾಲಿ . 

ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕವಿತಾಂಚಿ ಗೊಸ್ಕಾಯ್ ತಾಣೆಂ ವರ್ಣಿಲಿ , ಉಂಚ್ಚಿಂ 

ಚಿಂತ್ಪಾಂ ಅಲಂಕರಿತ್ ಭಾಷೆನ್ ಬರಂಚ್ ಕವಿತಾ ಮ್ಹಣುನ್ 
ರಾಕೊ ಹಪ್ಪಾಳೆಂ ಆನಿ ಕೆನರಾ ಸಂಪರ್ಕ ಸಾಧನೆ 

ಸಾಂಗೊನ್ ಮಾಲ್ಗಡ್ಯಾಂಚೆಂ ಸಾಹಿತಿಕ್ ದಾರ್ ಪುಂಜಾವ್ 
ಕೇಂದ್ - ಹಾಂಚ್ಯಾ ದೊಡ್ತಾ ಆಶ್ರಯಾಖಾಲ್ ಕೆನರಾ ಸಂಪರ್ಕ 

ತಾಚೆಂ ಅಧ್ಯಯನ್ ಕರುಂಕ್ ಜಾಯ್ ಮ್ಹಣ್ ಸರ್ವಾಂಕ್ ಉಲೊ 
ಕೇಂದ್ರಾಚಾ ಸಾಲಾಂತ್ 1983 ಮೇ 27 ಥಾವ್ ಮೇ 29 

ದಿಲೊ . ತಾಚ್ಯಾಚ್ ಅಧ್ಯಕ್ಸ್‌ಪಣಾ ಖಾಲ್ ಚಲ್ಲೆಲ್ಯಾ ಕವಿ ಸಮ್ಮೆ 
ಪರ್ಯ ೦ ತ್ ಕೊಂಕಣಿ ಲೇಖಕ್ ಶಿಬಿರ್ ಚಲವ್ ವೈಲೊ . ಉಗ್ರಾ 

ಳಾಂತ್ ಎಡ್ಡಿ ಸಿಕೇರ್ , ಚಾರ್ಲಿ ಸೊಜ್ , ಭಯ‌ ಎಮಿಲಿಯಾನ್ , 
ವಣೆ ದಿಸಾ ವಿಗಾರ್ ಜೆರಾಲ್ ಮೊ | ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ ಸೊಜಾನ್ ರಾಯ್ಕಂಡ್ ಡಿ'ಕುನ್ಹಾ , ಸಿಜೈಸ್ ತಾಕೊಡೆ ಆನಿ ಚಾ , ಫಾ . 
“ ಕೊಂಕಣಿ ಲೇಖಕಾಂನಿ ಜಾತ್ - ಮತ್ ಮ್ಹಳೊ ಭೇದ್ ನಾಸ್ತಾನಾ , ದೆ'ಕೋಸ್ತಾ ಹಾಣಿಂ ಆಪ್ಲೊ ಕವಿತಾ ವಾಚೊ . 
ಎಕ್ವಟಾನ್ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಚ್ಯಾ ಫುಡಾರಾ ಖಾತಿರ್ ವಾವ್ರಜಾರ್ ” ದೊನ್ಸಾರಾಂಚ್ಯಾ ವಿರಾಮಾ ವೆಳಾರ್ ಮಾ | ಹೆನ್ರಿ ಸೊಜಾನ್ 
ಮಣ್ ಉಲೊ ದಿಲೊ . “ ಸಮೇಸ್ತಾಂಚ್ಯಾ ವಾವ್ರಾನ್ ಕೊಂಕ “ ಆಬಾಚೆಂ ಸರ್ಕಸ್ ” ಆನಿ " ಧಾ ಉಪದೆಸ್ ” ಮ್ಹಳ್ಳಿಂ ಚಲಚಿತ್ರಾಂ 
ಣಿಕ ಸಂವಿಧಾನಾಚೊ ಆಟ್ಟೆ ವಳೆರೆಂತ್ ಸ್ಟಾನ್ ಮೆಳೊಂಕ್ ಸಾಧ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶಿಲಿಂ . ಆರಂಭಾರ್ ಮಾ | ಮಾರ್ಕ್ ವಾಲ್ಟರ್ ಬಾಪಾನ್ 
ಜಾತಲೆಂ ಮ್ಹಣ್ ತಾಣೆಂ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ . ಕೆನರಾ ಸಂಪರ್ಕ್ ಸಾಧನ್ ಸ್ವಾಗತ್ ಕೆಲೆಂ ಆನಿ ಶಿಬಿರಾಚೆ ಆಖೇರಿಕ್ ಧನ್ಯವಾದ್ ದಿಲೆ . 
ಕೇಂದ್ರಾಚೊ ನರ್ದೆಶಕ್ ಮಾ | ಹೆನ್ರಿ ಸೊಜ್ “ ಸಂಪರ್ಕ ಸಾಧನಾಂ ಅಸಲೆಂ ಶಿಬಿರ್ ತರುಣ್ ಲೇಖಕಾಂನಿ ವಮ್ ಯೆಂವ್ಹಾಕ್ ಉತ್ತೇ 
ವಿಶಿಂ ಮುಳಾವಿ ಸಮ್ರಣಿ ” ಹ್ಯಾ ವಿಷಯಾಚೆರ್ ಉಲಯ್ಯೋ , ಜನ್ ದಿತಾ ಜಾಲ್ಲೆ ವರ್ವಿಂ ಹರ್ಯೆಕಾ ವರ್ಸಾ , ತೆಂ ಚಲವ್ 
ಉಪ್ರಾಂತ್ , “ ಹಿಂದೂ ” ಆನಿ “ ಟಾಯ್ನ್ಸ್ ಒಫ್ ಇಂಡಿಯಾ ' ಮೇರಾಜಾಯ್ ಮೃಣ್ ಹಾಜರ್ ಆಸ್‌ಲ್ಯಾಂನಿ ಆಪ್ಲೊ ಅಭಿ 
ದಿಸಾಳ್ಯಾ ಪತ್ರಿಕಾಂಚೊ ಮುಂಗುರ್ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಶ್ರೀ ಯು , ನರಸಿಂಹ ಪ್ರಾಯ್ ಉಚಾರೆ . 


With Best Compliments From : 


BAWA FISHMEAL 


& 


OIL COMPANY 


P. B. 235 
20/700 Peirce Leslie Building , 
South Wharf Street , 
MANGALORE - 575 001 . 


Grams : Sea Product 


Telephones : 


Office : 21421 
Factory : 7388 
Residence : 26258 


weswesome awesome awesome 

sweeswegegewe cewe 


THE MANGALORE CATHOLIC 


CO - OPERATIVE BANK LTD . , MANGALORE 


( Estd . 1912 ) 


Dk 


Regd . Office 
ST . ALOYSIUS COLLEGE ROAD , HAMPANKATTA , MANGALORE - 575 001 

Phone : 24306 


BRANCHES ; 


KG 


Kankanady , 
MANGALORE - 575 002 


Ashoknagar , 
MANGALORE - 575 006 


Phone : 24706 


Phone : 25316 


We offer you attractive rate of Interest on Deposits 


Savings Bank Deposits 
Sahakari Nidhi Deposits 
Recurring Deposits 


6 % per annum 
9 % per annum 
9 % to 12 % 

per annum 


FIXED DEPOSITS 


15 days to 45 days 
45 days to 90 days 
91 days and above but less than 6 months 
6 months and above but less than 9 months 
9 months and above but less than 1 year 
1 year and adove but less than 2 years 
2 years and above but less than 3 years 
3 years and above but less than 5 years 
5 years and above 


4 % per annum 
5 % per annum 
6 % per annum 
7 % per annum 
8 % per annum 
9 % per annum 
10 % per annum 
11 % per annum 
12 % per annum 


Desmes 


... 


Gases 


Lockers facilities are available at Head Office . 


For further details Contact our Head Office or Branches . 


Desmeeeee 


J. L. 1. CASTELINO , B.A. 

Ag . Secretary 


J. O. B. A. ANDRADE , B.COM . , B.L 

President 


GEZIMMERCEDES 
SO 


